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HETENKINTJEGYSZER, SZOMBATON MEGJELENŐ1 VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Az a helyi sajtó! 
(Y&lasz D r . Sz. Zs .«nak . ) 

N 'agj -Kanlxsa , IPOO. nov. 2. 

( V . ) A k ö z s z e l l e m h i á n y á t l o b b a n t -
j á k s z e m é r e k ö z ö n s é g ü n k n e k . A h e l y i 
s a j t ó r a m e g a z t m o n d j á k , h o g y m i n d e n 
k é r d é s h e z u g y s z ó l h o z z á , m i n t á 
p o l i t i k u s c s i z m a d i a . S y b i l l a s e m o n -
d o t t b ö l c s e b b e t e n n é l . 

A m i közöDségünk , i g a z , n e m 
b o s z a n k o d i k s e m m i n , n i n c s m e g b e n n e 
a z a szen t . . t ü z , m e l y a n e m e s f e l -
h á b o r o d á s o k o z ó j a . A g a z d a g e m b e r 
n e m . t ö r ő d i k k u s z á l t k ö z ü g y e i n k 
r e n d b e h o z á s á v a l a z é c t , m e r t n e m 

. é r d e m e s n e k i m á s o k é r t v e s z e k e d n i ; 
a s z e g é n y e b b p o l g á r i e l e m p e d i g 
n e u i m é r v i t é z k e d n i , m e r t a z ó b ő r é r e 
meg}*. F é l t i a n y a g i é r d e k e i t ; a z 
e g y i k fé l , h o g y n e m k a p m e g r e n -
d e l é s t , a m á s i k , h o g y f e l e m e l i k a d ó -

^ j á t , a h a r m a d i k , h o g y k i b u k t a t j á k . 
M i n d e n k i t e h á t a t t ó l t é l , h o g y f e j é r e 
s u l y k o t r a k . E z a k i s v á r o s i a s s á g á t k a . 

\ A s o k ' ü g y v é d , a k i h e l y e t f o g l a l a 
k é p v i s e l ő t e s t ü l e t b e n — é s m é l t á n , 
m e r t j o g t u d ó e m b e r e k r e o t t s z ü k s é g 
v a n ~ n a g y o n s z ü k s z a v ú . A k i 
o t t v a n k ö z ü l ü k , a z n e m i g e n b e s z é -
d e s d r . D i c k J ó z s e f k i v é t e l é v e l . N e m 
b e s z é l n e k p e d i g a z é r t , m e r t v a g y 
e g y e t é r t e n e k a d o l g o k m e n e t é v e l , 
v a g y p e d i g a z é r t , m e r t l á t j á k , h o g y 
h i á b a v a l ó v o l n a i t t m á r f e l s z ó l a l n i 
é s n é m a t o m p a s á g b á n k e l l t ű r n i a z t , 
a m i u e k j ö n n i k e l l . ' 

A z e l s ő o k r ó l n e m n y i l a t k o z h a t i k 
a s a j t ó , n e m f e l a d a t a p u h a t o l ó z n i , 

• h o g y iyüle v a g y Füle m i é r t n e m 
e l l e n z é k i é s m i é r t v a n m e g e l é g e d v e 
a i f c n á l l ó v i s z o n y o k k a l . A másik-
o k r a n é z v e m e g j e g y e z z ü k , h o g y a z 
ü g y v é d u r a k a t s e f a t a l i s t á k n a k , s e 

' f é l é n k k a t o n á k n a k , k i k n e k h á t u l v a n 
a s z e m ü k , n e m t a r t j u k . A m i t a z o n -
b a n s z o m o r ú s á g g a l k e l l t a p a s z t a l n u u k , 
a z . h o g y s o k k é p v i s e l ő - ü g y v é d s o h a 
k ö z g y ű l é s r e el s e m e g y . A z é r t m é g 
m i n d i g s z i v e s e b b e n l á t j u k d r . Ollop 
M ó r t a z e g é s z s é g ü g y i b i z o t t s á g b a n , 
m i n t k ö z g y ű l é s k o r a t á r s a s k ö r b e n . 
É s a s a j t ó ? A t t ó l k ö v e t e l i k , , h o g y 
f o l y t o n t ü z e t r a k j o n . D e n e m o l y a n 
t ü z k e l l á m , m e l y v i l á g i t é s m e l e g i t , 
h a n e m o l y a u , a m e l y i k n a g y f ü s t ö t 
e r e s z t ! 

A m i l a p u o k h é t r ő l - h é t r e Város i 
ü g y e k k e l f o g l a l k o z i k . M e g r a k j a a 
v i l á g o s s á g t ü z é t , m e l y l á n g o t v e t , d e 
n e m f ü s t ö l . A z t a t ü z e t é v e k ó t a 
c s a k d r . Dick v e s z i é s z r e . A t ö b b i 
1 8 5 k é p v i s e l ő , m i n t h a m i n d e g y 
l é b e n s ó z n a , é s z r e s e v e s z i , h o g y a 
v á r o s k ö z ö n s é g é n e k f á j v a l a m i j e . 
M e r t n e m t e h e t j ü k f e l , h o g y f e l -
s z ó l a l á s a i n k a t a s z e r k e s z t ő s é g ö n é r d e -
k e i n e k , i s t á p o l á s á r a v e z e t i k v i s s z a ? 
A z é v 5 2 . h e t é b e n m i n d e n á l d o t t 
s z o m b a t o n n y i l v á n o s s á g r a h o z z u k b a j a -
i n k a t , n e m c s a k a z o k a t , m e l y e k e t a 
v á r o s i a d m i n i s z t r á c i ó h i á n y o s s á g a o k o z , 
h a n e m t á r s a d a l m i b a j a i n k a t is . V e r -
g ő d ü n k , m i n t h a l a h a r a s z t b a n , d e 
m i t t a p a s z t a l u n k a k ö z ö n s é g R é s z é r ő l ? 
A z t , h o g y a z ú j s á g o t c s a k a k k o r 
s z e r e t i , h a s z e m é l y e s k e d i k , h a l ú g g a l 
f o r r á z , m i g a h i g g a d t , t á r g y i l a g o s 
f e l s z ó l a l á s t c s z r e s e m v e s z i . H a e l l e n -
b e n v a l a m i b o t r á n y t s z i m a t o l , a k k o r 
f e l é b r e d , m i n t a g y e r e k a b é l e s 
s z a g á r a . 

A s a j t ó v e g y e h á t m a g á r a a z 
ó d i u m s ú l y á t , l e g y ü n k mi a v i t é z e k , 
l e g y e n a m i k e n y e r ü n k v é r e s , • m i 
f o g j u k l a k n i , a m i t a z u r a k a p r í t a n a k ? 

M é g a W i n k e l r i e d s z e r e p é r e is 
v á l l a l k o z n é k a s a j t ó , h a m ö g ö t t e 

v o l n á n a k l a n z k n e c h t e k . D e m i m e g 
a z t m o n d j u k a v á r o s i k é p v i s e l ő u r a k -
n a k : H a f e l v e t t é t e k a t i s z t e t , j á r -
j a t o k e l b e n n e . 

, M e r t k á v é h á z e l ő t t , v a g y k á v é -
h á z b a n a s a j t ó t l e s z ó l n i , a v á r o B t 
l e s z ó l n i , a z e m b e r e k e t m e g s z a p u l n i , 
r o s s z h í r n e v e t g y á r t a n i , m é g n e m 

. e l j á r á s a t i s z t s é g b e n . 

T e s s é k , k é p v i s e l ő u r a k , k i á l l n i a 
p i a c r a é s o t t a t a n á c s t e r e m b e n m e g -
m o n d a n i , m i n y o m j a a m i - l e l k ü n k e t , 
e r ő s o k o k k a l , n e m p e d i g f e g y v e r r e l , 
m e l y s z e m é l y t é r i n t ! N e m u g y l á b -
b a l f e l , f ő v e l a l á . n e m u g y , h o g y 
a g o n d o l a t o k á t e l t a k a r j u k h a l l g a t á s -
s a l , h a n e m ő s z i n t é n , m a g y a r á n , a m i n t 
K a n i z s á n s o l í s e v o l t s z o k á s . 

V a g y h a n e m t e t s z i k a f e l s z ó l a l á s , 
o t t a v á r o s n a k k é t l a p j a , ; t e s s é k m e g -
f o g n i a t o l l a t , m i h e l y t a d u n k m i n d e n 
j o g o s f e l s z ó l a l á s n a k ! j 

E h e l y e t t a z o n b a n m i t t a p a s z t a -
l u n k ? A z u r a k . d ú d o l n a k n ó t á k a t é s 
a s a j t ó e m b e r e i t u n s z o l j á k t á n c r a . 
V a j h , k i r a v a s z e z é r t ? í r j u k m e g m i , 
h o g y . m i t g o n d o l P é t e r és J á n o s , 
v e s z e k e d j ü n k m i ? D e n e m t u d j á k 

' a z - u r a k , h o g y a z i r ó e m b e r i s c s a k 
s z e l e k e n h o r g á s z , h a n e m á l l m ö g ö t t e 
a k ö z f e l f o g á s , h a n e m n y e r b u z d í t á s t 
a z o l v a s ó k ö z ö n s é g t ő l m a g á t ó l . 

A z s z o l v a s ó k ö z ö n s é g a z o n b a n e 
h e l y e t t m i t m i v e l ? E l o l v a s s a a l a p o t , 
t a r t e z e g y ó r á i g , a z t á n a z t m o n d j a : 
ü r e s a . l a p , n i n c s b e n n e s e m m i . T e s s é k 
i r n i 1 T e s s é k j o b b a t i r n i ! V a g y h a 
m á r d e r o g á l a „ Z a l a " v a g y a „ Z a l a i 
K ö z l ö n y " , o t t v a n n a k a f ő v á r o s i 
l a p o k , t e s s é k o t t e g y - e g y k é r d é s t 
f e l v e t n i ! A z z a l , h o g y f o l y t o n m e g -
r á g j u k e z t a z ö n z e t l e n , a n y a g i z a v a -
r o k b a n 8 i n l ő d ő s a j t ó t , c s a k m a g u n k 
a l a t t v á g j u k e l a f á t . 

A t á r s a d a l m i k é r d é s e k ^ m e g v i t a t á -
s á b a n c s a k jö t t t a r t u n k , h o l a t ö b b i 
k é r d é s s e l v a g y u n k . ' B á r m i l y e n s ű r ű e n 
v e t j ü k a t á r s a d a l f a i k é r d é s e k m a g a -
s a b b f e l f o g á s á n a k m a g v á t , a z b i z o n y 
c s a k - n a g y o n v é k o u y a n k e l . H a a 
m a l o m k e r é k c s i k o r o g , e s ő t k i á l t , h a 
m i m e g p e t a d i t ü u k e g y - e g y k é r d é s t , 
e l v é s z a v é g t e l e n s é g b e n , d e a t e r m é -
k i n y i t ó e s ő b e n e m á l l . 

. A t á r s a d a l m i , k é r d é s e k m e g v i t a t á -
s á b a n n i n c s k ö s z ö n e t , m e r t a k l i k k 
r e n d s z e r m e g k ö t i a t á r s a d a l m i é l e t 
f e j l ő d é s é t . 

N e b á n t s u k a h e l y i s a j t ó t , a z 
m e g t e s z i k ö t e l e s s é g é t . N e m t o l l a l i r j á k 
a t á r s a d a l o m t ö r v é n y e i t , e z e k e t a 
k ö z g a z d a s á g i v i s z o n y o k s z a b j á k m e g . 
A s a j t ó c s a k t ü k r e l e h e t a n n a k a 
t á r s a d a l o m n a k , m e l y e t k é p v i s e l . É s 
v é g ü l , h a m i n d e n k o r n a g y o n m é l y e n 
á s n á n k , á s ó n k b e l e i s t ö r n e . ?Mi á 
j ó t c s a k ' t u d h a t j u k , m á s o k n a k k e l l 
a z t m e g c s e l e k e d n i . D e h a f e l s z ó l a l á -
s a i n k r a m i n d i g c s a k a z t a v á l a s z t 
n j e r j ü k : „ e g y i k f ü l e m b a l , a m á s i k 
n e m h a l l , " a k k o í n e m a s a j t ó n m ú l i k , 
h o g y a k ö z s z e l l e m n e m é b r e d , h a n e m 
a t i s z t e l t k é p v i s e l ő k ö n . B i z o n y , m i 
s a j n á l j u k l e g j o b b a q , h o g y k e v é s a 
m a g y a r , d e e l é g a z e m b e r . 

D e á k k i s a s s z o n y o k . 
Csúnyán v i s é l k é d t e k a b u d a p e s t i d e á -

kok . m i k o r l e h u r r o g a t t á k uői k o l l e g á i k a t . 
8ehopyf<em illik a m a g y u r í á g „ lovag i a s " 
j e l z ő j é h e z a z i lyen e l j á r á s , a m é g sokka l 
l u r c í á b b , hogy é p e n - „ m ű v e l ő d é s t ö r t é n e t i " 
ó rán t ő r t é n t . E z a t ü n t e t é s az t j e l en t i , 
bogy a ha l l ga tó u r a k a m ű v e l ő d é s t ö r t é n e t 

, egy ík j e l l emző m o m e n t u m a el len l é p n e k 
föl és a h e l y e t t , hogy h i v a t á s u k h o z k é p e s t 
a k u l t u r h i s t ő r i á t e l ő b b r e v i n n é k , m é g ő{c 
m a g u k szegü lnek e l l ene . M e r t t a g a d h a t l a n 
i m m á r , hogy a női d i á k o k k u l t u r t é n y e -
zővé f e j l ő d t e k , 8 e g é s z e n k o m o l y a n ke l l 

ő k e t venni . H a a íérf ihal Igalók ve té ly -
t á r s a k a t l á t n a k bennQkj, a k k o r n e i lyen 
n e m t e l e n e szközökke l i g y e k e z z e n e k velQk 
fe lvenn i a ve r seny t , b a h e m anná l j o b b a n 
n é z z e n e k a t a n u l m á n y a i k u t á n és Így 
i p a r k o d j a n a k m e g m u t a t n i , bogy ők a z 
„e rős n e m . ' M e r t a deá l ík i sas^zonyok igen 
nagyon 1 s z o r g a l m a s a k &m, és t ö b b n y i r e 
igen t e h e t s é g e s e k is, mive lhogy n e m megy 
lány t u d o m á n y o s pá lyá ra , ha e l e v e n e m 
fegyve rkez ik föl erŐ3 ' s z o r g a l o m m a l és 
r á t e r m e t t s é g g e l . A férf i d e á k o k k ö z ö t t 
p e $ g e l i j e sz tően cseké ly a bo ldogulók 
szama , | ak ik igazi i g y e k e z e t t e l m e n n e k 
neki a z e g y e t e m i h a r c n a k . I lyen k ö r ü l -
m é n y e k k ö z ö t t j o b b volna ta lán s z é g y e n - " 
kezn i , j— s e m m i n t d e m o n s t r á l n i . 

E g y e l ő r e nem l á t h a t j u k még a nők 
t u d o m á n y o s f o g l a l k o z á s á n a k e r e d m é n y é t , 
mort még c'sak k e z d e t é n vagyunk ezen 
m o z g a l o m n a k . K é r d é s az is, váj jon a 
női k e n y é r k e r e s e t egyéb f a j a i b a n jelent ' -
kező e r e d m é n y k ö v e t k e z t e t é s t e n g e d - e 
a nők t u d o m á n y o s t ö r e k v é s e i r e ? M u t a t -
koz ik -e ' m a j d a t u d o m á n y o s , p á l y á k o n . a z 
a j e l enség , hogy a nők deva lvá l j ák a 
m u n k a á rá t , Bőt ö n m a g u k a t is, a m e n n y i -
b e n a l a c s o n y a b b r e n d ű m u n k á s s á g r a vál -
l a l k o z n a k ? 

Mindezen k é r d é s e k r e c s a k egy n e m - 1 

zedéle m ú l v a jön ma jd m e g a fe le le t . 
H i rea és n a g y t e k i n t é l y ű t udósok n e m 
m e r n e k még h a t á r o z o t t a n uy i l a tkozn i a 
női a t u d i u m r ó l . M e g n y i t o t t á k n e k i k a z 
e g y e t e m e t , d e az t án te l joaen m a g u k r a 
h a g y j á i r őke t . Kü lönösen a t u d ó s orvos-
t a n á r o k , 8 ezek közül is a nőgyógyászok 
némi skepsz i s se l b e s t é i n e k a női d e á k o k -
ró l . K ö h i n t s e m a sze l l emi k é p e s s é g e i k b e n 
és t e h e t s é g e i k b e n k é t e l k e d n e k , h a n e m a 
f i z i k a i , t e s t i r á t e r m e t t s é g ü k b e n . 
T a g a d h a t l a n , hogy a női d e á k o k r e n d -
kívül s z o r g a l m a s a k jés g y a k r a n k ö n n y ű 
f e l f o g á s ú k is van, d e vÍBzont nem l e h e t 
e lv i t a tn i , hogy a női s z e r v e z e t g á t o t ve t 
a t u d o m á n y o s pá lyák n é m e l y i k é n va ló 
b o l d o g u l á s n a k . . 

A t á r s a d a l m i é l e t mai r e n d j e m é g n e m 
igen h a t á r o z t a m e g a t ö b b é - k e v é a b b é 
önál ló női d e á k o k he lyé t . A férf i d e á k o k -
ban l a „ h a z a r e m é n y é t " l á t j u k , a d e á k -
kisasBzotíyok i r á u t i m é g némi i d e g e n -
kedésse l v i s e l k e d ü n k . ( L á s d a b u d a p e s t i 

T A R C Z A. 
R é g i ri ó t a , • • • 

I r t a ' Vajdal Szabó látván. 

— A „Zalai Köxlöny" eredeti t á rcá ja . — 

H e g y e k k e l k o s z o r ú z o t t ki é s , v a d r e g é -
nyes t á jou , — a hol a z én b ö l c s ő m e t 
i s . r i n g a t t á k — a D ö k k b e n van e g y k i s 
k á p o l u a . 

E g y dombon^ ál l , k ö r ü l ö t t e i l l a tos ré t , 
e z e r s z inü v i r á g a i v a l , e l ő t t e k i s c s ö r g e d e z ő 
p a t a k , m e l y n e k vize . t a lán a hősök o l d a -
lából k i fo ly t vé r tő l l e t t p i r o g r a f e s t v e — 

A m a g a s b é r c e k m i n t e g y véd övezve k e -
r í t i k k ö r ü l e h e l y e t , me lyné l a p a r a d i -
csom eem J .ehe te i t f e l s é g e s e b b . 

A v a d r ó z s á k oly s z e r e t e t t e l Bimulnak 
a m o h o s / s z i k l á h o z , m i n t a s z e r e t ő a p a 
g y e r m e k e i . É s hogy van az , hogy a h h o z 
a hidiíg, k o p á r k ő s z i k l á h o z , a m e l y d e r -
m e s z t , a f é l e l m e t k e l t az e m b e r b e n is — 
a n n y i r a t u d r a g a s z k o d n i egy i l la tos , azép 
v i rág , a m e l y t a l án egy ö s á z e t ö r t 6ziv 
p o r á b ó l t á m a d t a s z ik l a m é l y é n , , hogy 
figyelmeztesse a h a l a n d ó k a t : 

— A r ó z s a n i n c s tővia né lkü l 1 
T e f á j ó kebe l , t e s o k a t h á n y a t o t t 8ziv I 
H a nem t u d s z m e g n y u g v á s t , i r t t a l á l -

ni s e b e i d r e , j ö j j i d e ! 
É s b a m a j d e l s í r t a d l e l k e d n e k f á j d a l -

m á t , h a sz ived m á r b e t e l t a v i r ágok i l la-
t á v a l , t e k i n t s s zé t e k á p o l n á b a o . . . 

L á t n i fogsz egy l á z a s s z e m ű , á t s z e l -
l emül t a l a k o t , k i n e k h o m l o k á r a r á van 
v é s v e a a z e n r e d é i bé lyege , a k i n e k e a z - . 

m é j e volt e k á p o l n a , és a ki m i n d e n 
n a p i d e jön i m á j á t ' végezn i , a b ű n ö s ö k -
é r t ő s s z e t é v e k i s b ó k e z e i t . 

É s l á tn i fogod, a min t aö t é t s z e m e i -
ből l a s san s z i v á r o g a köny . . . . 

• 
Mi lyen bo ldog vol t e z az a s szony k é t -

év e lő t t . . . . 
É-i m i l y e n f á j d a l m o s M a d o n n a m o s t ! 
A k k o r ínég n e m t u d t a az ő t i z ennyo lc 

é v e s szivével , hogy ő t k é p e s megcsa ln i 
az , a k i t ugy i m á d o t t , m i n t egy bá lvány t . 

. . . . K é t éve, h o g y K a b o s teéza 
e l v e t t e R é t b y E m i l i á t O l t á r h o z v e z e t t e 
a z t a m é l a b ú s t e r e m t é s t , ki ci&k a bol-
d o g s á g r a l á t s z o t t t e r e m t v e lenn i . 

. . . . H a t u d t a d vo lna t e l ázas s z e m ű 
azép a s szony , hbgy a f é r j e d n e m t é g e d 
s z e r e t , h a n e m egy m á s i k a t . . . . ó h a j -
to t t á l v o l n a - e t o v á b b ia élni a b á l v á n y o -
z o t t férf i s z e r e l m e n é l k ü l ? 

B i z o n y á r a n e m i 
ó h a k k o r m é g n e m vol tá l oly e r ő s 

l é l e k b e n , m i n t m a I . . . . 
H á z a s é l e t ű k l á t azó lag bo ldog vol t . 

» 

. . . . S z e r e t t é k e g y m á s t , m é g s e m . 
l e t t e k , e g y m á s é i . 

R é g i n ó t a , d e m i n d i g u j m a r a d ! 
A l eány Bzép volt , d e n a g y r a v á g y ó , 

e l k é n y e z t e t e t t A férf i — K a b o a E d e '— 
i m á d t a a l e á n y t Bzivének e g é s z hevéve l , 
d e n e m v e h e t t e e l , m e r t m é g egy éve t 
v é g e z n i e k e l l e t t ' a z e g y e t e m e n . 

E g y s z e r c s a k a l eány szüle i e l h a l t a k . 

T ő n k r e m e n t e k e lőbb t e l j e s e n éa M a -
t i l d n a k f é r j h e z k e l l e t t m e n n i e . A s z e r e t e t t 

férfi n e m v e h e t t e e l . R o k o n a i h o z m e n j e n ? | 
ó , k e g y e l e m k e n y e r e t e n n i ? 

S o h a I E r r e b ü s z k e v o l t ! 
D e h iszen o t t van egy m á s i k , k i n e k j 

vagyona , á l l á s a van , c*ak m e l e g e n é rző • 
azive n incs . . . . . ' ' 

A h h o z hozzá m e h e t I 
. . . . É l hozzá m e n t I 
É s m i k o r ő , a z i r i gye l t m e n y a s s z o n y 

e l j e g y z é s e n a p j á n az e l ső c s ó k o t k a p t a j 
j egyesé tő l , u u d o r o d v a f u t o t t b e s z o b á j á - ! 
ba . L e v e t e t t e m a g i t a p a m l a g r a , zokogo t t j 
éa t é p t e Bzög h a j á t . 

A z t á a m e r e v e n b á m u l t m a g a e lé , m i n t j 
egy o rosz l án , ha k idühöuRte m a g á t , éa I 
r ágondo l t a r r a a m á s i k r a . . . . 

E l g o o d o l t a , hogy mily bo ldogok vol tak ' 
o t t k ü n n a s z a b a d b a n , .a tó v izéné l , m é g 
n e m ÍB oly rég , m i d ő n kéz a k é z b e k é r -
d e z t é k e g y m á s t ó l : • > 

— S z e r e t s z ? ' j 
S m i n d - k e t t ő az t m o n d t a r á : 
— Ö r ö k k é ! 
Ó h m i é r t n e m v á l t o z t a t t a ő k e t I s t e n 

a k k o r kővé, hogy o t t m a r a d t a k vo lns 
örök, i d ő k ö n á t ? I . . . . f 

E g y est ire a m e n y a s s z o n y i r t K a b o a 
G é z á n a k : 

— „ H o l n a p e s t e 6 k o r l egyen a ter-
m e l ő b e n I" / 

A fér f i e l j ö t t , a l eány i s . 

R á n é z n e k e g y m á s r a h o s s z a n , n é m á m 
f á j d a l m a s a n . 

— í g y ' ke l l l e n n i 1 r e b e g t e l eány 
szava . j 

— D e Bzere lmünk ö r ö k ! — h a n g z o t t 
t o m p á n ' a férf ié . — 

E g y f e h é r r ó z s á t a d t a k e g y m á s n a k 
k ö l c s ö n ö s e n és u t o l j á r a volt kéz a 
k é z b e n . 

A l eány m á s n a p o l t á r e lé á l l o t t b h a -
zug a j a k k a l mond ta ) ' e l a z „ i g e n t " . 

R á egy é v r e K a b o s E d e ia o l t á r h o z 
v e z e t t e R é t b y E m í l i á t . — 

* 

E g y n a p o n K a b o s G é z a M a t i l d f é r j é -
n e k h a l á l á t o lvas t a a l a p o k b a n . A h ! t e h á t 
Ő m o s t m á r s z a b a d l ehe tne , h a n e m vol-
na i t t e z a — m á s i k , ö v é l e h e t n e a z 
a n a g y , f e k e t e s z e m ű asszony . . . . 

É s f e l j a j d u l t a z e r ő s férf i , m i n t egy 
m e g s e b z e t t vad. R o h a n t haza . A k i t á r t 
k i s szalon a j t a j a e lő t t p e d i g k a r j a i t k i -
t á r v a ö n f e l e d t e n k i á l t o t t f e l : 

— ó h Mati ld , ha t e lennél i t t ! 
E p i l l a n a t b a n l é p e t t k i n e j e , h a l o t t -

ha lvány a r c c a l . 
— T e h á t M a t i l d ? . . . S ön n o k e m h a -

z u d o t t a k k o r , m időn a z t m o n d t a , bogy 
S z e r e t ? . . . r e b e g é f u l d o k o l v a a m a r t y r 
a s s zony 

E7. vol t a p e r c , m e l y b e n az 
a s szony s z i v é n e k b á l v á n y a ö s s z e o m l o t t . . 

S ma , midőn e l ő m b e k é p z e l e m a z t a 
Bokát s z e n v e d e t t p a r t y r a s szony t , a m i n t 
o t t a k á p o l n a h i d e g ' m á r v á n y á n t é r d e -
pe lve fe jé t d i c a s u g á r r a l vesz i kö rü l a n a p 
g l ó r i á j a 8 ha lvány a r c á n a k ö n y e k p e -
r e g n e k le f á j d a l m á n a k n e m e s gyöngye i , 
a z t k é r d e m é n : 

— H o g y l e h e t n e k a z o k k e t t e n bo l -
dogok , m i k o r ez az e g y , oly k i m o n d h a -
t a t l a n u l — b o l d o g t a l a n ? . . . 

Uj k ö n y v e k . 
I r o d a l m u n k háro tn , könyvéről van s z ó , 

m e l y e k n e k Bzerzői N a g y k a n i z s á n m ű k ö d -
n e k . Az e l ső Dr . K i á s E r n ő „ V ö r ö s -
m a r t y Mihály " - a . "Nagy o l v a s o t t s á g g a l és 
m e l e g s z e r e t e t t e l do lgoz ta fel, a s ze r ző 
a n e m egészen u j t á r g y a t Az k ő n y n y e n 
m e g b o c s á t h a t ó h a e r e d e t i s é g r e n e m t ö -
r e k s z i k . N e m is cé l ja , vagy tán csak 
netja k i f e j e z e t t cé l j a a Bzerzőnek a z e r e -
d e t i n e k m e g a l k o t á s a , h a n e m csak a z : 
h o g y a n a g y k ö l t ö k ü | s Ő é l e t é t v á z o l j a s e n n e k 
kapcsán m u n k á i t a r ó l u k m o n d o t t j e l -
l emző b í r á l a t o k k a l m e g e m l í t s e . Az e g é s z 
m ű a közép i sk . n ö v ő n d é k e i - s z á m á r a Í r á sba 
fog la l t e l ő a d á s . , A [meglevő a n y a g ü g y e -
sen van ö s s z e g e z v e nBgy gondda l a l -
k a l m a z o t t i d é z e t e k k e l e l l á tva . A k ö z é p -
i sko lák n ö v e n d é k e | n e k m e l e g e n a j á n l h a t ó 
ez a m o s t a k t u á l i s m u n k a 

„Meph ia tó és L u c i f e r " a más ik . 
D r . P e r é n y i József az e m b e r i s é g 

p r o b l é m á j á t f e j t e g e t ő k é t f önséges m ű , 
„ F a u s t " és „Az e m b e r t r a g é d i á j a " i n t r i -
kÚBait á l l í t j a e g y m á s s a l s z e m b e . A p á r -
h u z a m gondos k o m m e n t á r j a e ké t a l a k 
Bzérepkörének. Az é r d e k e s könyv a"" 
közép i sk . i f j ú s á g és a nagy k ö z ö n s é g 
k e z é b e n haBzno3 s z o l g á l a t o t t e h e t a k é t 
e m i i t e t t m ű t a n u l m á n y o z á s á n á l . 

„A k ö l t é s z e t paedogog ia i j e l e n t ő s é g e " 
a h a r m a d i k , me l j jnek érdemeB s z e r z ő j e 
H o f f m a n n Mór. B e n n e a t a n í t ó k , t a n á r o k 
ésí s zü lőkhöz s z ó l j b izony sok megsz ív le ln i 
va ló t m o n d . T e l j e s e l i s m e r é s i l le t i m e g a 
s z e r z ő t j e l en m ü n k á j a é r t , Mi t e l j e s e Q 

m a g u n k é n a k vall; uk nézésé t , m e l y l y e l a 

Lapunk mai számához negyediv melléklet és a Török A. és Tsa. cég, budapesti bankház osztálysorsjátók körözvónye van csatolva. 
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tüntetést.) Vannak társaságok, ahol a női 
tanulók már állandó alakokká váltak, 
így például Oroszországban. Az orosz 
regényírók műveiben sokszor találkozunk 

• igen szép nöi deákalakokkal, Turgenyev 
, U j Föld ' - jében, s Tolstoinál ia gyak-
rabban. A zürichi egyetemen az orosz 
deákleányok Dagy Bzerepet visznek, és 
a szocialisztikus eszméknek íb nagy 
szolgálatokat tesznek. A bécsi egyetem 

. orvostanhallgatói közt gyakran találkoz-
tam már amerikai meg angol deák-
kisasszonyokkal, és mint kollegáik mond-
ják, ők a legszorgalmasabbak valamennyi 
halfgató között. 

Én sohasem veszem tobsz néven, ha 
egy deákkisasszonyról azt hallom, hogy 
morál dolgában elüt . a rendestől. Azt 
vélem, hogy egy oly leány, aki tehetség 
és munkásság tekintetében elüt a többi-
től, méltán léphet tul a közönséges szűk 
morál-korlátokon. E tekintetben a női 
művészekkel egy színvonalon állanak. 
S/óval nem k e l l ő k e t annyi óvó morál-
köpenyegcel körülvenni, mint a íajfentar-
tási célokra fölneveli női nemzedéket. 
A szellemnek mindenütt előjogai vannak, 
s a női deákok ezen e l ő j o g o k k a l 
lerázhatják az e l ő í t é l e t e k e t 

•Nagyon mulatságos és szellemes módon 
humorizál Wolzogeo Ernő, egyik bájos 
könyvében a női deákok fölött A könyv 
cime .A harmadik nem" (Das dr i t te 
Gescblechi) és ezen szóval épen a deák-
k i samonyoka t s általában a férfimunká-
val foglalkozó nőket nevezi, — vagyis 
hogy sem egészen férfiak, sem egészen 
nők. hanem valami harmadik, meghatáro-
zatlan nemhez tartoznak. Nőalakjai min-
den extravaganciáik dacára hus- éB vár-
asszonyok, kik semmibe se veszik a 
,s<p ,lszpurger ,'-morált és élnek a maguk 
belátása szerint. A szerző aranyhumorán 
keresztül beláthatunk ezekbo a1, szabad 
érzésű asuzouylelkekbe és — — meg-
irigyeljük őket. Ajánlóm* ezt a könyvet 
mindenkinek olvasásra, aki jó .modern 
korregényt akar olvasni, s amellett 
mulatni. A gyöngébb Jelküek kédveért 
megjegyzem, hogy egy egész csomó 
házassággal végződik a história, amelyek 
közül legérdekesebb az, amelyiknél a 
menyasszonyra két óra hosszat kell várni 
a násznépnek és a professzor-vőlegény-
nek, mert épen egy érdekes — sebészeti 
műtéttel van elfoglalva, b minthogy épen 
rigorozumra készül és nincs hiábavaló 
ideje, egyik idősebb barátnőjét küldi 
frissensült férjével platonikus nászútra, 
nehogy a jegyek elvesszenek. 

De félre a tréfával, ne mulas-
sunk Bokát a diákkisasazonyok fö lö t t 
Nemsokára kitűnik majd, hogy melyik 
félen van a nevetés sora, a remonstráló 
fér6akon-e, vagy a türelmes deákkisasz-
szonyokon-e? Akik pedig már kezdettől 
fogva .elitélik a tanuló nőket, azok gon-
dolják meg, hogy ők maguk okaik a nők 
tudományos munkásságának. Ha jobban 

hasznossági elvet (utilitarismust) követő 
^ m a i nevelést kárhoztatja, állításai valók, 

példái igazak, s a mód melylyel a baj 
orvoslását követeli biztos, a mellett a 
hang, melyen cselekszi meglepő szép. A 
költészet isteni forrásához küldi az ifjú-
kat, hogy a példák által buzdítva . je l -
lemre" tegyenek Bzert, máskülönben a 
könyv igen érdekes éKánu laágos s méltán 
megérdemli, hegy könyvtárainka helyet 
kapjon. 

A nagy költő ezen szavaival . Já r j á tok 
be minden földet", egy kis utazásra bivja 
fel a kalandvágyó ifjúságot Bellosits Bá l in t 

S aki követi a felhívást az nem is igen 
bánja meg; mer t a forditó egy diazea 
könyvben elvezeti az ausztráliai a rany-
ásók közé, onnét a vad kabyokhoz 
temiszta, a majd a fókák szigetéről a 
malájok rabló vezéréhez a .bolygó hol-
landihoz. A tárgy igaz, hogy nem fan-
tasztikus de, annyira a menyire érdek-
keltő, a hang sem valami költői, de leg-
alább folyékony. S a mai reális ifjúságnak 
pedig az ellenkezőt kellene nyújtani. így 
hát a forditó jobban is válogathatol t volna. 
De ha megvan az Bem baj, 8 — 12 éveB 
gyermekek Bzámára, annál inkább is 
megfelel, hagy kis elbeszélésben, (16a 3) 
erkölcsi eszme ia van. Dicsérettel adó-
zuuk, a mű ízléses ízléses kiállításának 
és a csinos éa szép térképek, valamint 
az illusztrációknak. A müveket Fischel. 
Fülöp és fia Nagykanizsán adta ki. 

nőket az egyetemen 
m kívánkoznának az 

megbecsülnék 
kivűl, akkor 
egyetemre. i% 

Elvégre nem lehet minden láoy millio-
mos par t i é i 

Xiltf. 

B ú c s ú z t a t ó a z i p a r k i á l l i -

t á s t ó l 

Az Ipartestület mult valárnapi hatá-
rozata nem lepett meg senkit sem. E l ő r e 
tudta mindenki, hogy ez az Ipartestület 
ilyen elöljárósággal aoha sem fogja az 
iparosság érdekeit oly magas szempont-
ból megítélni, hogy elhatározza magát 
egy iparkiállitás rendezésére, Ez a veze-
tőség nem vezetésre való, mert ha-
ladása kullogásnak ia lassú. Ez nem 
üzleti azellemü iparosok egyesülete, ha-
nem nyárspolgárok^, kik a reudes napi-
teendők bürokratikus lemorzsolásán kivül 
az iparosok anyagi jólétének és szellemi 
nívójának fejlesztését önállóan vezetni 
nem képesek. 

Az iparosokat azon a közgyűlésen, 
melyen az iparkiállitásról lemondottak, 
Benki nem világosította fel. Határozatuk 
indokául a jelenlegi szOk pénzügyi viszo-
nyokat és pangó közgazdasági állapotokat 
hozták fel, a mivel azután kiállították 
magukról azt a szegénységi bizonyítványt, 
hogy ók, az iparosok, minden kiállítások 
fő-főfaktorai, nincsenek tisztában a kiál-
lítások jelentőségével. Igaz ugyan, hogy 
a kiállításokon való részvétel közvetlenül 
áldozattal jár, de közgazdasági jelentő-

s é g ü k ép abban kulminál, hogy a pangó 
üzleti életet felfrissítse, és a hozott 
áldozatok árán nagyobb jólétet adjon. 
Az arra költött pénz nem áldozat, hanem, 
befektetés, mely kamatozni fog. Ali ez 
külöuösen ma, és külöuösen a kisiparra, 
mely a nagy ipar elleni küzdelmében 
erőhöz újra C3ak ugy juthat, ha fejlesz-
tésére minden eszközt, köztük egyik leg-
fontosabbat, a kiállításokat, felhasználja, 
8 általuk régi erős ekzisztenciáját újra 
megalapítja. Ezen a téren kor lá to l t .ész-
járással, kbpf-fal semmire sem lehet 
mqnni, ide az ügy iránt lelkesedés szük-
séges és körültekintő szakértelem, mely 
az ipartestület vezetőségében hiányzik. 
Neki kellett volnav lelkesedést önteni az 
iparosokba és meggyőzni őket arról, 
hogy a mai nyomasztó helyzetet csak 
raedikális reformok és áldozatkész akciók 
változtathatják meg. 

Mert nem frázis az, hogy a helyi ipar 
fellendítésére igen jótékony hatással volna 
egy kiállítás, melyet az Ipar tes tüle t alig-
hanem csak luxusnak tekint. FelBzokták 
említeni, hogy a jó iparost kiállítás nél-
kül is felkeresi a közönség, a rossz pedig 
kiállítással sem boldogul. Hát ez nem 
egészen igy van. A jó iparos, ha uzégény, 
reklámot nem csinálhat magának, az üzleti 
életben pedig nem igen veszik észre a 
szerény ibolyácskát A kiállítás r e k l á m . 
Előforduló esetekben szerepet játszik a 
.pech" is. Kezdő iparos első megrende-
lőkül kap szeszélyes embereket , kik nem 
értenek az ő szakmájához. A fiatal iparo3 
ambícióval kezd munkájához éa qredetit 
kéizit , a laikus és szeszélyes megrendelő 
pedig niucs vele megelégedve; otthagyja, 
másuknak nem ajánlja, 8 így lappangva 
terjed a rossz renomé, melyre érdemetlen 
a kezdő iparos, ki jó munkás ( de nincs 
szerencséje. A kiállítás azonban a nagy-
közönség elé viszi munkáját és szeszély 
helyett az általános izlés fog róla bírá-
latot mondani, mely rehabilitálja [ az 
iparost és munkásságát megrendelések-
kel honorálja. Minél szűkebb körre ' ter-
jed valamely kiállítás, minél kiiebb 
helyre, minél kevesebb szakmára — egye-
sekre annál több haszon háramolbatik 
belőle. Az országos kiállításokon | egy 
nemzet bemutatkozik, hogy kal turáját 
megismerjék éa műveltsége őt a Jöbbi 
államok szemében magasabb piadesztálra 
emelje, a helyi szakkiállítások azonban 
nem pompázni valók, de a szakma érde-
keinek, képviselőik jólétének előmozdí-
tására. j 

Régi dolgok ezek, de az Ipartestület 
előtt ma íb ismeretlenek. Nem ia azért 
mondottuk el, mintha tán reményűnk 
volna ahhoz; hogy velük az Ipartestületet 
más határozatra birjuk. Merész vállal-
kozás volna ez, éa hiábavaló. Mertlnagy 
csoda, ha a kopf uj eszmét felvese, de 
még is előfordul. De hogy elejtett ; esz-
mét ismét elővegyen, az lehetetlenség. 

Az Ipar tes tüle t a kiállítás rendezésén 
többé nem fogja törni a f e j é t legalább 
addig nem, a mig azok állanak élén, a 
kik ma, a mig az a szellem uralja, mely 
manapság. Éa ez az oka, hogy bucsut is 
veszünk a közönség nevében a kanizsai 
iparkiállitáatól, mely mint eszme, meg-
született , egy ideig vergődött, 6 hónapon 
át foglalkoztatta a Bajlót éa a közön-
Béget éB végre hat hónapi hánykolódás 
után az Ipartestület kar ja i közt kiadta 
l e lké t 

Kereskedelmis iparkamara. 
— H i r d e t m é n y . A, m. kir. állam-

vasutak szombathelyi üzletvezetősége a 
hatásköre alá tartozó vonalokon az 1901. 
és esetleg az 1903. év végéig szükséges 
különféle anyagok, u. a>. kőnemü anyagok, 
téglák, faggyú-gyertya éa szappan, kályha 
éa takaréktűzhely-alkatrészek és fedél-
lemezek, fanemü anyagok, magvak szál-
lítására pályázatot hirdet. 

Az ajánlatok f. évi november hó 15 ikéig 
a föntnevezett üzletvezetőség általános 
(I.) osztálya . anyag- éa leltárbeszerzéai 
caoportjánál nyújtandók be. f 

Mire az érdekelt kSrOk figyelmét oly 
njegjegyzéssel hivjuk föl, hogy az általános 
éa különleges föltételek az üz l e tveze tő ig 
ugyané csoportjánál (Szombathely, üzlet-
vezetőségi épület L emelet, 4 . bz) telítDt-
hetők és szerezhetők meg. 

Sopron, 1900. évi október hó 1,7-én. 

— H i r d e t m é n y . A zalavármegyei m. 
kir. építészeti hivatal a törvényhatósági 
közutakon alkalmazót: utkaparók részére 
1347 korona 40 fillér értékben szükaégea 
szerszámok szállításának biztosítása cél-
jából f. évi november hó 5-én d. e. 10 
órakor zárt ajánlat i versenytárgyalást 
t a r t Az ajáfflatok ugyanez időpontig 
nyújtandók be. 

A részletes föltételek a nevezett m. 
kir. államépitészeli bivataluál tekint-
hetők meg. 

8opron, 1900. évi október hó 20-án. 

— H i r d e t m é n y . A m. kir. állam-
vasutak szombathelyi üzletvezetősége a 
vonalai részére 1901-ben, esetleg 1903. 
végéig szükséges pályafentartási fák szál-
lítására pályázatot hirdet. Szállítandó \ 
különböző mennyiségű deszka, léc. osz-l 
lop, szálfa, zsindely, palló stb. puha, 
illetve keményfáiból. Az ajánlatok benyúj-
tási határ ideje f. évi tovember hó 22-iké-í 
nek <L e. 10 órája. 

A részletes feltételek a nevezett üzlet-f 
vezetőségnél tekinthetők meg. i 

Sopron, 1900. évi október hó 27-étj. 

— H i r d e t m é n y . A m. kir. állarn,-
vasutak igazgatósága az 1901. év folyál-
mán (esetleg a rákövetkező 2 évben) 
szükséges 650 métermázsa gyapotfonál, 
900 klg. fehér gyápc.tfonál és 600' klg. 
fehér gyapjufonái .szállítására hirdet pá-
lyázatot. Ajánlatok legkésőbb f. évi novem-
ber hó 24-én déli 12 óráig nyújtandók be. 

A részletes pályázati fölhívást az érdek-' 
lődöknek — ez iránt kifejezett óhajra 
— készséggel megküldjük. j 

Sopron, 1900. évi október hó .30 án. 

— H i r d e t m é n y . A m. kir. állam-
vasutak igazgatósága az 1901. év folya-
mán a budapesti központi szeitárbian 
összegyűlő és fölöslegként rendelkezésre 
álló mintegy 2510 drb. 0laj0B hordót 
eladni szándékozik. Az ajánlatok, melyek 
részmennyiségre is iszólbatnak, szabály-
szerű űrlapon legkót-őbb november hó 
17-ikébek déli 12 .órájáig nyújtandók be 
a m. kir. államvasutak aoyag- és leltár-
beszerzési szakosztályánál (Budapest, 
Andrássy ut 73. bz. II. em.) 

Kívánatra kamaránk a részletes pályá-
zati hirdetményt készséggel megküldi az, 
érdeklődőknek. 

8opron, 1900. évi október hÓ 30-án. 

A k'eresk. és iparkamara. 

H Í R E K . 
•— A n o v e m b e r i e l ő l é p t e t é s e k . Ó 

felsége a király a házi ezredeinknél ki-
nevezte vezérőrnagygyá C s a n á d i Artúrt , 
a 48-ik sorgyalogerred ezredes-parancs-
nokát ; a honvédségnél W e i s s József 
őrnagyot alezredessé, Horváth Géza azá-

zadost őrnagygyá; nemesbocsári S v a a -
t i cb Elemért másod osztálya századossá, • 
C b a t h ó Egon és N ó v á k Gézát fő-
hadnagyokká, G á b r y Andor és M a y e r 
Istvánt hadnagyokká: 

— Az O e z t r . m a g y . b a n k f ő n ö k e . 
M e r g e n t h a l l e r Lajos, az Oáztrák-
magyar bank helybeli fiókjának elöl-
járója Bécsbe helyeztetett á t Helyét 
H i m e a c h Lajoa, a szegedi fiók főhiva-
talnoka foglalja el. Szigorú pontosság a 
hivatalban, békülékeny modor a felek 
irányában éa szeretetreméltóság a tár-
sadalmi érintkezésben Mergenthaller Lajoa 
;bankfőnök azon tulajdonai, melyeknél 
fogva a vároa közönsége őt megszerette. 
[Távozását, mely rá nézve 'előléptetést 
jelent, őszintén sajnálják a bank hivatal-
'nOkai és ügyfelei. 

— U j k a n o n o k P é c s e i t . A király 
| W a j d i t B Gyula pápai káp lán t a pécsi 
papnevelő intézet spirituálisát, címzetes 
kanonokká nevezte ki. A kinevezett jeles 
egyházi férfin Nagy-Kanizsa azülöttje éa 
nagybátyja lapunk kiadójának. 

— E l n e v e z é s e k . A király dr. K e n d y 
Elemér alOgyészt a budapeati büntető 
törvényszékhez albiróvá nevezte ki. A 
jelea alügyéaz jogi körökben nagy elisme-
résnek örvendett. 

Az igazságügyminiszter dr. K o n d o r 
Jenőt, a nagy-kanizsai kir ügyészséghez 
beosztott törvényszéki aljegyzőt a . hely-
beli kir. ügyészség kerületébe ügyészségi 
megbízottnak rendelte ki. 

| — Djoncok esküje. A helybeo állo-
másozó 20. számú honvéd gyalogezred-, 
heztn. hó 6-ánbevonult ujjoccok m. vasár-
nap d. e. letették az ünnepélyes e s k ü t 
Reggel 8 órakor templomba mentek. A 
misén az állomáson levő összes tiaztek 
Fttspök József ezredes ur vezetése alat t 
teljes díszben részt vettek. Mise után 
üonepi beszéd vo l t Azután bevonulás a 

1 laktanyábe, hol zászló a la t t a legénysé-
get megeskették. A legénység az napon 
teljes pihenőt t a r to t t . 

— V ö r ö s m a r t y ü n n e p é l y . Még élénk 
emlékezetünkben van, mily lanyhasággal 
ünnepelték városunkban Petőfi halálának 
50-ik évfordulóját Sehol a^ eső nem 
mo8ta el a nemzet nagyjainak hi ré t oly 
hamar mint nálunk, Kauizsán. De az 
elmúlt dolognak felejtés a vége. Most 
azonban, hogy az egész ország meg-

. mozdult a .Szóza t" költőjének meg-
ünneplésére, mi sem tar t juk hiábavaló-
nak megkérni éa felhívni az I r o d a l m i 
b M ű v é s z e t i kört, hogy idejekorán 
tegye meg az előkészületeket Vörösmarty 
s jüle tése századik évfordulójának méltó 
megünneplésére. A készülődésre rá kell 
érnünk, a „Szózatot* el nem felejt jük 

'és a majdra nem adnok. 

"t- A t e m e t ó lá togató i . PárÍBban 
Minden-Szentek nspján 99 860 ember 
látogatta a vároa t emető i t 

— Á t h e l y e z e t t v e z é r ü g y n ö k e ó g . — 
Mint megbízható helyről értesülünk, a 
. N e m z e t i ' Baleset-Biztositó Részvény-
társaság igazgatósága a helybeli vezér-
ügynökséget újévtől fogva Pécsre helyezi 
át, mig Nagy-Kanizaán csupán főügynök-
a^get t a r t 

— Hirtelen összeeaet t . F. hó 1-én 
es te egy közkatonát szállítottak be a 
honvédkaszárnyába. Szegény legény vala-
melyik korcsmában mulatott, kackiásan 
pillantott az összesereglett fehérnépre. 
Egyezerre csak hideg borzongás szaladt 
végig a legényen, egyet oóhajtott éa 
lefordult a székről. A kezében levő pohár 
csörömpölve esett a földre és a katona 
csöndes lett . Társai beszállították a lak-
tanyába. Hatottak napján már a börtön-
ben ébredt fel — de már kijózanodva. 

— M e g h í v ó . A .Znlamegyei ált. tanító-
testület" nagy kanizsai járáskőre ez évi 
rendes (őszi) közgyűlését 1900. évi novem-
ber hó 15-én (csütörtök) d. e. 9 órakor 
Nagy Kanizsán, a községi polg, fiúiskola 
rajztermében, fogja megtartani. Tárgya i : 
1. Mult gyüléa jegyzőkönyvének felolva-
sása és hitelesítése. 2. Elnöki jelentés 
a járáskör három évi működéséről. 3. 
Gyakorlati előadás a magyar nyelvtanból 
(az elemi iskola IV osztályában). Tart ja 
Almási János ur nagy-kanizsai rendes 
tag, 4 . ,A nő az iskolában" — felolvasás 
Kertészné Grűnbaum Sarolta úrnő — 
nagy kanizsai rendea tagtól, ő. Vegytani 
kisér lotek; — folytatólagos gyakorlati 
előadás — t a r t j a : Waligurszky Antal ur, 
nagy-kanizsai rendes tag. 6. Folyó ügyek 
fl netáni indítványok. 7. Tisztújí tás. 

— K é t munkás ha lá la . A kaposvári 
cukorgyárban nagy szerencsétlenség 
t ö r t é n t Két munkás leány a padláson 
dolgozván, az óriási halomba rakott 
ezukoranyag megcsuszatolott a mind a 
két leányt el temette. Mikor a cukor-
tömeg alól őket .kiásták, már mind & 
kettő halva v o l t A kórházba szállították 
őket boncolás v é g e t t 

— Mulatság. A N.j-kanizsai Polgári 
Egylet Vigalomrendezó iBizottsága 1900. 
november bó 10-én családias jellegű 
táncestélyt rendez. Személyjegy 1 kor., -
c^aládjegy 2 kor. 40 fill. Kezdete 9 órakor. 

— S z e m é t b e fn l ladot t . Szülői gon-
datlanság áldozatáról veszünk ismét ér-
tesitéat. — K i a - R é c s é n Rajkó Ferenc 
földmives gazda felesége a napokban 
reggel elment hazulról a szomszédba és 
15 hónapos kia fiát az udvaron egy 
lócára ültette, mely mellett a szemét-
gödör vo l t A kicsike sokáig sírt, fész-
kelődött a helyén, mig nem legurult a 
padról, beleesett a ezemétgödörbe és 
belefulladt. Visszatérő | anyja kétaégbe-
eave látta kia gyermekét hoítan a sze-
métben, de már nem aegitbetett és gon-
datlanságáért a csendőrök fel ia jelen-
tet ték. 

— Az Ált . MunLáskőpzó-EgyesQlet 
ünnepe . Az Ált. Munkásképző Egye-
sület csütörtökön, .Mindszentek n a p j á n ' 
kegyelettel emlékezett meg egyik derék, 
küzdő éB kitartó harcosáról S z a l a y 
Lajos-ról, ki egyike volt azon buzgó 
embereknek, ki lankadátlanul küzdöt t az 
egyesület érdekei mellett, hogy azt olyau 
riiveaura jut ta thassa , mely méltó legyen 
arra, hogy keblére ölelhesse a munka 
é8 a küzdés embereit lés a mely kedves 
éa békéa otthonává lehessen azon ifjak-
nak, kik a nyomasztó munka közepette 
is gondot viselnek a szellemi tovább-
képzésre, az önművelődésre. Hálás lett 
ér te az utónemzedék is, mihelyt az 
egyesülőt jobb napokat ért, síremlékkel 
örökí te t te meg nevét [lelkes agi tátorá-
nak, melylyel mintegy fennen hirdeti , 
hogy m u n k á d t e r m é k e n y t a l a j - r a 
t a l á l t , e g y e s ü l e t ü n k v i r u l é s 
f e j l ő d i k . Délutón al'l, órakor vet te 

l kezdetét az ünnepély, Jmelyen a külöm-
ben is a temetőbe gyülemlett néptenger 
tetemes része a sirhalom körül foglalt 
helyet, hogy ők ia hálával adózzanak a 
munkások egyik volt, lelkes éB érdemek-
ben megboldogult vezérének. Az ünne-

árdájának éneke 
>. Az ünnepi be-

Meg nem enge-
tiaztea polgári 

Graut Jakab , ki 
tben vegyeskeres-
ihoz elvitt 8 drb. 

akar ta , hogy a 
a mérleg nyilá-
legyen. A kovács 

pélyt az egyesület da é 
nyitotta meg és zárta 
szédet az egyesület élnöke F i a c h e l 
Lajos mondta. 

— M é r l e g h a m l s i t ó . 
det t eszközökkel akar t 
haszonra szert tenni 
Szlakovecen, a Muraközi 
kedő. A falubeli kovácsi 
bolti mérleget és azt 
mester rakjon aörétet 
saiba, hogy súlyosabb 
nem értvén a dolgot s! a munkát el is 
végezte volna, do épp jakkor csendőrök 
jár tak a faluban éa ezek értesültek a 
Graut Jakab manipulációjáról. Megcsip-
ték, elvették tőle a mérlegeit, meg a 
söréteket és a ozolgabirói hivatalnak 
fe l je len te t té i . ' 

— U j l a p . Szigetvápott f. évi október 
hó 2 1 - é o | u j lap indult meg. Névy Zol-
tán szeiatasztése alatt. .Délsomogy" 
cimmel. Áz első Bzámról itéive az u j 
lap megállja he lyé t 

— E l é g e t t g y e r m e k . Szörnyű halál-
lal mult ki a napokbab Stridó mellett 
Kernyakovcsmán Dvanj iceák József pa-
rasztgazdának Z«ófi nevű 6 éves leánya. 
Szülei eatefelé eljnentek a szomszédba 
almát törni, áÜfy foglalkozás Stridó 
környékén, hol nagymenuyiaégben kéazi-
t ik az almabort, igy lőaz táján azerte 
dívik a falvakban, — [éa a kis leányt 
uagyobbacska testvéreivel együtt ot thon-
hagyták. A gyermekek valahonnan gyu-
fát kerí tet tek elő és evvel a szobában 
játszani kezdtek. E g y u e r r e csak láng 
ütött elő az ágy alól és rövid idő múlva 
egy tűzben állt a ház is. A gyermekek 
kiszaladtak az utczára csak a 6 éves 
Ziófi nem tudot t kimenekülni, bennégett 
és csak Bzenesedett hol t tes tét lehetet t 
feltalálni az űszkök köz 
szülőket a csendőrök 
azzal védekeztek, hogy 
egéaz nap, mert almasx 
egész fala részeg* A feljelentés e furcsa 
védekezés daczára is n á r megtör tént . 

z ö t t A gondatlan 
elé állí tották, s 
részegek voltak 

züret idejében az 

„Henneberg-selyem" Csak akkor valódi , ha közve t l en t ó l e m rendel ik 

f e k e l e , í e h é r é i a z i o e s 4 5 k r t ó l 1 4 í r t « 5 l c r i g m é t e r e n k i n t — e g ó i * 
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— ü j f é n y k é p é s z . V é r t e s A n t a l , 
ki a ' S i n g e r S á n d o r - f é l e f é n y k é p é s z e t i 
m ű t e r e m n e k h u z a m o s a b b i d e i g v e z e t ő j e 
volt , a z t - m o s t t u l a j d o n j o g i l a g á t v e t t e é a 
t e l j e s e n ú j o n n a n b e r e n d e z t e . 

• F o r d u l j u n k m i n d i g ' a x e l s ő f o r r á s h o z . 
IU valahol, ugy b i zonyá ra he lyén van o« osz tá ly -
ior»jcgy«k b e s z e r z é s é n é l . — H a b á r ogyao l s az 
osztá lyaors já ték r endk ívü l nagy nyeréa i eaélye-
kct n y ú j t éa — m i n t ez be t a n b izonyí tva — 
ezreket j ó l é t r e , sőt nagy vagyonhoz is j n t t a t o t t , 
a j o r i j á t ú k in t ézméoyo m i n d e n n e k d a c á r a föl -
té t lenül m e g k í v á n j a . h o g y a so r s j egyek t e l j e sen 
megbízható he lyrő l aze rez t eaaenek be A sora-
jpgyvásár lónak megnyugvássa l kell b i r n i a a r r a 
uéxre hogy ax ' f l aH6 r é t i é r ő l tö r téuő h i b á k é r t 
— a mi k u l ö n t é ' e okbó l k ö n n y e n e lőfordul — 
a* e l adó nye remény ese tén b á r m e l y összegű 
k á r é r i képes legyen t e l j e s s zava tos ságo t t á l -
l a ln i ; az i ly t é v e d é s e k é r t t . i. első s o r b a n ax 
eladó felelős. Hogy t e h á t a vevő minden tek in-
tetben megnyugvás t t a l á l j o n , a j á n l j u k min t n 
Icgmrgl i ixbatóbb beszerzéa i f o r r á s t , a . N e m z e t i 
l 'énx váltó R é s z v é n y t á r s a s á g o t " ( B u d a p e s t e n , 
l laas pa lo ta) , mely ax o r szág legnagyobb oaztály-
sors jegy-e lárus í tó he lye K t á r s a s á g osxtá lysors-
jegyeket e r e d e t i á r a k o n ( u t á n v é t me l l e t t Is) ad 
el, meg pedig t e l j e sen k ö l t s é g m e n t e s e n ; sorso-
lási j e g y z é k e k e t ingyen k ü l d s z é t ; n y e r e m é -
nyeket axonna l , t i t o k t a r t á s me l l e t t bá rme ly 
összegben k i f ize t . K mel l e t t a l e g n a t y o b b biz-
tonságot, t eh á t minden i r á n y b a n e lőnyöke t nyú j t , 
a mi egy oly e lőkelő >ntéxet:ől, m i n t a .Nemze t i 
Pénzvá l tó Készvény tá r sas f tg , " v á j h a t ó is 

— V á s á r o l j o n u a z t á l y a o r i i j e g y o t L u k á c s 
Vilmos b a n k h á z á b a n Bqdapea t V. Fü rdő -Utca 
10 , egy ' g é s a 12 kor . , egy fél 6 k o r , egy 
negyed 8 k o r , egy nyolcad 1 kor . 60 flll. 

• R é g i p é n z e k e t a l egnagyobb á r a k é r t vesz 
Maximi l iau Alals W o r m s e r , , Héca K a r n t n e r -
s t rasne 31. 

V a r g a F e r e n k v i n c e l l é r , 
Zala Lentí, ki az amerikai szölö-
tenyésztés ós mindennemű fa oltás-
ban jártas. jó bizonyítványokkal 
bír, családos, állandó állást keres. 

L e n d e r J á n o s v i n c e l l é r , 
családos, jelenleg Tapolcán műkö-
dik január ho I töl kezdve állandó 
állást keres. Esetleges levelek 
címzései Csapira kéretnek. 

F i a t a l ; u r i e m b e r 
b á r m i f é l e Í r á s b e l i t e e n d ő t o t t h o n i e l -
v é g z é s r e j u t á n y o s á r é r t e l v á l l a l , e s e t l e g 
z o n g o r a - o k t a t á s t i s . — B u g y á c s , K i s -

K a n i z s a . 

H l t O S F B M I K ö v é r e k 

folytatják a tanítást az idaaen 
nyelvekben. — Lakás: Vasúti utca 

hitközség-ház. 

A N Y A K Ö N Y V I HÍREK. 
S z ü l e t é s e k : 

— Október a6-t6l november 2- ig . — 

V a s T e r é z c a e l é d : T e r é z ' . 
S z a b ó J ó z s e f n a p s z á m o s : I s t v á n . 
M e r s i t s L a j o s k á d á r : E r z s é b e t . 
M i i l e i ( i y ö r g y f ö l d m i v e s : K a t a l i n . 
K e i c h J ó z s e f n a p s z á m o s : J á n o s . 
D o l m á n y o s J ó z s e f f ö l d m i v e s : G y ö r g y . 
H o r v á t h G y u l a c i p é s z s e g é d : N á n d o r . 
H e n k ö K a t a l i n c s e l é d : I s t v á n . 

. S z a b ó F e r e n c n a p s z á m o s : J u l i á n n á . 
V i n c o J á n o s g y á r i n a p s z á m o s : A n n a . 
M o d r o v i c s I m r e n a p s z á m o s : I m r e . 
S z o k o l G y ö r g y m u n k á s : A n n a . 
S o m m e r F e r e n c m o z d o n y v e z e t ő : K á r o l y . 
G á b o r F e r e n c n a p s z á m o s : M á r i a . 

H a l á l o z á s o k : 

S i p o s F e r e n c r k . 1 7 h ó n a p o s : v ö r ö s . 
U o b i n s o h n I l o n a i z r . 2 2 h ó n a p o s : k a n y a r ó . 
Ö z v . T i b o l J ó z s e f n é L o v á n É v a r k . g a z d a -

a s s z o n y , 4 5 ó v e s : e p e k ó . 
N a g y I s t v á n r k . 2 h e t e s : k a n y a r ó . 
K á l o v i c s A n n a r k 10 h ó n a p o s : v ö r ö s . 
H i l t i n g e r M a r g i t r k . 9 h ó n a p o s : v ö r ö s . 
A n d r o v i c s G y ö r g y r k . 1 é v e s : v ö r ö s 
J a k a b J u l i o v . r e f . 6 6 é v e s : k é t h e g y ü 

b i l l e n t y ű e l é g t e l e n s é g e . 
M i k ó A n n a , M u e e r J ó z s e f n é r k . G3 é v e s : 

t U d ó h u r u t . 
S z e m l i c s M á r i a r k . 8 h ó n a p o s : r á n g g ö r c s . 
M o l n á r A n n a r k . 1 8 h ó n a p o s : k a n y a r ó . 
Ö z v . G r ö n v ^ l d A d o l f n é K l e i n E l e o u o r a 

6 5 ó v e s : s z í v s z é l h ű d é s . 
N e m e / P á l .'rk. 8 é v e s : á l t a l á n o s g ü m ó k ó r . 
R i t t e r F r i g y e s á g . e v . 1 0 h ó n a p o s : k a n y a r ó . 

H á z a s s á g o t k ö t ö t t e k : 

P r o s z o n y á k F e r e n c c s e r e p e s s o g é d — M o l -
n á r T e r é z z e l . 

P o n g r á c J a k a b m a g á n z ó — D ó m j á n 
J u l i v a l . 

M u d r á k F e r e n c s ü t ó s e g é d — H e r k y 
E t e l l e l . 

M u n k á c s i J ó z s e f f o d r á s z — A n d r i s M a r i -
va l . 

T ü k o J ó z s e f v a s ú t i m u n k á s — K o v á c s 
J u l i á n n á v a l . 

I - - •! 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 1 9 0 0 . NC 

I D E G E N E K N É V S O R A . 

„ K o r o n a " S r á l l ó . . 

Franki Henrik utazó, Uéc*, Rotschlld Ede utaió, 
Manheim, Jokich Ferenc utáni, Béca, M«rgetuleln 
Ign&c utazó, Bics, Xcumarkt Utv&n igazgató, B4c», 
Stelnlnger Ferenc hivatalnok, Bécs, Sonnenschcin 
Jen5> utató, Bécs, Dlllhwein Henrik utiuri.' Meran, 
Putscher József utaró, Béc», Eismodel .Zsigmond 
kereikedö, Bécs. Schwán Frigyes utazó, Bécs, 
l-övy Jóne f utazú, Bécs, W'icterHeln József utazó, 
Bécs, Bemhard Hugó utazó, Bécs, Uergjcr Sindor 
utazó, Bécs, Ferber Arthur utazó, Teplju (Cseh-
ország), Schrelber Károly utazó, Bécs, Cr.Unn 
József utazó, Bécs, Budaspits József utizó, Bécs, 
Graner Henrik utazó, Bécs. "L6bl Hugó utazó, 
NUrnberg, Schutz Sándor kereskedő, Zala-t-gerszeg. 
Weszely Ferenc bankhivatalnnk, Gyyri-Stl.-Mirton, 
Bemhard Béla utazó, Budapest, Bartoll Emü utazó, 
Budapest, Munkácsy Jcnö utazó, Budapest, Luger 
Karolina keretkedü özvegye, Kapronca, Barics 
GyuU titkár, Somogyvir, Gellért Sindor utazó, 
Budapest, Boskovitx József utazó, Budapest, Gulyás 
Ferenc kir. tanfelügyelő, Kaposvár, Schrauz Géza 
vállalkozó, Zala-Egerszeg, Droszll Uypzö utazó, 
Zala-Egerszeg, Spluer József utazój Dobrl, Tyuika 
Mihály kereskedő, Alsó-Lendva. Bakos Imre utazó,' 
Szombathely, Berger Ede utazó, Budapest, Pataky 
Emi! hivatalnok, Budapest. 

„ S z a r v a s " S z á l l ó . 

Kofler Gyula ulazó, Bécs, Fechner S. utazó, 
Bécs, Fröhllch Adolf utazó, Bécs, Lich ig Gusztáv 
ulazó, Bécs. Weiner Károly utazó, Béck, Schostal 
Ftllóp utazó, Bécs, Mitkolczy Iguác ukazó. Becs, 
Topf Leo utazó, I.emberg. Schick Arlulf ulazó, 
Bécs, Ullmann Frigyes ulazó, Bíc>,| Boskoritz 
Adolf kereskedő, Budapest, Kovács Géza utazó. 
Budipest, von Pfister Wen.er magánzói Keszíhely, 
Mayer József ulazó, Budapest, dr. Mesterháty Iván 
főorvos, Érsekújvár Csanádi Géza utazó, Pozsony, 
Nagy A. ügynök, Pécs, Maják Cyula tiszttartó. 
Iván, Tóth Ulván ügyvéd, Szigettár, Balogh József 
városbíró, Szigetvár, Kopáry Cyula • plébános, 
Szigetvár, Astodál Gusztáv' kereskedő,1 Szigetvár, 
Duchon Ödön Ügyvéd, Szigetvár, Vargha Sándor 
jegyző, Szigetvár, Gruben. Arthur utazó, Bécs, 
Panilzer Henrik magánzó, Lindán, Volfer Frigyes 
kereskedő, Berlin, Steinbeck Henrik utazó, Bécs, 
Szabadi Gyula utazó, Becs, Gruner |Ede ulazó. 
Bécs, Goldheim J. ulazó, Becs, Kalmár J. utazó, 
Budapest, I.ukács Miksa =Uzó, Budapest, Szálai 
Mór u'.azó, Budapest, Atlasz Ernő ulazó, Budaj'cst, 
N.-xdler Ernő utazó, Budapest, Kechfntzér Béla 
kereskedő. Szombathely, Slllingei Ferenc hivatal-
nok, Budapest, NVeiu Géza uUzó,j Budapest, 
W'eisz Izsó utazó, 'Budapesí, Skuletzky Ede utazó, 
Bécs, Appel Vilmos utazó,, Bécs, Levita Gusztáv 
utazó, Béc«, John Ottó utazó, Münchch, Waldner 
Mór ulazó, Bécs, Gegetnalm B. ulazó, Bécs, 
Bichol Jakab utazó, Prága; Schiller József és fia 
kávés, Pécs, Kövesi Jenő utazó, Budapest, Gallus 
Ferenc utazó, Budapest, Neumann Lajos utaxó, 
Zala-Egerszeg, Szüts Józse/ állomiakezelő, Kisbér, 
Csáki Gábor utazó, Budapest, Clerich, II. utazó, 
Clronenberg, Stauzel Gusztáv utazó, Bécs, Biró 
Ignác utazó, Bécs, Duneitz Emil utazó, Bécs, 
Wieder Gusztáv utazó, B6:s, Grflnhut l^illöp utazó, 
Wansdorf, Blau Ede utazó, Prossnlu, Lubek 
Leonhanl utazó, Brünn. ! 

IRODALOM 
— A „ P i l l a n g ó " t á r s a d a l m i é s m ü v é -

Bze t i é l c l a p e l ő f i z e t é s i á r a : eg jé sz é v r e 
1 2 k o r o n a , f é l é v r e 6 k o r o n a , n e j g y e d é v r e 
3 k o r o n a . L e g c é l s z e r ű b b p o s t a ü t a l v á n y -
n y a l e l ő f i z e t n i . A . P i l l a n g ó * k i a d ó h i v a -
t a l a B u d a p e s t , V I I I k e r . , K e r e p e s i - o t 
6 9 . HZ . I o g y e n k ü l d m a t a t v á o j B z á m o t 
m i n d e u k i u e k , a k i e r r e f e l s r ó ü t j a e g y 
l e v e l e z ő l a p u i j á n 

— E l ó f l x e i é f l l f e l h i T Á s . B o R i t i H a j d ú 
G ^ u ' a , u a g j k a o i z s a i fiatal"író e l ő f i z e t é s t 
h i r d e t E l s ő F e c s k é k c í m ű k ö t e g é r e . A z 
i r ó a z i g a z s á g , t e r m é s z e t éa f a l ó v j e l -
s z a v a k u n k h ó d o l é s a z e l ő f i z e t é s i k é r e l -
m e t e l e ő B o r b a n a h ö l g y e k h e z i n t é z i . A 
k ö t e t á r a 2 k o r . A 1 m ű F t a c b l e l F ü l ö p 
k ö n y v n y o m d á j á b a ! * k e r ü l s a j t ó a l á . 

— „ A * á l l a t o k T i l á g á " . B r e h m h a -
t a l m a s m ü v é b ő l , a m e l y o e k m a g y a r k i a d á s a 
m o s t i n d u ' . t m e g , a m á s o d i k f ű z e t i s 
n a p v i l á g o t l á t o t t . E b b e n ' i z i o t é r t a m a j -
m o k r e c d k i v ű l é r d e k e s é l e t é t , f e s t i a 
s z e r z ő a z z a l a b á a u l a t o s k ö z v e t l e n s é g -

g e l é a a z z a l a m e s t e r i l e í r á s s a l a m e l y a 

l l t f l fizetnek elü (tőzsdében, papirkereskedésben. 
csomag-szillitónál), akik ily módtn a | Magyar 
Hírlap t i rz ik i l fTf ib l i l nem fordulnak elő, azok 
természetesen • ! • részes Ölhetnek ebben alkedvez-
ményben Ez már csík azért is természetes, mert 
ft kiadóhivatalnak nitcs is módjában máskép el-
lenőrizni valakinek előfizető voltát, mint csakis a 
iáját, hiteles tőrzskötyvel aíapján. 

A könyvek kiosztása, illetőleg szétküldésie olykép 
történik, hogy: 

minden féléves vagy egészéves előfiketá (Iz 
költ i r i g é i j t kap, 

-minden negyedéves előfizető öl kötl l r ig ip j l 
kip. 

minden hónapos -elófizetö két k i t l t r ig in j t 
kap. 

E megállapított rendszer alól a kiadóhivatal 
semmiféle kivételt bem tehet. Minden előfizető-
nek e szabály alapjáx. járnak ki az ajándékkönyvek. 

Erre pedig a dec«mbeii előfizetői lajstlrom lesz 
az irányadó. így tékát aki most az oMóber-de-
cemberi évnegyed kezdetén félévre vagy| negyed-
évre előfizet, már ejeu az alapon t̂ x, illetőleg öt 
kötet regényre tarihat számot. Ugyancsak megkapják 
a liz vagy öt kötet regényt azok, akik p o s t mint 
uj előfizetők félévre vagy negyedévr^í-belépnek. 
Azok, akik decemberben egy bónipra fizetnek elő 
vagy ujilják meg tx előfizetésüket, kél kötetet 
kapnak. 

Mindenkinek módjában van tehát már most ki-
választani azt a kategóriát, amely neki és visxo-
nyainak legjobban megfelel. 

.Még csak axt kelL mondanunk, hogy a küldött 
régények teljesen uj, csinos kiállítású, szépen fű-
tött könyvek lesznek, amelyek^nemcsak pillanatnyi 
öröme: szereznek, de minden' könyvtárnak díszére 
és becsillcierc válnak. Tisztelettel a Magyar Hírlap 
kiadóhivatala Budapest, V., llouv^d-utta IO. 

— V i l á g h í r ű m u n k a m a g y a r n y e l -
v e n . B r e h m A l f r é d n e k HZ á l l a t v i l á g 
r i t k a t e h e t s é g ű m e g f i g y e l ő j é n e k k i -
v á l ó z o o l ó g i a i . T i t r l e b e n " c i m ű t i z k ö 
t e t e s m u ü k á j a l e g k ö z e l e b b m a g y a r n y e l v ű 
k i a d á s t é r . A v ü l á g h i r Q m ű , m e l y g y o r s 
e g y m á s u t á n b a n a n g o l , f r a n c i a és o l a s z 
á t d o l g o z á s b a n l á t o t t n a p v i l á g o t , a L é g -
r á d y t e s t v é r e k k i a d á s á b a n , a z e r t d e t i -
*e l a z o n o s t e r j e d e l e m b e n a u g y a n o l y a n 
d i s z e p k i á l l í t á s b a n f o g m e g j e l e n n i . A 
k i a d ó c é g a m ű n e k á t ü l t e t é s é r e e g y i k 
l e g j o b b s z a k e r ó n k e t , M ű h e l y L i j o a t a -
n á r t é« a k a d é m i k u s t n y e r t e m e g B a 
h a z a i o l v a s ó k ő ; Ö h s é g b i z o n y á r a ö r ö m -
m e l v e s z t u d o m á s t a n a g y n e m z e t i v á l -
l a l k o z á s r ó l . 

m u n k á t a z e g é s z v i l á g o n k e d v e l t t é t e t t e . 
E n n e k a m á s o d i k f ü z e t n e k a s z ö v e g é t 
k i l e n c k i l ü n ö r a j z i l l u s z t r á l j a . . A d v a v a n 
m é g a f ü z e t h e z e g y f e k e t e n y o m a t ú m ű -
l a p é i e g y s z í n e s n y o m a t ú m ű m e l l é k l e t . 
A z á l l a t o k v i l á g a L é g r á d y t e s t v é r e k 
b ö u y v k i a d ó b i v a t a l á l a ü ( B u d a p e s t , v á c i -
k ö r ű t 7 8 . ) j e l e n i k m e g s m i n d e | n k ö n y v -
k e r e s k e d é s b e n m e g k a p h a t ó . E g y / ű z e t 
á r a 8 0 fillér T á j é k o z t a t ó t a k i a d ó h i v a t a l 
i n g y e n én h é n n e u t v e k é s z s é g e s e n k f l l d . 

— A M a g y a r I l i r l n p a j á n d é k a . 
A Magyar Hírlap karácsonyi ajándéka, a mely eszten-
dőről-esztendöre meglsn^tlüdölt, ezutiallgazdagabb 
és bőségesebb lesz minden eddiginél, már csak azért 
is, mert éppen a tizedik karácsony, hogy alkal-
munk és módunk van rá olvasóinknak: külön 1« 
örömet szerezni. 

Egész kis könyvtár, leijei Ili regény lesx a ka-
rácsonyi ajándékunk; tix érdekes könyv, a hazai 
és külföldi szerzők legjelesebbjeinek munkái. A 
regényírók, kiknek munkáit előfizetőink megkapják, 
a következőit: I 

Hazai irók: Külföldiek: 
Jákal l é r l l k i z í t k G n r g u Qhkit E a l l i 

I á i n á l I r é i l f i i i i r l á r - Zala > a r c i l | P r é i « i t 
n i ; l i l i á i Harcig I K á i r l i | | i r i Lié 

F i r u c . T i l i t r J . 
A könyveket & év december közepén küldjük 

szél, ugy tehát, hogy karácsony ünnepére már 
mindenkinek a kezében lesz, akit megllielt. Erre 
vonatkozólag pedlk a Lövetkoxoket kell kz olvasók 
axives tudomására hoznunk: 

Könyvajándékra csakis ax előfixetők [tarthatnak 
számot, akik k i l l l l l l l í l a l « | j a r lllrlap előfize-
tői. Akik egyenkint vásárolják a lapot, Vagy k i l -

SierkttirtöaéQ : 
Dr. Villányi Henrik, felelő* í c e r k e a j t ö . 
K i a d ó : I f i . WajdUs József. . ' ( 

V E G Y E S . 
— Efly n é p i z e r . A M o l l - f é l e f r a n c i a bo r szesz 

él aó i l t a l a be t egeknek egy ép oly gyAgyha-
t&iu, mint olcaó szer nyu j t a t ik k ö s z v é n y e i éa 
c8Úzo* b á a t a l m a k b a u . aebekoél óa d a g a n a t o k n á l . 
Egy Qvfg á r a utaai táasal együtt 1 ko r . 80 fill. Szé t -
kQldéa n a p o n t a u tánvéte l le l Moll A. gyógyszerész 
cs. é» k. Udvari acáll i tó á l la l Bécs I. .Tuchlau-
ben 9. A vidéki gyógysze r t á rakban h a t á r o z o t t a n 
Moll A. fé le ké iz i tmény ké rendő az ő gyár i 
je lvényével éa a lá i ráaáva l . 

N y i l t t é r . V 
Az e rova t a la t t k ö z l ö t t e k é r t nem vállal 

felelőaaéget a azerkeaztSaég j 

V e a e , h q c y h ó l y a s , h ó g y d a r a j é í a 
k Ő 8 z v é n j b n i i t a I m a k e l l e n , t o v á b b á a 
l é g z ó é s e n n é s z t é M s z e r v e k h u r n t o f l 
b á n t á l m a i n á l , o r v o s i t e k i n t é l y e k á l t a l a 

L l t h l o n - f o r r i í s 

SALVATOR 
s i k e r r e l r e n d e l v e l e sz . 

l l u t t ; h a j t ó h a t á s ú ! 

Krllümpí i i i ! • « • I Kooojea eoészltieto 
K a p h a t ó áaványv izkereakedéaekbeo éa 

g J ^ g 7 | Z C r t á r a k b a n . 
A S a b a t o r - l o r r á a i g a z g a t ó s á g i E p e r j e a e a 

J i I R R E T E S E K í 

ChiBÍ -omcB 48 , B r i i t a B - B n a i , London , S. W_ 

T H I E R R Y A . o y ó o y s z e r é s z 

T í r k i ' p s ó é s t á p l á l ó l a l ó d l 

HAMATIN PASTILLÁI 
a legbiz tosabb azer & vérazegéoyaég meg-
azQntetéaére, a a i r g a a á g éa utókQvetkeamé-
nyeíre . — K e r ü l j ü k a g y o m o r i d e g e k e t to l -
izga tó , káb í tó noüéz vaaborok baaxnáJatát 
és b&aznál ju t csak ezen enyhe, könnyen 
baaooa lha tó p a a ü l l á k a t . — Mioden doboz-
nak a k é s s i t i a l á í r á s á r a ! k e l l e l látva . lenni . 
— E g y dobozt poatán bé rmen tve 4 k o r o n a 

elf ire b e k o l d é i e e l l enében küld 

A p t M e r A . ( T H I E R B I ' S B a l s a m - F a b r l t 

In P r e g r a d a b e l R o h l t a c h ' S a n e r b r n n n . 

| $ I R D E T É S E K 

F E L V É T E T N E K 

E L A P 
KIADÓHIVATALÁBAN 

•NAGY-KANIZSÁN. 

CSOKOLÁDÉ 

SUCHARD 
P á r i s i v i l á g k i á l l í t á s 1 9 0 0 . 

G R A N D P R I X 
Legnagyobb kitüntetés. 

MIE 
v a n a n n y i 

V E M B E R 3 - á n . 

RT 
u t á n z a t ? 

M E ^ T 
v a l ó d i E l a c n a l ü d t e r - f é l a 

Linolei paald-zománc 
a t ö r r bej . „ v a a l o y a g " védjegygyel & 

l e jegyzőt^ 

bej . „vaa loyág* védjegygyel _ 
legjobb és leg tar tó i i jbb fénym&z puha 

p a d l i k n a k é l k o n y h a b ú t o r o k n a k 
b a m á z o U 8 á r a . 

A i ; E l s e n s t i l d t e r -

f e l e L I n o l o u m 

p a d l ó - z o m á n c 

egy |&ra a l a l t k ímér ty r e 
a z a r a d , — b á m u l a l o a a n 
azép fénynye l bír éa 
t a r f ó a a á g t ek in t e t ébea 
eddig fö lQI rau lha ta t l an . 1 

A következő vá l toza tok-
b a n k a p h a t ó : I . sz. 
a á r ^ á a b a r n a , 2. az. aö-

t é l b a r n a é« 3. az. 
i mahagon iba rna . 

Nagy e l t e r j ed taégéné l • 
fogVa kü lönböző hason* 

.Sl ' é r t ék te l en u t á n z a t o k a t 

V é d j e g y 

hoznak fo rga lomba 
mindenki k i z á r ó l a g 
f e l e Linóleum padli 

be jegyze t t . v a a l o 

Eisenstadte 
n l a k k - é$ f e s t i 

S K a p h a t ó : S t r c 

§ ó 8 K l o i n c é g e k n í 

H í s s t t R í ö f i s u s e s s c S M: 

miér t is k é r j e n 
c s a k E l a e n a t a d t e r -
- zomáaco t , a t ö r r . 
a g ' véd jegygye i . 

1 Testvérek 
k g y á r a , B é c s . g 

n i é s I í l o l n , N o a 2 
' , N a g y - K a n i z s á n . | 

g Q o a o Q G O G c o o a o o o o a o ű o o ü ö o o a o o o Q o a o Q o o Q a a D a o o 

a a 

LABDACSOK.) 
E p i l u l á k h a s o n l ó k é s z í t -

m é n y e k n é l m i n d e n t e k i n -
t e t b e n f e l j e b b b e c a ü l e n d ő k ; 
— m e n t e k m i n d e n á r -
t a l m a s a n y a g o k t ó l , a z 
a l t e s t i s z e r e k b a j a i n á l 

l e c j o b b e r e d m é n y n y e l h a s z n á l t a t v á n , g y e n g é d e u h a s h a j t ó k , v é r t i s z t i t ó k ; 

_ e g y g y ó e y s z e r s e m j o b b , s m e l l e t t e o l y á r t a l m a t l a n , m i n t e p i l u l á k a 

o o z é k s z o r u l á s 
ö a l e g t ö b b b e t e g s é g e k f o r r á s a e l l e n . — C u k r o z o t t k ü l s e j ü k v é g e t t m é g 

q g y e r m e k e k i s s z í v e s e n . 
q E p y 1 5 p l l n l á t t a r t a l m a z ó d o b o z 1 5 , e g y t e k e r c s , m e l y 8 d o b o z t , 

t e h á t 1 2 0 p l l n l á t t a r t a l m a z ó , c s a k 1 f r t o . é . 

A V Á Q I UtAnxiaoktól különösen ó v a k o d j u n k . K é r j ü n k h a t á r o z o t t a n 
W V H O ! N e u a i e l n F ü l ö p h a s h a j t ó l a b d a c s a l t . Va lód i c sak , h a 
minden d o b o i törvényi leg be jegyze t t véd j egyűnkke l p i ros feke to n y o m t a -
t á sban „ S z e n t - L i p ó t " éa „ N e n f e t e i n F ü l ö p ^ y ó g y a z o r é s z . " a l á i ráaaa l 
t a n e l lá tva . A ke re skede lmi tö r rényazék i l eg véde t t c s o m a g j a i n k a l á i r á -

annkka l r a n e l lá tva . 

H E U S T E I M F Ü L Ö P 

„Szen t -L ipó thoz* c imze t t 'gyógyBzertára 
W I E N , I . , P l a n k e n g a s s e C. 

R a k t á r N a g y - K a n i z s á n : B E L U S L A J O S éa R B I K G Y U L A g ^ g y s z e r é a z e k n é l . 

S a a Q o o Q o o o o o o a G o o o o o o a o o o o a o D o o a a a a a o o o o o a Q C 

típíjár. Tas- és férnoniode. 

20 KITÜNTETÉS. 
a Duna 
mellett 

elvállal t e l j ea ma lom berendezéseke t , á t a l a k í t á s o k a t , minden r e n d s z e r éa 
t e r j ede lemben g y á r t éa a z á l l i t : 

Hengerazékeke l minden 
nagyságban éa min3«ég-
ben, tömöróntés és por-
céi án beugerekke l . 

F r a n c i a ma lomköveke t 
leg jobb minőségben éa 
m a l o m j á r a t o k a t , gabo -
na-oaztá lyozó hengere -
k e t éa f e j k o p t a t ó k a t sa-
j á t r e n d a z e r ö e k e t 

Kaokalyválasztó , E u r c -
ka. T a r a r e k . l iazlke-
veró gépek , d a r a és gőz-
t iazt i tógépek, e leváto-
rok éa azáll i tó cs igák , 
t r anszmiss iók , t enge ly -

ágyak , pe r se lyek . 8e l l e r 
é s gyQrQkenés r endsze -
r ű t ke t . 

Gazdasági malmok kézi 
és j á r g á n y h a j t á s r a . 

Turb inák és v iz ikere-
k e k , ke re t , kö r es szal- ' 
lagfOrészek, fagyaluló I 
é s cs iszológépek kőtő- | 
rőkke l é s znzó-gépek 
mindennemQ é rc és ko -
va, baza l t , mészkő, cha-
mot te és g ipsz r é s z é r e . 

Mindenféle s z ü r k e éa 
f é m ö n t é a s a j á t é t Ide-
gen modellek éa r a j z o k 

sze r in t . 

T ö m ö r ö i i t é s ü r o s t e l y o k s t b . 

Legolcsóbb árak! w^ Árjegyzék ingyen bérmentvel 

V ü e n g e r r o v á t k o l á s o k l eggyorsabban és o lcsóbban , s zá l l í t á s j ó t á l l á s me l le t t . 

L E G K E D V E Z Ő B B F I Z E T É S I F E L T É T E L E K . 
H e n g e r r o r á t k o l ó éa köszört t lÖ-gépek, r i l lanyf ia-vi lági tás i t e l e p e k . 

T e r v e z e t e k , kS l t s égve té sek és p r a k t i k u s t a n á c s o k g y o r s a a éa Ingyen. 



X X X I X . É V F O L Y A M . Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

Nagy: 

Balogh: 

Nagy: 

Balogh: 
Nagy: 

Balogh: 
Nagy: 

Balogh: 

M o n d d c s a k k é r l e k B a l o g h , v e t t é l m á r m a g a d n a k e g y 
o s z t á l y s o r s j e g y e t ? 
M é g n e m , m e r t n e m ' t a d o m m e l y i k a l e g s z e r e n c s é s e b b 
f ö á r u d a . 
A l e g s z e r e n c s é s e b b f ő á r u d a 

BIHARI EDE 
B u d a p e s t , IV . , V á r o s h á z - u t c a 14. 

G o n d o l d c s a k k e d r e s b a r á t o m , m i n ő szerencsét ember, 
r ö v i d i d ő a l a t t m á r k é t s z e r n y e r t é k n á l a 
a jutalomdijat 
Mi az a „jutalomdíj"? 
Jutalomdíj, b a r á t o m a z a l e g n a g y o b b n y e r e m é n y 

6 0 0 , 0 0 0 
k o r o n a . É n e b b e n a f ő á r u d á b a n j á t s z o m é s m o n d h a t o m , 
h o g y n a g y s z e r ű e n s z o l g á l n a k k i , a h ú z á s u t á n a z o n n a l 
l a k á s o m o m v a n a h u z á s i j e g y z é k . 

M i k o r v a n a z I. osztály b ú z á s a ? 
Az már fi évi november 15 és 16 án van és 
'A sonjegj 12 tor. V . tOrsjegr 6 tor V . Mrijtgj 3 tor. ' / . i o r y g ; tor ÜO 

D e n e m a j á n l a t o s s o k á i g k é s n i , m e i t k ö z e l a h ú z á s 
e l ő t t s z ö r n y ű n a g y n á l a a k e r e s l e t . 
U g y , a k k o r a z o n n a l r e n d e l e k m a g a m n a k e g y s o r s j é g y e t 

BIHARI EDE f « = l á r u s i t ó n á l 

B u d a p e s t , IV, V á r o s h á z - u t c a 14. 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx* 
l O o o o o a a n o o o o a o o o o c i a a D o o o o o a o o o o o Q o a o o o o o o 

z. k . ' / u . 3 0 0 I T M I W J J M I L . J . T . M • MOLL SEIDLITZ POR 
C s a k a k k o r v a l ó d i a k , h a m i n d e g y i k d o b o t M o l l A., v é d j e g y e t 

a l á í r á s á t tCLntotl f e l . ; 
A Mell A.-féU Seldlltz-porok lartós gyógyhat in a legm&ktcuabb gyomir- é l al-
teolbántafraak, gyomorgörcs i t gyomorhér, röRzött MákraliBdót, mAjliinnloia. v é r ' 
tolulái, aranyér él & lcglcnl'>nl>Öx5bb ail betegté^ek ellen, o jelei laáiiizcrnek 
é?ti*ed»k óta mindije nagyobb wHooedéit i t e n c t t . — Ara egy lepeotélelt sro-

dill dobolnak 2 kor 

H a m i t i t á 8 o k t ö r v é n y i l e g f e n y í t t e t n e k . 

M O L L - F É L E F R A N C I Á ] 

C s a k a k k o r v a l ó d i , ha raindeuylk 0»cg MOI.L A. véJjegyét tünteti 1*1 
.A. Moll' feliratú <5noxattal van *ir»a. A Moll-féle , 

franoila barazeiz é l i& nevezeteien mint fájdaloaoslllapltó bedörzsöloil izer 
kösttény, cinx é r i megbüléi egyéb köretkexmenyeinél legiameroteiebb nóp««er. 
— Egy ónozott oredotl Ovog Art I kor. 80 flll. 

MOLL Gyermek szappanja. 
Legfinomabb, legújabb módixer ixerint kéixitek' gyermek éi kö-lgy irappan 

• bör okizerB ápotá iára gyermekek óo fe löl i tek r ée i é r e . 
Ara dtrabonklnt — 40 flll.. Öt darab — I kor. 80 flll. 

Minden darab gyermek-sxappan Moll A. védjegyével van e l l i t ra 

Moll 
F f l s z é t k ( k i d é n : 

A. gyógyszerész, cs. és klr. udvari száílitd által, 

I 1 9 0 0 . N O V E V B U R 3 í n . 

B é c s : T a c h l a u b e n 9 . sz . 
Vidéki megrendeléaek o a p o a u poat .a táorél mellett teljeiittetcek. 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával 
védjegyével ellátott készítményeket kérni. 

Raktár: Nagy-Kanizsán Rosenfeld Adolf és Fia. I 

i b o o o ü o o o á a o o á o f r á o ö o o o o o o o á o á o o 3 o o á o 5 B B 5 & ö b a 

SZŐLŐV ESZSZŐ ELADÁS. 
180000 drb. 2 évei immunus homokban termett, haiai, dus gyökér-

lettel, 3 szor permetezett 
^ S Z Ó L Ó Y E S Z S Z Ó ^ 

eladó. Ezerenként csomagolással és Mária-telepi vasúti állomáson Jeladva, 
ezeré 24 korona, őszi ültetésre több vételnél engedmény. Szerémi zöld 
Oporlo, Burgundi rizling, Jehér mézes és kitűnő caselesz Jajok. 

Kapható: 
S H I I B I i l C N n i l l i l - Y urnái M n r l n - t c l r p . | 

SÉRVKÖTÖ 
batkStő, gSroiér elleni oonnlharl inya, ortohpae-

diai kéazfllékok, bú ábak a kézek atb. 
Valódi francia kalönlegmégek F. Beríuerand 

flla párfal gyárából. 
O s T RÍBxletei k ípe i árjegyzék ingyen é i 

bérmentve. "WC 

r - r & H kéretik! 
j e g y r e 

e, niZufy 

B r á d y - f é l e 

E - MÁRIA-CELLI -3.-
GYOMOR-CSEPPEK 

n a g y s z e r ű e n h a l t a k g y o m o r ba jok 
nál. n é l k ü l d z h e t e l l e a éa á l t a l á n o s a n 
i s m e r e t e s h á z i éa n é p s z e r . — A 
g y o m o r b e t e g s é g l ü u e t e i : é t v á g y t a - g 
lauöág. g y o m o r b e t e g s é g , b ü í ö a l e - 0 
he le t , f e l fu j t eág , s a v a n y u fe lböf fögés , 
h a s m e n é s , g y o m o r é g é s , fe lea leges 
n y á l k a k i v á l a s z t á s , s á rgaság , n n d o r és 
h á n y á s , g y o m o r g ö r c s ; szQküIés. — 
H a t h a t ó s gyógysze rnek b i z o n y u l t í e j -
f á j á sná l , a m e n n y i b e n ez a g y o m o r -
tól s z á r m a z ó i t , g j o m o r t u l t e r h e l é s n é l 
é t e l e k k e l éa i t a l o k k a l , g i l i s z t ák m á j -
ba jok és hamor r iho idákná l . 

E m i i t e t t ba jokná l a B r á d y - f ó l e 
m á r l a c e l l i g j o m o r c s e p p e k évek 
ó t a k i t ű n ő k n e k b i z o n y u l t a k , a m i t 
s záz m e g száz b zonyi tvány t aous i t . 
A b e v á s á r l á s n á l kérjÖDk h a l á r o z o t -
t ao B r á d y - f e l e m á r f a c e | l l g y o -
m o r c 8 e p p e t é s Egye l jünk a f en i i 
v é d j e g y - és a l á í r á s r a és a r r a , hogy 
e r é g h í r n e v e s va lódi B r á d y - f é l é 
m ú r i a c e l l l g j o m o r c s e p p e k Qve-
g e u k i n t 4 0 k r b t , nagy ü v e g j e 7 0 
k r b a k e r ü l , h o b t t a n e m valódi , 
h a m i s i t o t t és é r t é k t e l e n e k o lcsób-
b a n , l e g i n k á b b 3 5 k r é r t í r u s i t t o t n a k . ° 

K ö z p o n t i s z é t k ü l d é s B r á d y Káro ly 0 
á l t a l Bécs , g y ó g j s z e r t á r a . M a g y a r 8 
K i r á l y ' - h o z , I . F l e i s c h m a r k t 7 g 

N a g y - K a n i z s á n : P r á g e r Bé la éa 5 
Be lus L a j o s Ryögyszerészek i íé l . — R 
B a r c s o n : K o h u t S á n d o r g y ó g y s z e - B 
résznél . o 

o 
o o o o o o o o o o o o o 

KALŰOR E . 
»Eliö pécsii r azőkész l tű" ' 

K i r á l y u t c a i g ^ ^ 

Szíves figyelmébe, ajánlja a nagyér-
demű bOlgykOxómégnek p r ó b a t e r e m -
mel e l l á t o t t m ű t e r m é t , hol ^ m é t t f k 
u ón megrendelt' fülük, csak f r a n c i a 
di 111, b a t l í x t , s'píjrenböl é i a l e g k ö n y -
nyebb b á l n a c x o i t t a l készülnek teitbex 
limulrán él kLUnó iáját 'sE»b&»aik 
axerinu 

Kűlönöien ajAtlom legújabb külföldön 
ii iimerctlen Miarschalle, Maiquine, 
Medea, Volalre . I zabe l l a é i D a n l l a 
nevű izabáiaima-, melyek kiváló alakot 
kölciönöxnek anélkül, hogy a teit egóix-
légére .a legciekélyebb mértékben kár-
tékony ba t ána l lennének. 

Haktáron csa i i i i á j á t kéixitményei-
mel tartom 3 koronától 60 koronáig 

Igún lok pénxt takaríthatnak meg ~a 
t. hölgyek ha a! régi füxóket a l a k í t á s , 
J a v í t á s és t i s z t í t á s v é d e t t boxxám kül. 
dik mert ezeket a f e l i smerhe te t l ensé -
g ig annyira n j j á alakítom, hogy L meg-
bízóim meglepctéaben réixeittlnek. 

Kéixitek mindennemű bátcgTrenesltö 
éi o r t hopéd a lüxöket, valam-nt. has -
k ö t ö k e t minden t js tem ixerint. 

Vidékre a legnagyobb kéaxaéggel »á-
laaxolok és kiránatra próbára Ifibb 
fDzót küldök. 

Megrendelésnél, elég a derék, r e l l 
és oalpi b l iég bsküldéie, agy j<l állá 
rohaderék föiöll véve 

A ÉRTESÍTÉS! — . 
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására 

hozrii, hogy a N a g y k a n i z s a i T a k a r é k p e n z t a r X. 
p a l o t á j á b a n (Csengeri utca i . s z ) Slnger Sandor fola X 

' O 

MŰTERMET 
. t u l a j d o n j o g i l a g á t v e t t e m , é s a z t a m o d o r a k o r k ö v e t e l m é n y e i n e k 
t e l j e s e n m e g f e l e l ó e o ú j o n n a n b e r e n d e z t e m . 

S o k o l d a l ú e s z a k m á b a v á g ó t a p a s z t a l a t a i m a z o n k e d v e z ő 
h e l y z e t b e j u t t a t n a k , h o g y a u . é . k ö z ö n s é g l e g m e s s z e b b m e n ő i g é -
n y e i n e k , m i n d e n k o r , é s m i n d e n t e k i n t e t b e n a l e g j o b b a n é s l e g -
p o n t o s a b b a n m e g f e l e l h e s s e k . 

K é s z í t e k m ű v é s z i e s , í z l é s e s k i v i t e l b e n m i n d e n n e m ű f é n y - , 
p l a t i n - , p o r c e í l á n - , s e l y e m - é s ü v e g k é p e k e t , a z o n k í v ü l : k i s 
k é p e k u t á n é l e t n a g y s á g u a k a t r e n d k í v ü l m é r s é k e l t á r o n ! 

Miilöo még aiolpM.taimat ujölag tclajáol n , m.rtdolc & n. é. kflxóolég 
u t g j b f c Q p i r i f o g i í i t kérre 

Nagy-Kanizsán, 1900. október 8 án. 
Kitünó tisztelettel 

VÉRTES ANTAL 
F E N K É P É S Z 

l » c x » o ö c c a x x x x x x x x x x x x x x x r 

Pártoljuk a magyar ipart l fr^ 

Legjobb Csontlevélpapir 

A 
HAZAI CYARTUANrt • 

Versenyez a k ü l f ö l d e l s ő r e n d ű k é s z l t r a é n y e l r e l 

R i g l e r JÓZ5EF Ede 
papiriiiQqvA.i RtS:v£.rr*H3Aí\J 

b u d a p e s t g n I : 

K a p h x é : " i l j . W a j d i U J ó z s e f , F u c h e l 

'. F ü l ö p , b U a í r J ó z i e f c é g e k n é l N . - K a o i z s á n 
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N A G Y K A N I Z S A , 1000. n o v e m b e r hó 10-én. 

E l ö f I x e t é a i ár; 
Egéax érre . . 10 lrt»r. — flll. 
Fél érre . .. . 5 kor. — fili. 
Negyedévre . . 2 kor. 60 flll. 

Egyes szám 20 fl l l . 

H I R 0 £ T É S E K 
5h«»ábo»peiiUorb«n 14,má»od»*or 
13, • minden további torért 10 fill 

N Y I L T T É R B E N 
petit soronként 20 fillérért vitot-

nok fel. i v, 

" I " 

r é s z v é n y - t á r s a s á g , " „ n a g y - k a n i z s a i ' é s 

n ő e g y l e t , * „ n . - k a n i z s a i i z r . j ó t é k b h y 

X X X I X . é v f o l y a m . 

A lap izelletol xé i ié t illető min-
den közlemény a felelői i ze rkeu lS 
nevére, i t anyagi részt illető köz-
lemények pedig a kiadó nevére 
címzetten Nagy-Kanizsára bér-

mentve intézendők. 

Bérmentetlen levelek nem fogad-
tatnak cl. 

Kéz i ra tok r l s s z a n e m kü lde tnek 

A n a g y - k a n i z s a i „ I p a r - T e s t Q l e t , • „ a . n a g y - k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r ' r é s z v é n y - t á r s a s á g , " a „ K o t o r i t a k a r é k p é n z t á r 

e g y l e t , " a „ n a g y - k á n i z s a i k i s d e d n e v e l ő e g y e s ü l e t , " a . n a g y - k a n i z s a i t a n í t ó i j á r á s k ö r , a g a l a m b o k i ö n k é n t e s t ü z o l l ó 

n ő e g y l e t , " „ s z e g é n y e k t á p i i 

HETENKINT EGYSZER, 

KSfr j -Ktu i l i sa , 1000. n o r . 0. 

A m a g y a r m a g á n t i s z t v i s e l ő i k a r 
h a r m i n c é v a l a t t s z á m b e l i l e g i s , b e l -
t a r t a l m i l a g i s h a t a l m a s r é t e g g é f e j l ő d ö t t . 
K n n e k k a p c s á n b i z o n y o s m é r v ű osz-
tálylrulat,keletkezését k o n s t a t á l h a t j u k 
p á r é v ó t a k e b e l é b e n . A c é l o k , t ö r e k -
v é s e k m a m é g n e m e l é g g é t i s z t á z o t -
t a k s i gy n e m m i n d e n b e n é r e t t e k 
a k á r t ö r v é n y h o z á s i , a k á r k o r m á n y i 
a k c i é r a . É s e z é r t h e t ő . E l ő b b j e l e n t ő s 
t á r s a d a l m i m u n k á t k e l l e l v é g e z n i , 
k ö z s z e l l e m e t é s k ö z v é l e m é n y t t e r e m -
t e n i , a t á r s a d a l m a t á t h a t n i t u d n i a 
c é l o k h e l y e s s é g é r ő l , a z i n d i t ó o k o k 
i g a z s á g á r é i . É s h a e z m e g t ö r t é n t , 
l e h e t é s k e l l a h i v a t a l o s k a p u k o n 
z ö r g e t n i . Á m n á l u n k a t á r s a d a l m i 
e r ő k i f e j t é s m u n k á j a n e m e b b e n a 
t e r m é s z e t e s s o r r e n d b e n m e g y v é g b e . 
N á l u n k e l ő b b k o p o g t a t n a k a h i v a t a l o s 
a j t ó k o n s h i v a t a l o s p a r a n c s t ó l v á r j á k 
a m e g o l d á s t . -

E b b ő l n e m c s i n á l u n k s z e m r e h á n y á s t 
a m a g y a r m a g á n t i s z t v i s e l ő i k a r n a k . 
C s a k m i n t h a z a i j e l l e g z e t e s s é g e t e m e l -
t ü k k i é s p e d i g a n n á l i s i n k á b b , 
m i v e l a m a g á n t i s z t v i s e l ő i k a r , b á r 
t ö b b r e n d b e l i é l e t k é p e s a l k o t á s d i c s é r i 
t á r s a d a l m i e r e j é t , s a j á t o s z t á l y á n a k 
t e l j e s s z e r v e z k e d é s é t , a m i m i n d e n 
s i k e r f ö l t é t e l e , m a i n a p i g n e m f e j e z t e 
be. Pedig ez az clsö. 

A k a r t á r s a d a l m i l a g é p p e n a z o n 
o s z t á l y h o z t a r t o z i k , m e l y ' o s z t á l y a z 
ö s s z e s r é t e g e k k ö z ö t t l e g a u t o n o m a b b , 
l e g f ü g g e t l e n e b b : a k e r e s k e d e l e m é s 
i p a r n a g y c s o p o r t j á h o z . E n n e k s o r a i -
v a l a z o n o s a v e l e é s t ő l e é l ő m a g á n -
t i s z t v i s e l ő s e r e g . S m á r a m a i h e l y -
z e t , f e l f o g á i é s e l b á n á s m u t a t j a , h o g y 

, k a t o n a i h a d a s t y l n . e g y l e t , ' 

, n a g y - k a n i z s a i k e r e s z t é n y j ó t é k o n y 

a . s o p r o n i k e r e s k e d e l m i i p a r k a m a r a , * n a g y - k a n i z s a i k Q l v á l a s z t m á n y á n a k h i v a t a l o s l a p j a . 

MBATQN MEGJELENŐ VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 
a m a g y a r t á r s a d a l o m e f o n t o s , k i e g é -
s z i í ő a l k a t e l e m ó n e k m e g f ü l e l ő s ú l y t 
a d é s b i z t o s i t . B á r v i s z o n y a i t , u g y 
a h o g y , c s a k a k e r e s k e d e l m i t ö r v é n y 
s z a b á l y o z z a , t é n y l e g a g y a k o r l a t b a n 
a m a g á n t i s z t v i s e l ő j o g i h e l y z e t e n e m 
s z o k o t t a r i d e g ( ö r v é n y s z a k a s z o k 
s z e r i n t m é r l e g e l t e t n i . M u t a t j a a t á r -

> s a d a l o m f e l f o g á s á t a z , h o g y a r é s z v é n y -
t á r s u l a t o k a m a g á n t i s z t v i s e l ő k a g g k o r i 
é s m u n k a k é p t e l e n s é g i e l l á t á s á r ó l a u t o -
n o m i g y e k e z n e k g o n d o s k o d n i . S ő t 
m a g á n v á l l a l a t o k i s k ö v e t i k i t t - o t t a 
j ó p é l d á t . 

H o g y s z o c i á l i s t ö r v é n y h o z á s u n k e 
v o n a l o n i s k i é p í t e n d ő , k é t s é g t e l e n . 
D e n e f e l e d j ü k e ) , h o g y e z — a 
m a g á n t i s z t v i s e l ő k k ü l ö n l e g e s é r d e k e i 
s z e m p o n t j á b ó l — m é g k ü l f ö l d ö n s e m 
k ö v e t k e z e t t b e . É p p e n e z o s z t á l y n a k 
k e l l a n á l u n k o l y h é z a g o s a n f e j l e t t 
társadalmi önerő és tevékenység 
m e z e j é n s z i l á r d a n l á b a t v e t n i . E g y e t l e n -
e g y o s z t á l y s e m j o g o s u l t a b b é s k ö t e l e -
z e t t e b b e r r e . E z n e m c s a k a z ő é r d e k ü k , 
h a n e m a z e g é s z t á r s a d a l o m é 8 f ő k é n t 
a k ö z g a z d a s á g i é l e t e l e m e i é . E z u t ó b -
b i n a k n é l k ü l ö z h e t l e k k i e g é s z í t ő a l k a t -
r é s z e . A k e r e s k e d e l e m é s i p a r l e n d ü -
l e t e , v i r á g z á s a v a n i t t é r i n t v e , a 
m e l y b e n a m a g á n t i s z t v i s e l ő i ' k a r n a k 
e d d i g e l é i s n a g y é r d e m e i v a n n a k . A z 
e g y é n i m u n k a é r v é n y e s ü l é s e , a z ö n e r ő -
b ő l v a l ó b o l d o g u l á s é p p e n e z o s z t á l y 
a n y a g i ós t á r s a d a l m i e m e l k e d é s é n e k 
a l a p j a i s i g y n e m k í v á n a t o s , h o g y 
a z á l l a m i t i s z t v i s e l ő k m i n t á j á r a e z 
o s z t á l y a v a l ó é l e t j e l e n s é g e i t ő l k ü l ö n -
l e g e s t ö r v é n y e s i n t é z k e d é s e k k e l e l -
v o n a s s é k . 

D e h a m é g k é p e z h e t n é i s a m a g á n -
t i s z t v i s e l ő k s z á m o s é l e t v i s z o n y a i l y 
b e a v a t k o z á s t á r g y á t , a z é l e t f o n t o s , 
d e s z u b t i l i s r é s z e i b e , — m e l y a z o n b a n 

r e á j u k n é z v e ! 'd 'agy h o r d e r e j ű — v a l ó 
b e a v a t k o z á s n e m v i h e t ő k e r e s z t ü l . E z 
c s a k i s a z ö s z e r v e z k e d é s ü k , m u n -
k á j u k t á r g y a s , m i v a g y u n k o l y a n y -
n y i r a o p t i m i s t á k , h o g y b i z u n k i g y i s 
a s i k e r b e n . A m a g á n t i s z t v i s e l ő k n y u g -
d i j - i n t é z e t é n e k m e g t e r e m t é s e é s m á h 
e d d i g i e r e d m é n y e i is m u l a t j á k , m i t 
l e l i e t t á r s a d a l m i e r ő v e l e l é r n i . S h a 
a m a g á n t i s z t v i s e l ő i k a r m i n d e n t a g j a 
á t v a n h a t v a Ü g y e i g a z s á g á t ó l * a z 
a g g k o r i é s m u n k a k é p t e l e n s é g i e l l á t á s t 
b i z t o s í t ó i n t é z e t n e k h a t a l m a s s á , n a g y -
g y á k e l l k i f e j l ő d n i , a n n á l i s i n k á b b , ' m e r t 
e z f e l m e n t i a m a g á n t i s z t v i s e l ő t a z o n 
n a g y f ü g g ő s é g t ő l , m e l y b e n ; e f o n t o s 
é l e t k é r d é s r e n é z v e — s a j á t v á l l a l a t á -
v a l s z e m b e n v a n . 

A m a g á n t i s z t v i s e l ő k a . j k e l e t k e z ő -
b e n l e v ő független m a g y á r k ö z é p -
o s z t á l y é r t é k e s e l e m e i , | k i k n e k e 
s z e r e p é r e s z ü k s é g v a n 8 j ö v ő b e n b i z o -
n y á r a m é g i n k á b b l e s z s i g y e f ü g -
g e t l e n s é g ü k e t í e l á l d o z n i o k n e m s z a b a d . 
H a t e n n é k , v é g z e t e s t á r s a d a l m i h i b a . 
v o l n a , a mi k ö z g a z d a s á g i f e j l ő d é s ü n -
k e t i s e r ő s e n m e g v i s e l n é . 

A vidéki színészet rendezése. 

Aki az t h i sz i , hogy a vidéki s z í n é s z e t 
ü g y e csak az inügyi ké rdés , nagyon t éved . 
A vidéki s z í n é s z e t ' r e n d e z é s é r ő l , a s z í n -
ház i r o v a t b a n Bzoktak írni , m i s z á n d é -
k o s a n i i u a k róla a t á r s a d a l m i r o v a t b a n . 
T á r s a d a l m i k é r d é s t old m e g az , a k i a 
m a g y a r v idéki Bzioéözet ü g y é t öü lő ro viszi . 

Hogy m i é r t t á r s a d a l m i k é r d é s a v idék i 
s z í n é s z e t d o l g a ? Azé r t , m e r t . a v idéken 
a t á r s a d a l o m n a k l eg főbb sze l l emi t áp l á -
léka a s z í n m ű v é s z e t . Azér t , m e r t , a v idéki 
t á r s a s á g b a n a s z íné szek is h e l y e t foglal-
nak . A z é r t , m e r t egy-egy » á r o s ' i n t e l l i g e n -
c i á j á n a k f o k m é r ő j e a s z í n é s z e t niVója. 
Ahol n i n c s t á r s a d a l m i é le t , j o t t n incs 
s z í n é s z e t a v idéken . Ahol j ó r ava ló v idéki 

s z í n é s z e t vaii, o t t k e r e k e n r á m o n d h a t n i , 
hogy t á r s a d a l m i é l e t is v a n . 

P e r s z e n e m c s a k ' t á r s a d a l m i flgy a 
v idéki 6 z i o | a z ö t ügy6, h á n e m 
lege l ső eo rban még i s c sak m ű v é s z e t i 
Ogy. F a i s k o l á j a a v idék i s z ínésze t , a 
m a g y a r s z í n m ű v é s z e t c s e m e t é i n e k . H a 
s z é p e n f e j l őd ik a c s e m e t e a t a l a j b a n , 
á t p l á n t á l j á k a főváros i az inésze t fö ld jébe . 
A t ö r e k v é s n e k oda kel l i r ányu ln i , hogy 
m e n n é l t e r e b é l y e a e b b e o k e r ü l j ö n á t e b b e 
a vég leges t a l a j b a a p l á n t a . Minél m a g a -
s a b b >nivóju a főváros i s z íné sze t , anná l 
n a g y o b b r a kell nőn iők a c s e m e t é k n e k a 
v idéken . N e v á r j u k az t , hogy bá r mely sz ín-
m ű v é s z n e k az legyen a z a m b í c i ó j a , hogy 
v idéken a r a s s a s i k e r e i t ; a z ambíc ió vég-
cél ja m i n d i g csak a s z é k e s f ő v á r o s e l i sme-
r é s e lesz. A min thogy a z . Í r ó e m b e r s e m 
é r h e t i be a v idék i i roda lmi t á r s a s á g o k 
koszorú iva l , h a n e m az A k a d é m i a b a b é -
r a i t a vágyód ik . V a l a m i n t h o g y a szo lga 
b í r ó n a k is á z ú j d o n s ü l t a m b í c i ó j a a köz-
pon t i i g a z g a t á s egész a m in i s z t e r s ég ig 
vagy a j o g g y a k o r n o k n a k a kúr i a i t a n á c s -
e lnökség . 

N e m Bzámol a1 való he lyze t t e l az , ak i 
m i k o r a v idék i a z i n é s i e t á l l a n d ó s í t á s á r ó l 
vagyon szó, az t a k a r j a , hogy a v idék i 
Bzinházak o lyan á l l andó s z i n é s z g á r d á t 
k a p j a n a k , m i n t a mi lyen g á r d á j a a b u d a -
p e s t i Bz iuházaknak van . H a e s z t e n d ő k 
aoráu ö s s z e t a r t h a t ó is egy-egy sz ínész -
t á r s u l a t a v i d é k e n b á r m i l y nagy a n y a g i 
á ldoza tok á r á n is, m i n d i g m e g lesz b e n n e 
a ( j en t r ipe t á l i s t ö r e k v é s ; I b r z b e n n e egy 
állán<l£ s z é t h ú z ó a n y a g : a z e g y e s s z í n é -
s z e k a m b i t i ó j a . 

I l y k é p t u l n j d o n k é p e n p a r a d o x o n n a k lát~ 
szik, ha még i s l á n d z s á t t ö r ü n k a me l l e t t i 
bogjy á l l a n d ó ^ot thont a k a r u n k a v idéken 
is a s z í n é s z e t n e k . Nom m ű v é s z e t i cé lok 
v e z e t n e k b e n n ü n k e t e r r e . M e r t h i s z a 
m ű v é s z e t cé l j á t pókkal j o b b a n szo lgá l j a 
a f o l y t o n o s a n vá l t akozó t r u p p o k r e n d s z e r e , 
az olaBzok i s m e r t s t a g g i o n e - r e n d s z e r e , 
m e l y b e n a s z í n é s z n e k e g y r e u j a b b m e g 
ujatyb he lyen , u j a b b m e g u j a b b k e r e t b e n , 
u j a b b m e g u j a b b p a r t n e r e k k e l kell meg-
s z e r e z n i a s i k e r t , ami a s z í n é s z t á l l a n -
dóan m u n k á r a , , b u z g a l o m r a ö sz töké l i B 
t e h e t s é g é t l a n k a d n i n e m e n g e d i . 

D e é p p m e r t t á r aada lmi k é r d é s t is 
l á t u n k a vidéki ez inéaze t ügyében, ' a z é r t 
r a g a s z k o d u n k m é g i s a v idéki szinészjet 
á l l a n d ó s í t á s á n a k e s z m é j é h e z . M e r t c s a k 
állandó Bzinházak me l l e t t s z á m í t h a t u n k 
a r r a , hogy a s z ínész végleg m e g s z ü o i k 
a v idéki t á r s a d a l o m (ür t a l a k j a l e n n i : ' 
hogy a vidéki Bziuészt a v idéki s z ü k - • 
l á t ó k ö r ű s é g ne lássa p a r a z i t á n a k éa a 
v idék ies k ics in) e s s é g ' n e i r t ózzék a t á r -
s a d a l o m b a n a s z ínészek tő l . 

T o v á b b á csak á l l a n d ó s í t o t t v idéki Bzin-
h á z a k m e l l e t t s z á m í t h a t n i a r r a , hogy a 
v idéki k ö z ö n s é g a s z í n é s z e t r é v é n j ó r a - • 
való sze l lemi t á p l á l é k o t n y e r t b sze l l emi 
igénye i t n e m kel l t ú l s ágosan l e szá l l í t an ia 
a főváros i közönség sze l l emi i g é n y e i h e z 
k é p e s t . 

Szóval c sak á l l a n d ó s í t o t t Bxinházak 
m e l l e t t l e h e t a s z í n é s z e t a v idéken t é n y -
leg k u l t ú r i n t é z m é n y . 

< D e á l l a n d ó s í t a n i a vidéki Bzinházakat 
csak ugy l e h e t , ha A v i l e g g a r a n t á l h a t u n k 
a v idéki Bzinházi vá l l a la tok a n y a g i s i k e -
r e s s é g e é r t . N e m b iz tos í t an i kell a j ö v e -
d e l m e t a v idéki sz ínház i v á l l a l k o z ó n a k , 
d e l ehe tővé é s va lósz ínűvé kel l t e n n i , * 
hogy vá l l a l a t a j ö v e d e l m e z ő lesz . Ez p e d i g 
c s a k ugy lehe t , hogy ha a z évek s o r á r a 
e a z év e g é s z t a r t a m á r a b i z t o s í t j á k s z á -
m á r a a s z í n h á z a t s j á r u l é k a i t , m i q t 
e rkö lcs i és anyag i t á m o g a t á s t s t b . Igy 
a z egyik év n y e r e s é g e k á r p ó t o l h a t j a a 
v á l l a l k o z ó t a más ik év v e s z t e s é g e é r t ; ha 
m á r a r r a n e m s z á m i t h a t u n k , hogy vidéki 
vá rosok m a g u k r a v á l l a l j á k a NemzeÜ 
S z í n h á z m i n t á j á r a s z í n h á z a n y a g i , 
r i z i k ó j á t . 

A s z í n h á z a k á l l a n d ó s í t á s a p e r s z e s z ü k -
s é g e s s é teszi , hogy n u m e r u s k lauzua k e r e -
t é b e s zo r í t s a a vidéki s z í n é s z e t e t . F e l a -
d a t a t e h á t a n n a k , a k i a v idék i s z í n é s z e t 
ü g y é t r endez i , hogy megá l l ap í t s a , hány 
t á r s u l a t m ű k ö d h e t i k M a g y a r o r s z á g o n éa 
hol . N e l egyenek vidéki he lyek s z a b a d -
j á r a h a g y v a s z e d e t t - v e d e t t m ű v é s z p r o l e : 
t á r o k c s o p o r t o s u l á s a i n a k . L e g y e n vége 
a n n a k , hogy Bz ioész t ruppok , ha m é g oly 
kis f é s z e k b e n is d i s z k r e d i t á l j á k a m a g y a r 
az inésze t ü g y é t J ' 

Ám t i l t a k o z h a t n a k ez á l l á s p o n t e l l en '. 
— me lye t ö r ö m ü n k r e a s z í n é s z e t orszá-j 

T A R C Z A. 
E ö t v ö s K á r o l y m u n k á i n a k 

k ö z r e a d á s á r ó l . * ) 

I r o d a l m u n k r a n é z v e r e n d k í v ü l i s z e r e n -
c s é n e k t a r t j u k , h o g y ez a z i ró , a k i n e k 
a n a g y s á g a , k i v á l ó s á g a és k ü l ö n ö s s é g e 
b e n n e é l t a k ö z t u d a t b a n , b á r n e m vo l t ak 
k ö n y v e i é s é r t é k é t a j e l e n m e g n e m 
f o g h a t t a , hogy é lvezvén , m e g ő r i z h e s s e a 
j ö v e n d ő s z á m á r a , — a m e g k ö z e l í t h e -
t e t l e n m a g y a r l á n g e l m e , a k i laza é s m u l ó 
u j s á g h a > á b o k k ö z é t o r l a s z o l t a e l m a g á t — 
i m e e l ő t é r b e ' l é p , m e g m u t a t j a e g é s z h a -
t a l m a s a l a k j á t , ö s s z e s z e d i é s a k ö z n e k 
á l t a l a d j a m i n d e n k i n c s é t . É s a m a g y a r 
o lvasó , b á r s e j t e t t e e r o p p a n t g a z d a g s á g o t , 
k é p z e l e t e a v a l ó s á g o t n e m k ö z e l í t h e t t e 
m e g m é g B e m : ö s s z e s z e d v e , e g y b e f ü z v e , 
k i a l a k í t v a , k i e g é s z í t v e a z E ö t v ö s K á r o l y 
í ró i m u n k á s a á g a g a z d a g s á g r a , v á l t o z a -
t o s s á g r a k ü l ö m b , m i n t a m i l y e n e k l e g h e -
v e s e b b r a j o n g ó i h i t t é k . B e n n e , a r ég i 
i r ó b a n u j k l a s s z i k u s r a l e l t a z i r o d a l o m , 
m é g p e d i g o l y a n r a , a k i r e á h i t v a á h í t o z o t t , 
a k i b e n a m a g y a r é sz 08 aziv, t e h á t m a g a 
a m a g y a r s z e l l e m m e g v a n a l e g t e l j e s e b b 
g a z d a g s á g b a n . 

B o l d o g o k és b ü s z k é k v a g y u n k a r r a , 
hogy a z E ö t v ö s K á r o l y m u n k á i , a m á r 
m e g l é v ő k és a m é g m o s t k é s z ü l ő k , a mi 

• ) Kaphatók Ifj. "Wajdiu Jówuf könjTkere i -
^cdéiében. 

k e z e i n k u t j á o j u t n a k el a z o lvasóhoz , 
m é g p e d i g a b b a n a z e lőke lő és í z l é ses 
f o r m á b a n , a m e l y e t e m ü v e k m e g é r d e m e l -
n e k , d e m e g é r d e m e l a z a k ö z ö n s é g is, 
a m e l y m i n d i g m e g i s m e r t e a- m a g a e m -
b e r é t éa e r r a E ö t v ö s K á r o l y b a n r ö g t ö n rá.r 
ta lá l és n y o m b a n m e g á l l a p í t j a : e z a 
m i é n k , a mi í e l k ü n k b ő l f a k a d t , m u l t u n k , 
s z o k á s a i n k é s v i r t u s a i n k i s m e r ő j e , m i n -
d e n t ö r t é n e t ü u k t u d ó j a , ná l a van l e t é v e 
a m i filozófiánk, l e l k ü n k a l e l k é b e n t ü k -
r ö z ő d i k , á l m o d j a á l m a i n k a t , é rz i é r v é r é -
eünk , a be lü l rő l l á tó . a v e s é n k b e néző. 

M é g i s a z o lvasó , ú j m ó d i v i r t n o z c s o -
d á k a t n e v á r j o n e m u n k á k t ó l . E ö t v ö s 
K á r o l y m i n d e n k ö t e t e m a g a a t e r m é s z e t e s 
k ö z v e t e t l e n s é g . É s b é k é l j e n m e g a z is , a k i 
g y a n a k o d v a k é r d i , hogy mi dolog ez , 
h o g y a n l e h e t e t t e r e m e k m ü v e k ö s s z e g y ü j 
t é séve l m á i g várn i V U g y l e h e t e t t , hogy 
e b b e n a t é n y b e n , e k é s l e k e d é s é b e n ia 
b e n n e f o g l a l t a t i k a z E ö t v ö s K á r o l y i g a z 
m a g y a r k a r a k t e r e : ő a l k o t , d e n e m gyű j t , 
ha c s a k n e m n a g y o n b i z g a t j á k rá- A z t á n 
m é g vo l t idő, hogy a z é l e t és a p o l i t i k a 
d u r v a s z ü k s é g e i e l fog l a l t ák , l e s z e r e l t é k , 
n e m e n g e d t é k m e g , hogy l e g i g a z a b b 
é n j é n e k , l e g t ü z e s e b b a m b í c i ó j á n a k ; az 
i r o d a l o m n a k é l j en . M a g y a r o r s z á g o n a o o y i 
vol t a z ügy , a| b a j , — és v a l a m e n n y i o l y 
e l ő s z e r e t e t t e l k e r e s t e a z ő e r ő s k e z é t , — 
h o g y n e m m a r a d t - i d e j e a m a g a g y ö n y ö -
r ű s é g é r e , m i n d i g m á s n a k k e l l e t t é ln i e . 

Míg l en c s e n d e s e b b idők éa s z e r e n c s é s 
v é l e t l e n e k b e l e v i t t é k a l ege rősebb , i éa 
l e g l á z a s a b b , p o é t á i m u n k á b a , a m e l y n e k 

k ö z e p e t t e t á m a d t a z a z a lka lom, a m e l y e t 
m e g i s m e r t e t ez á levél , m e l y e t Eö tvös 
Káro ly a Révai T e s t v é r e k I r o d a l m i i n t é z e t 
R é s z v é n y t á r s a s á g igazga tó j ához , R é v a i 
Mórhoz i n t é z e t t , A levél igy h a n g z i k : 

Tisztelt barátom! 

A z t k é r d e d mit i r t a m edd ig . a m i t 
a k a r o k i ro i e z u t á n ? T J i i n j o b b a n <<rdekli 
b a r á t a i n k a t 8 m ű v e i m o l v a s ó i t : m i t a d j u n k 
s a j t ó a l á , mi t t á r j u n k ' a k ö z ö n s é g e ! é ? 

Ö s s z e g y ű j t ö t t é s a á j t ó a l á a d o t t m ű -
veim e l ső c s o p o r t j á t jó l i s m e r e d . H i s z e n 
a t e sz íves b a r á t i figyelmed éq b u z d í t á -
sod b i r t r á e n n e k k i a d á s á r a . } 

. U t a z á s a B a l a t o n k ö r ü l ' k é t k ö t e t . Mi-
k o r Í r á s á b a k a p t a m : t e r v e m a z vol t , 
hogy l ég fö l j ebb t é g y ö t n y o m t a t o t t iv re 
fog t e r j e d n i . D e m u n k a k ö z b e n n e m 
t u d t a m l e m o n d a n i a m u n k a g y ö n y ö r ű -
ségé rő l . L e t t t e h á t négy iv h e l y e t t negyven 
i v ; t ö r e d é k h e l y e t t k é t nagy ) k ö t e t e s 
egész m ű . S mégj igy s incs t a l á n e g é s z e n 
b e f e j e z v e . - ! V • ' j • 

„A k i ö r ö k k é b u j d o s o t t é s e g y é b e lbe -
s z é l é s e k ' egy k ö t e t . É s 

„ A k é t ö r d ö g v á r a ' és e g y é b e lbe szé l é -
sek egy k ö t e t . E két k ö t e t b e s í é l y e k b ö l 
áll . Nagy r é s z é t r é g e n i r t a m , t a l án b u s z 
év e l ő t t . Van o lyan ia, m e l y e t h a r m i n c ö t 
év e lő t t adtam.1 s a j t ó a lá . E g y i k b e n -
m á s i k b a n a magyar , goodolkQzás v idám 
k o m o l y s á g á t , v a l a m e u n y i b e n az e l b e s z é -
lés e g y s z e r ű m a g y a r m o d o r á t s i r o d a l m i 
n y e l v ü n k t e r m é s z e t e s t i s z t a s á g á t a k a r t a m 
k ö z ö n s é g ü n k e l ő t t f e l m u t a t n i . N e m én 

vagjíok e g y e d ü l , k i é r r e t ö r e k e d e t t , d e 
h i zonyos , h o g y én is e r r e t ö r e k e d t e m . 

. A l a k o k és e m l é k e z é s e k ' — ké t k ö t e t . 
Ez a p r ó m ü v e k b e n az e l m ú l t B/ázad 
f é r f i á inak f é n y e s u g á r z i k n e m z e d é k ü n k 
olé. ,A m i n t én i s m e r t e m ő k e t s a m i n t 
é l e t ű k és m ű k ö d é s ű k f é n y e az én emlé-
k e z e t e m e n át s z ű r ő d i k fe lénk . Kics iny 
m ü v e k , d e i g a z s á g g a l t e lvék . E g y ü t t v é v e 
b e n n ü k van a m a g y a r e r é n y e k sz ín -
p o m p á j a . 

, A n a z a r é n u s o k * — ogy k ö t e t . G o n d o -
san m e g v i z s g á l t a m , hogy s z á m i t ó , m u n -
k á b a n g ö r n y e d ő s j o g o k é r t v iaskodó 
t á r s a d a l m u n k b a n mikén t t á m a d h a t u j 
va l lás fe lekeze t? . V izsgá lódásom e r e d m é n y e 
e műi Nem bö lc se lkedés , h a n e m hü le í rás 

„Gróf Károly i G á b o r f ő i j e g y z é s e i " — 
k é t kö t e t . K o r r a j z és e m l é k i r a t ; r e g é n y -
s z e r ű , de sz igorú t ö r t é n e t i i gazság . Alak-

| j a i é l t ek és é l n e k s nagy r é s z ü k m a is 
o t t do lgoz ik a n e m z e t á l l ami é l e t é n e k 
a v a r meze j én . K o s s u t h egyén i a l a k j á t 
is i t t a k a r o m m e g ö r ö k í t e n i . 

nagy pe r , mely e z e r év ó t a fo ly ik s 
m a a i n c s V é g e ' — h á r o m k ö t e t . F ő t á r g y a 
a z e sz l á r i vé rvád , ö t i lyen p ö r e vo l t a; 
m a g y a r t á r s a d a l o m n a k négyazáz éy ó t a . 
M i n d e g y i k e t e lbeszé l em, 8 n e m a s z a k t u -

d ó s o k s z á m á r a beszé l em el . A t ö r t é n e t 
. éa a t u d o m á n y igazsága i s z e n t e k éa s é r t h e -
t e t l e n e k e m u n k á b a n , d e a z é r t ugy i rom m e g 
e m d v e t , h o g y e z r e k és mi l l iók é r d e k k e l ol-
vas l iassák . Mint r e g é n y t , m i n t h ő s k ö l t e -
m é n y t . 

Í m e e t i z e n k é t nagy m ű van Bajtó 
alatk. 

D e vá r j a m é g a s a j t ó t az . A l a k o k éa 
e m l é k e z é s e k ' - b ő l vagy négy t e l j e s k ö t e t . 
V á r j a közé le t i „ B e s z é d e i m * a m a része , 
me lynek a m a g y a r köl tő i nyelv é s - s z e l -
lem g a z d a g í t á s á r a van v a l a m e l y e s é r t é k e . 

S ba é l e k , a ha e g é s z s é g e m is u g y 
a k a r j a , m e g a k a r o m m é g i r o i : 

„A b a k o n y " c i m ű m ü v e m e t . A kö l tő i , 
t ö r t éne lmi és t e r m é s z e t i m a g y a r s z é p s é g e k 
k i m e r i t h e t l e n k inc se s t á r a a B a k o n y . E g y -
egy k ö t e t e t s z e n t e l e k ebből D e á k F e r e n c n e k 
Kis fa ludy 8 á n d o r n a k és S z e g e d i R ó z á n a k . 
D e á k n a k ' e g y é n i s é g é t a k a r o m i t t m e g ö r ö -
k í ten i a Szeged i R ó z á b a n a v i l ág i roda lom 
lege lső a s s z o n y a l a k j á t a k a r o m f e l t ü n t e t n i ' 
s z e r e l m é n e k b u s küzde lme i tő l k e z d v e / 
Bírja z á r u l t á i g . 

H a t k ö t e t e t s z á n o k e m ű r e . De végü l 
m e g a k a r o m í rn i 

„ N a g y - K ő r ö s h a t á r a i n * c imű m u n k á m a t ; 
is k é t k ö t e t b e n . Az a l fö ld d u n a - t i a z a k ö z i ' 
e r ő s b ü s z k e m a g y a r f a j á t a k a r o m ezze l 
i r o d a l m u n k b a beveze tn i a idegen n e m z e -
t ek e lő t t i s m e r e t e s s é t e n n i . 

G y ű j t e m é n y e s m u n k á i m m á s o d i k c s o -
p o r t j á t k é p e z n é k m i n d e z e k t i zenö t k ö t e t -
ben . 

í m e m e g f e l e l t e m k é r d é s e d r e . 
Adjon l a t é n e rő t , e g é s z s é g e t n e k ü n k , 

a k ik d o l g o z u n k . S bo ldogságo t és d i c s ő -
s é g e t n e m z e t ü n k n e k , a k i é r t d o l g o z u n k . 

B u d a p e s t , 1 9 0 0 . o k t ó b e r l ö . é n . 

± Eötvös Káról)/. 

Z L a p n i l k maTszámálioz negyediv melléklet ós a Török A. ós Tsa. cég. budapesti bankház osztálysorsjáték körözvénye van csatolva. 
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gos fe lügye lő je is e l foglal — azok , a 
k ik e lvképen , de i n k á b b csak f r á z i s k é p e n 
a művésze i s z a b a d s á g á r ó l p r é d i k á l n a k . 
A mi o r s z á g u n k b a n a való é le t t e l s zá -
moln i kell a n n y i r a , hogy ne e n g e d j ü n k 
az i lyen elvi k ö v e t e l ő z é s e k n e k a k k o r , 
m iko r a s z ínésze t művésze t i és . t á r s a -
da lmi é r d e k e t i l t akoz ik e l lene . A t á r s a -
da lmi s z e m p o n t o k m a g u k b a n is e l egendók 
a v idéki s z ínésze t ügyének s z i g o r ú r e n d -
b e n t a r t á s á r a ; ba vannak is m ű v é s z e t i 
mo t ívumok , a melyek a sz igor í t á s , m i n t 
n u m e r u s k l auzus s t b . e l len Bzólanak. D e 
m e g a művésze t s z a b a d s á g á n a k elvén 
s e m esik c s o r b a akko r , ba g á t a t v e t ü n k 
a n u a k , hogy e rkö lcs i l eg és művész i l eg 
t e l j e sen m e g b i z b a t l a n e l emek a köz min* 
den e l lenőrzésé tő l m e n t e n a p r ó c s e p r ő 
he lyeken azza l á l t a s s á k a hozzá n e m 
é r tő közönsége t , hogy ők a m a g y a r sz ín -
művésze t . 

A m a g y a r m ű v é s z e t és a v idék i l á r -
s a d a l o m n a k fontos ügye a v idéki s z íné -
sze t r endezése . R e m é l j ü k , hogy azok , a 
k iknek f e l a d a t u l j u t o t t - e z ügygye i h i v a t a -
losan fog la lkozni , nem fognak v i s sza r iadn i 
a r a d i k á l i s e s zmék tő l r e m . 

llungoriui 

A k a n y a r ó j á r v á n y . 
A felnőttek elszigetelése. — Hogyan keletkexik 

a járvány? — JirvAoy-kórhát. 

Az o v ó d á k a t és e lemi i s k o l á k a t n o -
v e m b e r 1- tő l s zámí tva 10 n a p r a b e z á r t á k , 
m e r t a k a n y a r ó - j á i v á n y m é g mind ig s zed i 
á ldoza t a i t . Nagyon he lyes i n t é z k e d é s a 
g y e r m e k e k e l a r igo te l é se , d e csak fél in-
t é z k e d é s . Mer t némely c sa l ádban n e m c s a k 
c s u p a a p r ó gye rek van. ak i e lemi i sko-
l ába j á r . h a n e m van f e lnő t t is, a k i m a -
g a s a b b i skolá t l á t o g a t E z e k még i s c sak 
azé j j e lbord ják a b e t e g s é g cs i rá i t az is-
ko lában és az ' ep ideu i i a marad t ovább ra 
is ep idemia . 

J ó lesz t e h á t a f e lnő t t i f j a k a t is szem-
mel t a r t a n i az i sko l ában , uehogy ők 
vigyék Bzéjjel a kanya ró t A orvosok 
b izonyára nemcsak a be tegek , h a u e m az 
e g é s z s é g e s e k közt is k e r e s n e k b a r á t o k a t , 
ő k m o n d h a t j á k m e g l eg jobban , mely 
i s k o l a l á t o g a t ó n a k s zabad i sko lába j á r n i . 

A halál e r e j e el len ugyan nincs o rvos -
ság a k e r t e k b e n , m e r t minden ó v a t o s s á g 
me l l e t t a j á r v á n y o s b e t e g s é g e k á ldoza -
toka t fognak szedn i , balál la l á l d o m á s t 
még az orvos u r a k s e i t t a k és mi k é n y -
t e l e n e k vagyunk , ez t az él t feködő k a s z á i t 
k ö z t ü n k m e g t ű r n i , d e az egészségügy i 
szabá lyok a l k a l m a z á s á b a n l e h e t ü n k sz igo 
r u a k , oly s z i g o r ú a k , hogy ar. inf iciál t 
ház népé t távol t a r t h a t j u k minden e m b e r -
gyü lekeze t tő l . Körü l f a l azn i egy h á z a t sem 
l ehe t , e r r e nézve n incseu tö rvényos a lap . 
d e l a n y h a s á g g a l a l k a l m a z n i a fená l ló 
t ö rvényes egészségügy i s z a b á l y o k a t , annyi 
m i n t a j t ó t t á rn i a j á r v á n y t e r j e d é s é n e k . 

Nem i l le tüuk s e n k i t vádakka l , a köz-
egészségügy i b i zo t t s ág m e g t e l t e k ö t e l e s -
s é g é t , c sak a m a g á n o r v o s o k figyelmét 
a k a r j u k fe lh ívni a r r a , hogy m e g a k a d á -
lyozzák a j á r v á n y s z é j j e l b o r d á s á t fe l -
n ő t t e k á l t a l . Nem k í v á n j u k l é g m e n t e s e n 
e l sz ige te lő k é s z ü l é k e k fe lá l l í tásá t , d e szi-
gorú ó v i n t é z k e d é s e k e t t á r s a d a l m i u t o n . 
Ma m é g sokan vaunak , k ikné l n i n c s e n 
baj1, d e lehe t n e m s o k á r a j a j és ak i pén-
t e k e n neve t , va*á rnap s í r h a t . A j á r v á n y -
ban m e g b e t e g e d e t t e k ü g y e n e m m a g á n -
ügy, h a n e m m i n d n y á j u n k ügye é3 mind -
a d d i g míg a j á r v á n y o s b e t e g s é g e k a . fö ld -
ről le n e m m e n n e k m i n t S ü t ő u r k u t y á j a , 
m i n d a d d i g j o b b n a g y k é p ű s k ö d n i és p r o t e s -
tá ln i , m i u t ha l l ga tn i . P r o t e s t á l n i m i n d e n -
e s e i r e s zabad , no m e g k o r c s m á b a m e n n i is . 

I logy ez a p r o t e s t á l á a m e n n y i r e i n d o -
kolt , m u t a t j a a k ö v e t k e z ő e s e t : 

Egy m a g y a r - u l c a i p é k m e s t e r h á z á b a n 
egy v ö r h e n y - e s e t í o r d u l t elő, a v ö r h e o y t 
m e g k a p t a a cse léd is . Al ig , hogy fe l -
gyógyul t , abbBn a r e m é n y b e n , hogy h e l y e t 
fog k a p n i , e l m e n t D e u t s c h R e g i n a he ly -
s z e r z ő n é h e z és a m i n t a z m á r n á l u n k 
szokás , o t t l a k o t t egy p á r nap ig . D a a 
s k a r l á t b e t e g s é g k ö v e t k e z m é n y e i a s z e -
gény cde léd leány t c sak ú jból á g y b a kény -
s z e r i t e t t é k és az , ak i r e m é n y s é g b e n él t , 
i spo t á lyban ba l t m e g eze lő t t h á r o m h é t t e l , 
ö rökségü l hagyva D e u t s c h R e g i n á n a k a 
v ö r h e n y f , ak i 3 7 é v e s a s szony l é t é r e 
s z in t én m e g b e t e g e d e t t K. h e l y s z e r z ő n é n i l 
a z o n b a n b á r o m l e á n y vol t i d e i g l e n e s e n 
e lhe lyezve . . Mikor a h a t ó s á g n a k t u d o m á -
s á r a j u t o t t a z e se t , a h á r o m l e á n y t m e g -
figyelés a l á a k a r t a vé t e tn i . D e a l e á n y o k 

is meggondo lva a dolgot , e g y - k e t t ő r e 
e l h a t á r o z t á k , hogy nincs mi t t e n n i , el 
ke l l m e n n i ée e l s z é l e d t e k , hogy a s k a r l á t 
( vö rheny) b e t e g s é g cs i r á i t te r jeszBzék a 
v á r o s b a n . í g y k e r ü l ü n k m a j d c sebe rbő l 
vede rbe , vörösből vő rhenybe , k a n y a r ó b ó l 
h imlőbe . 

K i s - K a n i z s á n is t e r j e d a k a n y a r ó j á r -
vány. ü g y lá t sz ik , n i n c s s z a b a d u l á s a 
pokolból és a t é len m á r csak m e g m a r a d 
ná lunk k é r e t l e n v e n d é g n e k . A k i s k a n i -
zsai ovodából m á r 14 g y e r m e k k i b e t e -
g e d e t t . M o s t bolyén volna , hogy o j t 
m e g t e g y é k a l egsz igo rúbb i n t é z k e d é s e k e t 

É s m i n t h o g y jó lesz r é sen lenni és 
f e g y v e r k e z n i m á s j á r v á n y el len ia, a z t 
a k é r d é s t ve t j ük f e l : a j á r v á n y - k ó r h á z a t 
mikor ép i t ik f e l ? A közgyűlés ezen cé l ra 
m á r r é g e n m e g s z a v a z t a a k ö l t s é g e k e t ! . 
Az é p í t é s z e t i ipar igy is pang . jó l eoue 
fog l a lkoz t a tn i . Vagy vá ru ik, hogy a s á r g a 
föld megsz i j j a b e t e g e i n k e t ? . '• 

HÍREK. ' 
— S z e m é l y i l i l r . S z e l e s t e y Káro ly 

c s e n d ő r a l e z r e d e s , a Vl - ik c s e n d ő r k e r ü l e t 
p a r a n c s n o k a folyó hó 1 -én és 2 - á n a 
K a n i z s a i s z a k a s z m e g v i z s g á l á s a v e g e t t 
v á r o s u n k b a n időzö t t . 

— Y á r o s l k ö z g y ű l é s . N a g y - K a n i z s a ; 

r. t . város 1 9 0 0 . évi n o v e m b e r hó 1 0 - é n 
d é l u t á n 3 ó r a k o r a v á r o s h á z n a g y t e r m é -
ben közgyű lé s t t a r t o t t , me lynek t á r g y 
s o r o z a t a a k ö v e t k e z ő v o l t : 

1. A nagym. M. kir . B e l ü g y m i n i s z t é -
r i u m n a k 3 2 1 9 0 ) 9 0 0 . BZ. a . I I I ; fokú h a -
t á r o z a t a u t á n i t a u á c i i j a v a s l a t a v . s z á m -
vizsgá ló b i z o t t s á g i tagok ú jbó l v á l a s z t á -
sa é r d e m é b e n . 

2. A v á r o s 1 8 9 9 évi z á r ó s z á m a d á s á -
nak e l ő t e r j e s z t é s e . 

3 . A város k e r ü l e t e i n e k , u t c á i n a k és 
t e r e i n e k b e o s z t á s a és a h á z a k ú jbó l i 
s z á m a z á s a i r án t i j a v a s l a t és a z ezzel k a p -
cso la tos s z a b á l y r e n d e l e t t e r v e z e t e lő -
t e r j e s z t é s e . 

4 . A r e n d ő r i b e j e l e n t é s e k r ő l a l k o t o t t 
s z a b á l y r e n d e l e t - t e r v e z e t e l ő t e r j e s z t é s e . 

5. A po lgá r i iskolai t o r n a t e r e m k i b ő -
ví tés i m u n k á l a t a i n a k á t v é t e l e i r á n t i 
j e l e u t é s . 

6. A he lypénz d í j s z a b á s o k i r á n t i t á r -
gyalás i mód m e g á l l a p í t á s á t m a g á b a n 
foglaló min i sz t e r i r e n d e l e t b e m u t a t á s a . 

7 A város i p é n z t á r f é l éves m e g v i z s g á -
lása e r e d m é n y é r ő l j e g y z ő k ö n y v i j e l e n t é a . 

8. H á r i F e r e n c á l ta l a v. közönBÓge 
el len 1 4 0 4 k r . f i l l . e r e j é i g i a d i t o t t k e r e s e t 
b e j e l e n t é s e . 

9. A v. k é m é n y s e p r é s i i p a r r ó l a l k o t o t t 
és j ó v á h a g y o t t s z a b á l y r e n d e l e t b e m u -
t a t á s a . 

— A „ K e r e s z t é n * - J ó t . N ő e g y l e t " 
f. é . d e c e m b e r 8. és 9 - i k n a p j a i n a 
. P o l g á r i E g y l e t * n a g y t e r m é b e n a Bzegény 
g y e r m e k e k f e l r u h á z á s i k ö l t s é g e i r e kéz i -
m u n k a k i á l l í t á s t r e n d e z , me lyhez a n. é. 
k ö z ö n s é g sz íves k ö z r e m ű k ö d é s é t kér i azon 
t u d ó s í t á s s a l : hogy a k i á l l í t o t t k é z i m u n k a 
azon ré sze , m e l y e k e t t u l a j d o n o s a i k a 
N ő e g y l e t n e k a j á n d é k o z n i n e m a k a r n a k , 
a k iá l l í t á s b e z á r á s a u t á n ' r e n d e l k e z é s 
s ü k r e b o c s á t t a t i k . B e j e l e n t é s e k a . N ő -
e g y l e t " E l n ö k s é g é n é l b e z á r ó l a g d e c e m b e r 
l - i g e s z k ö z ö l h e t ő k . 

A . K e r e s z t é n y . J ó t . Nőegy le t k i á l l í t á -
s á h o z a z e leő b e c s e s a d o m á n y t ' ( 6 d r b . 
k é z i m u n k á t ) özv. K n s u s z B o l d i z s á r n é 

/ ú r i a s s z o n y k ü l d t e be Gyu la F e h é r v á r r ó l . 
A , K e r . JÓL N ő e g y l e t ' k é z i m u n k a 

k i á l l i t á s á b o z b e j e l e n t é s e k e t — az e lnök-
s é g e n k ivü l — m é g k ö v e t k e z ő hö lgyek 
m i n t a v. biz. t a g j a i e l f o g a d n a k : F a r k a s 
Vi lma , özv. F i á lov i c s L a j o s n é , K a a n I r m a , 
P r a n g e r Ka ro l in , Dr . 8 z e k e r e a J ó z s e f u é 
és W u s z t l L a j o s n é . 

— A z I z r . N ő e g y l e t e s t é l j e . M á r -
k u s E m í l i a a N e m z e t i s z í n h á z lege lső 
m ű v é s z n ő j e n o v e m b e r vége f e l é Nagy-4 

K a n i z p á r a e l jön , hogy k ö z r e m ű k ö d j é k az. 
i z r . Nőegy le t á l t a l r e n d e z e n d ő es té lyen . ' 
A m ű v é s z n ő j e l e n l e g a . B ö l c s ő " o imü 
p r e m i é r e t a n u l m á n y o z á s á v a l van e l fog -
la lva , m e r t e b b e n a d a r a b b a n ő kreál ja" 
a f ő s z e r e p e t . E z e n d a r a b o t a N e m z e t i 
s z í n h á z b a n 16., 17. és 18 i k á o a d j á k 
e lő . Az e l t ő e l ő a d á s o k u t á n M á r k u s 
E m í l i a e l m e g y S z o m b a t h e l y r e és o n n a p 
l á t o g a t el h o z z á n k . M á r k u s E m m a r a ; 
gyogó m ű v é s z e t é t , m e l y e t a s z í n p a d o n 
b á m u l t u n k , m i n d e n k i i amer i , d e e s t é l y e n 
k ö z r e m ű k ö d n i a v idéken nem igen szo-

ko t t . E z a l k a l o m m a l a m ű v é s z n ő m é g i s 
e l t é r t e lvé tő l , v i szonozni ó h a j t v á n a m a 
r e n d k i v ü l sz ives f o g a d t a t á s t , me lyben 
t i sz te lő i őt K a n i z s á n u to laó f e l l é p t e k o r 
r é sze s í t e t t ók. K ö z ö n s é g ü n k e z a l k a l o m -
mal is a l e g n a g y o b b é rdek lődés se l néz 
a művész i e s e m é n y e l é ; és egy h e l y e t 
sem fog ü r e s e n bagyai l « t e r e m b e n , hol 
M á r k u s E m í l i a j á t s z ik : A n . ü í o r m é g 
végleg m e g á l l a p í t v a ninca, d e M á r k u s 
Emi l i án kivül m é g egy j ó h í r n é v n e k 
ö r v e n d ő z o n g o r a - m ű vés iuö is k ö z r e fog 
m ű k ö d n i . Az iz r . Nőegy le t a f e b r u á r b a n 
r e n d e z e n d ő j ó t é k o n y s á g i e s t é l y é t a z idén 
ia f e b r u á r 2 - á n vagy 9 'én t a r t j a meg . 

— A n é p k o n y h a k l m n t a t n s a . A 
n é p b o n y h a 12 ik k i m u t a t á s á t k ü l d t é k 
m e g a t a g o k n a k e n a p o k b a n . E / e n e m -
b e r b a r á t i i n t é z m é n y , mely i f jú és ö reg . 
s z e g é n y e k e t ingyen e b é d d e l lá t el 23 .G59 
i n g y e n e b é d e t a d o t t t ú l n y o m ó r é s z b e n 
i s k o l á s g y e r m e k e k n e k , kik b izony mu la -
tássa l , vig beszédde l kö l t ik el , az é t e l e -
k e t m e l e g Bzobában. OICEÓ e b é d e k b ő l 

' 3 0 0 0 a d a g o t szolgá l t ki s z e g é n y e k n e k . 
Minél t ö b b s zegény éhez ik , f áz ik , anná l 
i n k á b b szoru l r e á a n é p k o n y h a , könyör -
a d o m á n y o k r a . Minden e m b e r l á t h a t j a , 
mi t ö r t é n i k o t t a n é p k o n y h á b a n , hac sak 
a k a r v a el n e m fo rdu l a s z e g é n y e k t ő l . 
Mindazok , k ik jó r e m é n y e k k e l n é z n e k a 
té l e lé , k ö n y ö r ü l j e n e k az é h e z ő i sko lás -
g y e r m e k e k e n . 

A n é p k o n y h á n a k ingó vagyona 9 4 4 6 k . 
2 9 fill. K i a d á s a a lefolyt i é v b e n 5 1 7 1 k . 
6 5 fill. volt. 

- r Ö n g y i l k o s s á g o k . C i m m e r i n a n n 
Antal , a za igárd i m a j o r ö r e g g a z d á j a 
a m ű i t Bzombaton f e l a k a s z t o t t a m a g á t . 
A c se l édek t a l á l t á k m e g a p a j t á b a n ; a ie t -
t e k m e g s z a b a d í t a n i a zs ineg tő l , d e m á r 
ha lva vo l t . T e t t é t á l l í tó lag a z é r t k ö v e t l e 
volna el, m e r t e l b o c s á t o t t á k a s zo lgá l a t -
ból, m in thogy ö r e g s é g e m i a t t nem volt 
k é p e s m u n k á j á t e lvégezn i . 

B u d a p e s t r e m e n t m e g h a l n i Q r ü u f e l d 
József z a l a - 8 z e n t - b a l á z s i vegyes kereB-
kedő , ki va laha s z e b b i n a p o k a t l á t o t t . 
V a l a m i k o r g a z d a g e m b e r volt , d e a sora 
m o s t o h a s á g a k ö v e t k e z t é b e n t ö n k r e m e u t 
s ez t nem t u d t a e lviáelni . A m i n t c sa l ád -
j á n a k b va l amenny i h i t e l ező inek meg í r t a , 
a D u n á b n ö l t e m a g á t Ö z v e g y é t a 7. a p r ó 
g y e r m e k e t h a g y o t t h á t r a . 

— H a l á l o z á s . Z ^ l a v á r m e g y e egyik ősi 
c s a l á d j á n a k s a r j a névedi Dotka F e r e n c , Z a l a 
v á r m e g y e főszo lgab l r á j a s megy'ei b i z o t t s á g i 
t a g f. bó 4 -én Z a l a - U j f a l u b a n e l h u n y t . A 
csa l ád a k ö v e t k e z ő g y á s z j e l e u t é e t a d t a k i : 
Névedi B o t k a J á n o s és n e j e BXÜI. gyu la i 
Gaá l M a t i l d szü lők , özv. B o t k a Míhá lyné 
szül . B o t k a P a u l a éa G u l y á s Miklósné 
a z ü ' . — B o t k a E r n e s z t i n nővé rek , — 
Nagy Lász ló és G u l y á s Miklós" m. k i r . 
honvéd s z á z a d o s eógorok , B o t k a L i j o s , 
Andor , Nagy K á l m á n é3 G u l y á s P i a t a 
a n o k a ő c s é k , ugy mányik m i u t a s z á m o s 
r o k o n s á g n e v é b e n f á j d a l o m t ó l m e g t ö r t 
sz ívvel j e l e n t i k a z e g y e t l e n fiuknak, 
f e l e j t h e t e t l e n fivé.rnek i l le tve s ó g o r n a k 
és n a g y b á t y j u k n a k névedi B o t k a F e r e n c -
nek Z a l a v á r m e g y e f ó s z o l g a b i r á j á n a k és 
megyei b i z o t t s á g i t a g n a k Z i l a - U j f a l u b a n 
folyó 1 9 0 0 . év n o v e m b e r 4-én , ' h o s s z a s , 
k í n o s s z e n v e d é s u t á n , é l e t é n e k 4 4 - i k 
évében t ö r t é n t gyászos e l h u n y t á t . — A 
b o l d o g u l t n a k földi m a r a d v á n y a i folyó hó 
6 - á n d é l u t á n 3 ó r a k o r fognak Z a l a -
CJjfaluban b e s z e n t e l t e t n i és a c sa lád i 
s í r b o l t b a n örök n y u g a l o m r a h e l y e z t e t n i . — 
Az e n g e s z t e l ő s z e n t .mise-áldozat B ó k a h á -
zán folyó hó 6 - á n regge l 10 ó r a k o r fog 
A M i n d e n h a t ó n a k b e m u t a t t a t n i . K e l t Z a l a 
Ú j f a l u , 1 9 0 0 . évi n o v e m b e r 5 én. Áldás 
és b é k e p o r a i r a I j 

— U t c a r e u d e z é s , A legu to l só v á r o s i 
k ö z g y ű l é s k o r s z a k o t a l k o t ó Kan iz sa vá-
rtjának k ü l s ő rfi i idezW'éré nézve . Hosszú 
v a j ú d á s , m e r e v s t a g n a t i o k o r a u t á n m e g -
m o z d u l t vég re a vá ros i t a n á c t és képvi -
s e l ő t e s t ü l e t l e l k i i s m e r e t e e l h a g y o t t u t c á -
ink r e n d e z é s é t valahogy nyé lbe ü t ö t t é k . 
A t é v e d é s e k v í g j á t é k a i , é s e v í g j á t é k o k 
k e l l e m e t l e n s é g e i t a l á n ' m e g s z ű n n e k va la-
h á r a ós a b izonyos i degen , ki a Kölcsey-
u t c á t k e r e s t e , ha i s m é t K a n i z s á r a ve lő-

'd ik , n e m leHz k é n y t e l e n r e n d ő r t , h o r d á r t , 
l evé lhordó t i n t e rpe l l á ln i a z i r án t , van e 
t u d o m á s u k a r ró l , m e r r o fe lé l é t e z j k a 
K ö l c s e y - u t c a . S ba m e g s e g í t b e n n ü n k e t 
a z I s t e n , n e m s o k á r a m e g f o g j u k é rn i , 
hogy a B a t t y á n y - u l c a c s a k u g y a n B a t t h y -
á n y - u t c a l esz és n e m G á b o r - u t c a , a m e l y 
i s m é t a z i s m e r e t l e n s é g h o m á l y á b a van 
b e l e b u r k o l v a e l ő t t ü n k és á l t a l á b a n a z 

u iegauiuua 
e l n ö k s é g e m 

u t c á k neve i t n e m az i n g a t a g , 8 n e h e -
z e b b e n f e l i s m e r h e t ő közszokáu , h a n e m 
az u t c a j e l z ő t á b l á k f o g j á k m e g h a t á r o z n i , 
m e l y e k Kanizpá,t k i v é v e m i n d e n ü t t e r r e 
a cé l ra s zo lgá lnak éa n e m a r r a , hogy l e -
k o p j a n a k lés b e m e u e l t e s s e n e k . 

— K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s o k . A va l lás 
éi k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i a z t e r E l e k L i p ó t 
k i r . k e r e s k . . t a n á c s o s n a k , k i a n a g y - k a n i -
zsa i á l l ami e lemi fia é i l e á n y i s k o l á k t a -
n h l ó i ! jav|ára 5 0 0 k o r o n á t , t o v á b b á a 
n a g y - k a n i z s a i f ő g i m n á z i u m éa izr . f e l ső 
k e r e s k e d e l m i i sko la t anu ló i r é s z é r e 5 0 0 
k o r o n a lökéve l a l a p í t v á n y t t e l t , a t a n ü g y 
é r d e k é t oly h a t h a t ó s a n e l ő m o z d í t ó haza f i a s 

' á l d o z a t k é s z s é g é é r t ő s z i n t e k ö s z ö n e t é t 
n y i l v á n í t o t t a . _ ( 

— M é r g e z é n . K a p o s v á r o t t hé t főn e s t e 
J u h á s z K á l m á n ú s z ó m e s t e r , l e lenége g y u -
f j o í d a t t a l m e g m é r g e z t e m a g á t V é l e t l e n ü l 

•egy Bzomszédja b e m e n t h d z z á ós a m i n t 
a fö ldön ' f ekve l á t t a , r ö g t ö n l á r m á t c sa -
p o t t O r v o s t is k e r í t e t t e k , m e g j ö t t e k a 
h a t ó s á g k ö z e g e i is, a k ik a z t á n a h e l y e t t , 
hogy o r v o s s á g r ó l g o n d o s k o d t a k vo lna , 
e l őbb j e g y z ő k ö n y v e z t e k és c s a k jó s o k á r a 
s zá l l í t o t t ák be a k ó r h á z b a . 

— P ő r s ö l y p ő n z . H a l o t t a k e l ő e s t é j é n 
a t e m e t ő b e n t u d v a l e v ő l e g r e n d ő r s é g ü n k 
be t i l t o t t a a ko ldu l á s t , f e l á l l í t o t t ak a z o n 
ban e g y ' pö r sö ly t , hogy k i -k i j ó t é k o n y 
a d a k o z á s a i g y a k o r o l h a s s a . E z t e s t e b i z o t t -
ság i l ag f e l b o n t o t t á k és ar. igy ö s s z e g y ű l t 
p é n z 2 7 k o r o n a 3 6 fillért t e t t k i . E b b ő l 
a s z e g é n y - h á z s z o m o r ú lakói és e g y é b 
n y o m o r u l t a k k ö z t 2 3 ko rona k i o s z t a t o t t , 
a f e n n m a r a d t 4 k o r o n a 3 6 fillért pedifc 
m e g k ü l d t e a f ő k a p i t á n y a n é p k o n y h a 

' n e k . 

Á g a z d á t l a n k o c s i . B a j e s e t t m e g 
f. hó 6 án e s t e ké t S o m o g y - s z o b b i e m -
b e r r e l . ' tízek a s ze rda i h e t i v á s á r r a g a b ö á t 
és k u k o r i c á t hozva, m á r k e d d e n e s t e 
b e é r l e k á v á r o s b a , k o c s i j u k a t b e á l l í t o t t á k 
a H a t t y ú v e n d é g l ő u d v a r á n levő f é s z e r 
a l á é i . b e m e n t e k vacso rá ln i , i d d o g á l n i ; 
m időn lc imentek a kocs ihoz , a r ró l egy 
j ó nagy jzsák k u k o r i c a e l t ű n t . E l s z o m o -
r o d v a p é n t e k le a vá rosházhoz , hogy a 
r e n d ő r s é g n é l j e l e n t é s t t e g y e n e k , mely 
m o s t a k u k o r i c a tolv&jt k e r e s i . 

— T é r e s v e r e k e d é s , s z i u h e l y e vo l t 
a mu l l hó 2 5 én B ú z á s k ö z s é g k o r c s m á j a . 
E g y ü t t | i dogá l t ak o t t T o p I e k I m r e 
fe lsőpus;ztafai éa H a j d i n y á k I s t v á n d r á -
vaóhidi i fő ldmivesek és a b o r t ó l f e l h e v ü l t 
á l l a p o t b á n s z ó v á l t á s b a e l e g y e d t e k . Szó ru l 
s zó ra n j e u t e k , m a j d ped ig ököl je l is a r -
g u m e n t á l t a k . T o p l e k h a m a r o s a n a f ö l d r e 
k e r ü l t , e l l en fe l e p e d i g a c s i z m a s a r k á v a l 
f e j b e v e r e g e t t e , s m i k o r m e g e l é g e l t e , 
elszalad-t . T o p l e k r é s z e g és vé res fej jel 
u t á n a men t , d e n e m é r t e e l , m e r t a va sú t i 
tö l t é sen oleBett és a nagy k i m e r ü l t s é g t ő l 
e l a l u d t E g y s z e r c s a k a r r a é b r e d t , h o g y 
m o t o z z á k a z s e b e i t E l l e n f e l e H a j d i n y á k 
völt olt m e g i n t é lőrő l kezdvén a j á t é k o t 

• m e l y e t r öv ide sen ugy f e j e z e t t be, hogy 
m i k o r ^ o p l e k v é d e k e z n i k e z d e t t , késéve l 
ugy f e j b e s z ú r t a , hogy n e m t u d o t t t ö b b é 
e l l ená l l á s t k i f e j t en i . E n n e k a l a p j á n H a j -
d i n y á k o i f e l j e l e n t e t t é k . é a s z u r k á l ó kedvé -
rő l a b í r ó s á g n á l fog fe le ln i . 

— Q y n j t o g a t á s s a l a k a r t n y o m o r ú -
s á g á n s e g í t e n i . J u k I s t v á n T ó t -
s z e r d a b e l y i g a z d a e m b e r . A b o r s f á i hegyen 
vau egy p incé j e , m e l y 4 0 0 k o r o n á r a 
b i z t o s í t o t t A m u l t hó 2 3 - á n ké ső é j j e l 
k i m e n t & h e g y r e éa t ű z f s ó r á t d o b o t a 
zsup te tÖbe . A s z a l m a c s a k h a m a r t ü z e t 
f ogo t t és az épü lő t m á r egy l á n g b a n á l l t , 
m i k o r ! Bzomaréd p incék t u l a j d o n o s a i 
é s z r e v e j l é k a b a j t J u k í s v á n a z a l a t t 
i i a m o d q t t h a z a f e l é , d e s z e r e n c s é t l e n s é -
g é r e ú t k ö z b e n e m b e r e k k e l t a l á l k o z o t t a 
k ik a n y o m o z ó c s e n d ő r ö k figyelmét f e l é j e 
i r á n y i t a t t á k . Igy d e r ü l k i a t u r p i s s á g a , 
mely m i a t t le is t a r t ó z t a t t á k . 

* P r o r a u ( M o r v a o r s z á g . ) F . évi s z e p -
t e m b e r ! hó 2 6 án P r e r a u vá rosán b o r -
z a s z t ó jégverÓ3 vonu l t á t , m e l y h e z h a s o u -
lóra m é g a l e g r é g i b b l a k ó s o k s e m e m l é -
k e z n e k . H u s z p e r c i g t a r t o t t a j é g v e r é s 
é s t y ú k t o j á s n a g y f á d i g e s t e k j é g d a r a b o k . 
E g é s z j P r e r a u b a n m i n d e n t e t ő a b l a k be-
t ö r t k ö z ö n s é g e s üvegből , e l l e n b e n W e i g l 
J . cs . j é s k i r . ' u d v . k o c s i g y á r á b a n , hol 
S i e m e o s - f é l e d r ó t ü v e g e k v a n n a k — a 
Neusa^ t l ü v e g g y á r b ó l E l b o g e n m e l l e t t 
C s e h o r e z á g — a lka lmazva , ' n e m t e t t k á r t . 
I s m é t j b e l e t t b izonyí tva , m i l y e n e l l e n t -
á l ló é s t ö r é s b i z t o n s á g u . a d r ó t ü v e g s 
m e n n y i r e m a g á h o z v o n z z a i a z á l t a l á n o s 
é r d e k l ő d é s t m e l y e t m e g i í " é r d e m e l . 

—I Csak 4 k o r o n á é r t 2 0 0 . 0 0 0 k o r o n a 
n y e r h e t ő . K ü l ö n ö s e n k e d v e z ő nyerés i 
e s é l y e k e t n y ú j t a n a k a z ő F e l s é g e ' á l t a l 
e n g e d é l y e z e t t u j á l l a m s o r s j á t é k sors jegye i , 
m i n t h o g y 1 8 , 1 2 2 s o r s j e g y 4 1 8 6 4 0 korona 
k é s z p é n z b e n k e r ü l e g y e z e r r e so r so l á s ra 

-éa a f ő n y e r e m é n y 2 0 0 , 0 0 0 k o r o n a . Ál lami 
f e l ü g y e l e t és k e z e s s é g . Min thogy e 4 
k o r o n á s Bors jegyek I e l ő r e l á t h a t ó l a g gyor -
san e l f o g y n a k , a j á u l a t o s . hogy ily' so r s -
j e g y e k r e s z ó l ó m e g r e n d e l é s e k a N e m z e t i 
P é n z v á l t ó R é s z v é n y t á r s a s á g n á l ( B u d a p e s t , 
G ize l l a t é r , H a a s p a l o t a ) mie lőbb , d e leg-
k é s ő b b 8 n a p o n belül b e k ü l d e s s e n e k . — 
A n e v e z e t t i n t é z e t n é l o s z t á l y s o r s j e g y e k 
is k a p h a t ó k e r e d e t i á r a k o n és m e g j e g y e z -
z ü k , hogy ez e g y ú t t a l a z o r s z á g leg-
n a g y o b b osz tá lyaofe jegy-e lá ruBi t t f he lye , 
mely a s o r s j e g y . v e v ő k n e k a l egnagyobb 
e l ő n y ö k e t és b i z t o n s á g o t n y ú j t j a . 

— Vásárol jon! . o í z t á l y n o r s j e g j e t Lukic i 
Vilmos bankházában iBudapest V. Füi|dö-utca 
10, egj rgétt 12 kor., egj fél 6 kor, egy 
negyed 8 k o r , egy nyolcad 1 kor. 60 fill. 

— K I a k a r e g y é v e s ö n k é n t e s l e n n i ? 
B i z o n y á r a van o l v a s ó i n k k ö z ö t t a k á r 
h á n y fiatal e m b e r j ki a n n a k idej 'éu t a -
n u l m á n y a i t f é l b e n h a g y t a a igy a 3 éves 
t e r h ö s k a t o n a i s z o l g á l a t n a k n é z : e l ébe . 
D e b r e c e n b e n m á r é v e k ó t a s i k e r e s e n 
m ű k ö d i k az o r s z á g s z e r t e k i t ű n ő h í r n é v -

ének ö r v e n d ő L i c h t b l a u A l b e r t - f é l e m iu i s z -

t e r i l eg e n g e d é l y e z e t t k a t o n a i e l ő k é s z í t ő 
t a n f o l y a m , t a n b i z o ^ l 6 á g : e d d e i D r a u g e n t z . 
J á n o s ny. ra. k i r . h o n v é d e z r e d e s és 
M a y e r Adolf nyJ cs . ós kir . ő r n a g y , 
m e l y b e n azon i f j a k , k ik m é g e d d i g s o r 
a l a t t n e m á l l o t t a k , f o g l a l k o z á s u k r a és 
e l ő k é s z ü l t s é g ü k r e j való t e k i n t e t n é l k ü l 
rövideBen m e g s z e r e z h e t i k a z egyéveb 
ő n k é n t e a i j ogo t . lfelvjilágQ8ÍtáBt és p r o s -
p e k t u s t k é s z s é g g e l k ü l d L i c h t b l a u A l b e r t 
i g a z g a t ó D e b r e c e n . 

* A k i t a r t á s . ! Az é l e t b e n m á r s o k , 
n a g y o n sok k í s é r l e t e r e d m é n y r e v e z e t e t t , 
h a ke l lő k i t á r t á é j t á m o g a t t a a k í s é r l e t e -
zés t . A m i n d e n n a p i é l e i b e n a l e g t ö b b 
vá l la lkozás t ö b b n y i r e a z é r t n e m s i k e r ü l , 
m e r t h a n e m m u t a t k o z i k a z o n n a l e r e d -
m é n y , a v á l l a l k o z ó k n a k m é g a k k o r is 
k i fogy a t ü r e l m ü k , ha a z t l á t j á k , hogy 
csak a j ö v ő b e n lesz m e g a b i z t o s s i k e r . 
Igy v a g y u n k a z o s z t á l y s o r s j á l é k k a l is . 
Sok , n a g y o n sok a n y e r e m é n y e k ' s z á m a ; 
c s a k h o g y m i n d ö n k i e g y s z e r r e n e m n y e r -
h e t f ő n y e r e m é n y t , a z o n b a n , ha a k i t a r -
t á s r a is sú ly t h e l y e z ü n k , a k k o r a z e r e d -
mény n e m fog e l m a r a d n i . B á t r a n á l l í t -
h a t j u k , hogy a mi m a g y a r osz i í í ly so r s -
j á t é k u n k a z egész v i lágon a l e g j o b b a k 
k ö z é t a r t o z i k . A h ú z á s o k m á r u o v e m b e r 
hó 15. és 1 6 - á n k e z d ő d n e k és a s o r s -
j e g y e k á r a i a k ö v e t k e z ő k : 'I , s o r s j e g y 
7 5 kr. , \ Horsjegy 1 ír t 5 0 kr . , r | a s o r s -
j e g y 3 í r t , "J1 Borsjegy 6 í r t A Btirejegy-
y á s á r l ó k ö z ö n s é g n e k a j á n l a t o s , hogy s o r s -
j e g y e i t m e g b í z h a t ó h e l y e n v á s á r o l j a . A 
T ö r ő k A. és T s a b a n k h á z a B u d a p e s t , 
V á c i - k ö r u t 4 la m i u d a m a e l ő n y ö k e t b i z -
t o s í t j a vevő inek , m e l y e k e t egy szo l id , 
r eá l i a éa m e g b í z h a t ó cég tő l e l v á r h a t u n k 
é s igy b á t r a n é í b i z a l o m m a l v á s á r o l j a e 
k ü l ö n b e n is s z e r e n c s é j é r ő l i s m e r t cégné l 
s o r s j e g y e i t . 

T Ö R V É N Y S Z'.É K. 
Esküdtszék! tárgyalások. 

§ F . hó 5 - é n k e z d ő d ö t t a i e s k a d t a z á k i 
b í r ó s á g Oléaeioek m í n o d i k i d ó s í a k a . T á r -
g y a l á s r a k e r ü l i N a g j J á n o s b d n O g j e 
e m b e r h a l á l t o k o z ó s ú l y o s t e s t i s é r t é s 
m i a t t . Az e s k ü d t s z é k a k ö v e t k e z ő t a g o k -
b ó r a l a k u l t m e g : C i a k ó Bé la , F a n t e l 
Mór , Csóka F e r d i n á n d , I r m l e r J ó z s e f , 
K o t t l e r G u s z t á v , F e s s e l h o f e r J ó z s e f , Má-
t y á s I s t v á n , Ke l l e r l l á t y á s . P r á g e r Bé l a , 
H a m e t m e y e r S á n d o r , S z á n t ó J á n o s , GrQn-
h u t A l f r é d . P ó t t a g o k : P r ó b á l d : K á r o l y , 
d r : B e n c i k F e r e n c . Az ü lé sen T ó t h 
Lász ló k i r . t á b l a i b í ró e l n ö k ö l t . S z a v a z ó 
b i r á k v o l t a k : Dr . H u s z á r S á n d o r é s 
C s e s z n á k Miklós . A v á d h a t ó s á g o t D r . 
O r o s d y L a j o s k i r . ü g y é s z k é p v i s e l t e . A 
v á d l o t t a t D r . W e i s z L a j o s Qgyvéd v é d t e . 
M i n t o r v o s s z a k é r t ó k m e g v o l t a k i d é z v e : 
D r . S z i g e t b y Káro ly , d r . H a n p y J ó z s e f 
és d r . S á n d o r B é l a . 

A b ű n t e t t Bziutere N e m e s - B o l d o g -
A s s z o o y f a K e s z t h e l y v idék i f a lu . 

K e l e m e n G y ö r g y és J ó z s e f t e s t v é r e k 
r é g i e l l e n s é g e i N a g y J á n o s n a k , m e r t e z 
h u g u k k a l v i s z o n y t f o l y t a t o t t , m e l y n e k 
k ö v e t k e z m é n y e l e t t , s v á d l o t t v o n a k o d o t t 

feljebb I - 14 méter - p ó i u b é r és Yí imoate ien s<lllit<al Minták 
a i ta iMzt i i ra , nemkülönben leketó, lehérlés szinel Hconeberj-ncljem 

; bloosnk él ruhákra alkalma., « krt61 t i trt 65 krig métereíkint -

Csnk a k k o r v a l ó d i , h a k ö z v e t l e n t ő l e m r e n d e l i k ! ' ' • . v a i o a i , n a k ö z v e t l e n ( ö l e m r e n d e l i k ! 

IGIRTOÖKRTÖLHENNEBERG G, SEIYEMFITÁROS, ZÜRICHBEN 
i : Ci. «• kir. udrari-Jzállitó. 
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b' ibáját jóyútet i i i i . a a l e á n y t e lvenni . E i 
az oka, h o c ; 1 9 0 0 . m á j u s 2 0 á a a t e s t -
vé rek a a v á d i o l t a k o r c a m i b a n ö iB ieazó la l -
k o i v á o , [vádlo t t f e j s z é é r t r o h a n t , h o g j 
K e l e i n e n é k e n b o i z u j á l k i tö l l ae . A ve re -
k e d é s vége a z l e t t , b ő g j K e l e m e n G y ö r -
gyö t ugy ü t ö t t e f e jbe , hogy e i t i i n a p 
m ú l v a m e g h a l t 

A b izony í tó e l j á r á s b e f e j e z t e t v é n a z 
ügyész 1, a védő 5 k é r d é s f e l t e v é j é t 
i n d í t v á n y o z z a . M i r e a k é r d é s e k m e g -
á l l a p í t á s á r a v i s s z a v o n u l t t v s z é k m i n t 
e s k ü d t b í r ó s á g 7 k é r d é s t á l l ap i t meg . E z t 
k ö v e t t é k a v á d - és v á d b e s z é d . 

Az ügyész b e s z é d é b e n k i fe j t i , hogy a z 
e l j á r á s fo lyamán , a r r a a m e g g y ő z ő d é s r e 
j u t o t t , hogy csak egy f ő k é r d é s t e e n d ő : 
b ü n ö s - e v á d l o t t a b b a n , hogy s z á n d é k o s a n 
oly Bulyua t e s t i a é r l é s t e j t e t t K e l e m e n 
G y ö r g y ö n , mely ha l á l á t o k o z t a . S z e r i n t e 
az e r ő s f e l i ndu lá s ki van z á r v a . 

A védő v i t a t j a , hogy v é d e n c e e g y r é a z t 
e rősen fel volt indu lva , m á s r é s z t j o g o s 
v é d e l m é b e n s ú j t o t t h a l á l o s a n . V é g ü l h i v a t -
koz ik az e s k ü d t e k k ö n j ö r ü l e t e s s é g é r e . 

Az ügyész e r r e vá laszol , hogy k ö n y ö r ü l e -
t e s csak egy l e h e t , s ez a k i r á ly . 

Az e lnök ú t m u t a t á s t ad az e s k ü d t e k -
nek , m i r e v i s s zavonu lnak a l /» 
t a n á c s k o z á s u t á n P r á g e r Bé la e l n ö k 
h i r d e t i ki az e r e d m é n y t , mely s z e r i n t 
e rős f e l i n d u l á s b a n o l k ő v e l e t t ha lá l t okozó 
sú lyos t e s t i s é r l é s b ű n t e t t é b e n t a l á l t a t o t t 
v á d l o t t b ű n ö s n e k . 

A t v s z é k e z e n v e r d i k t a l a p j á n 3 V i évi 
b ö r t ö n b ü n t e t é s t s z a b ki b e s z á m í t v a az 5 
h ó n a p v iz sgá la t i f ogságo t . 

Ügyész , vád lo t t , védó az Í t é l e tben meg-
n y u g s z a n a k . A t á r g y a l á s e s t e 7 , 1 0 ó r a " 
k o r é r t vége t . 

S G j n j t o g a t i s s a l volt vádo lva k e d d e n 
a z e s k ü d t b í r ó s á g e l ö l t H o r v á t h J ó z s e f 
t i l s j i m o l n á r , m e r t m a l m á t f e l g y ú j t o t t a . 
Az e s k ü d t s z é k a k ö v e l k e z ő t agokbó l 
a l a k u l t m e g : Sz i lágyi G y u l a , S t i d d e r 
Leo. FeBselhofer J ö z s e f . R e i c h e n f e l d Gyu la , 
l í o lus L a j o s , S o m o s i V i lmos , Csóka F e r d i -
nánd , G r Q n b u t Al f réd , I r m l e r J ó z s e f , 
P r á g e r B é l a és Ke l l e r M á l j á í . Az e s k ü d t -
b í r ó s á g e l n ö k e M j k o s G é z a k i r . t áb la i 
b i r ó vol t , s z a v a z ó J b i r á k : Dr . Kies I s t v á n 
és K n o r r K á l m á n í l ő r v é n y a z é k i b i r á k vol-
t ak . A v á d h a t ó s á g o t Dr . K e n d y E l e m é r 
a lügyéaz , a v é d e l m e t Dr . H a v a s H u g ó 
ügyvéd védte . Az e s k ü d t s z é k m e g a l a k u -
lása u t án vád lo t t és n e j e h a l l g a t t a t t a k 
k i . V á d l o t t beva l l j a te l té t* d e i n d o k o l j a 
ez t azon e l k e s e r e d e t t s é g g e l , m e l y e t a 
mklorn h a s z n a v e b e t e t l e n s é g e o k o z o t t ; 
n e j e ezen va l l omás t c s a k avval e g é s z i l i 
ki , hogy a ma lom l a k h a t ó n e m vol t . 

Az ü g y é s z és védő m e g h a l l g a t á s a u t á n 
a tvszék fe l i e sz i a k é t k é r d é s i : 

1, B ű n ö s e vád lo t t a b b a n , bogy oly 
m a l m o t g y ú j t o t t fel s z á n d é k o s a n , mely 
e m b e r e k l akáu l is szo lgá l t . 

2. B ü n ő s - e a b b a n , hogy g a z d a s á g i é p ü -
l e t n e k l e k i u t e n d ő m a l m o t g y ú j t o t t fe l . 

A k i r . ügyész v á d b e s z é d é b e n u ta l a r r a . 
hogy vád lo t t a b ű n c s e l e k m é n y t a z é r t 
k ö v e t t e el, m e r t a b i z t o s í t á s i ö s s z e g e t 
s z e r e t t e volna f e lvenn i . 

Védő a t ö r v é n y r e á l l a p í t j a b e s z é d é t s 
k i f e j t i , bogy i t t g y u j t o g a t á s r ó l n e m l ehe t 
szó , m e r t a t ö r v é n y c s a k oly m a l o m 
f e l g y u j t á s á t b ü n t e l i a g y ú j t o g a t á s au lyos 
b ű n t e t t é v e l , mely e g y s z e r s m i n d e m b e r e k 
l akáu l is szolgál , t o v á b b á a g y u j l o g a t á s -
nsk k ö z v e s z é l y e s n e k kel l l enn ie . G a z d a -
ság i é p ü l e t n e k ped ig a m a l o m a t ö r v é n y 
é r t e l m é b e n u e m t e k i n t h e t ő . 

F e s t i m é g v é d e n c é n e k l e l k i á l l a p o t á t s 
ké r i f e l m e n t é s é t . 

l l öv id . ó ra i t a n á c s k o z á s u l á n a z 
e s k ü d t e k a védő n a g y b a l á s a b e s z é d é n e k 
közve t l en h a t á s a a l a t t f e l m e n t ő v e r d i k t e t 
h o z n a k . E n n e k a l a p j á n a t r v s z é k is k i -
m o n d j a a n e m b ű n ö s t . Az e s k ö d t i i n t éz -
m é n y b e h o z a t a l a ó t a ez az e l só f e l m e n t ő 
v e r d i k t N a g y - K a n i z s á n . 

§ F . hó 8 - á n Krss J á n o s és S n o p e k 
G y ö r g y g y u j t o g a t á s s a l v á d o l t a k f e l e t t Bit 
t ö r v é n y t az e s k ü d t b í r ó s á g . 

K i s s J á n o s f e l b u j l a l t a S n o p e k G y ö r g y ö t , 
hogy a t i l s j i h a t á r b a n fekvő p i n c e h a j l é k á t 
g y ú j t s a fel . S n o p e k 10 f r l j u t a l o m f e j é -
b e n ez t még i s c s e l e k e d t e . Kiss J á n o s 
p e d i g a M a g y a r A l t a l á n o s B iz tos í tó t á r -
s a s á g t ó l l ő O f r t o t v e t t fe l . F . é. a u g u s z -
t u s h a v á b a n Lód JózBefnek s z a l m a k a z l a , 
mely K i s s J á n o s házáva l Bzomszédos, 
g y u l l a d t k i . E z z e l a gyu j toga tásBal ia 
Kisa J á n o s vol t vádo lva . 

Az e s k ü d t b í r ó s á g m i n d k é t v á d l o t t a t 
c sa l á s b ű n t e t t é b e n m o n d t a ki b ű n ö s n e k 
és Kiss J á n o s t 2, S n o p e k G y ö r g y ö t p e d i g 
1 évi és 9 h ó n a p i b ö r t ö n r e Í t é l t e » viza-
gálal i f o g s á g b e s z á m í t á s á v a l . Az ü g y é s z 
és védők s e m m i s é g i p a n a s z t j e l e n t e t t e k 
be és k é r e l m ü k r e « t ö r v é n y s z é k m i n d k é t 
vád lo t t el len m e g s z ű n t e t t e a t o v á b b i v i z s -
gá la t i fogságot , e l r e n d e l v é n s z a b a d o n -
b o c s á j t á s u k a t . 

A v á d l o t t a k a t Dr . F r i e d Ödön ás D r . 
S c b w a r z Adolf ü g y v é d e k v é d t é k . A vád-
h a t ó s á g o t D r . K e n d y E l e m é r k é p v i s e l t e . 
A ' t á r g y a l á s o n Mikos G é z a k i r . t áb la i 
b i ró e lnökö l t . S z a v a z ó b i r á k vo l t ak K n o r r 
K á l m á n és Dr . K i s a I s t v á n . 

ANYAKÖNYVI HÍREK. ' 
S z ü l e t é s e k : 

— Novembcp^Si9-Jg. — 

Beke József napszámos , .József 
H o r v á t h Verona takar í tó , J á n o s 
MoIIer Károly mechan ikus , Joze f ina 
M a t h e a Károly f ényképész , Mária 
ó ö t z Lajos állomásvezctÓ, A n n a 
T o m a s i c s J á n o s napszámos , T e r é z 
Balázs P é t e r napszámos , Anna 
Bencekovics Gábor nszlalos, Károly 
Bakonyi I&tvnn m o l n á r , Rozália •>• 
Kis F o r ^ n c fö ldmives , Rozália 
V a r g a Józse f m u n k á s , Józse f 
Ruffay Rezsó fogyasz t , a d ó e l l e n ő r , ' J u l i a n n a 
Kálovics László ío ldmivoá , J á n o s 
Mát és Uyőrgy fö ldmivnsi József 
F a i c s G y ö r g y fö ldmives , J u l i á n n á 
Kubá t Józse f cipész, L a j o s 
J o a c h i m s t a d t I g n á c l aka tossegéd , Mar ia 
Szokolics Józse f m u n k á s , Gizel la 
G ies smann L i p ó t - p á l y a m e s t e r , A n n a 
G e r e n c s é r Mar i cse léd . M á r i a 
Göl lesz F e r e n c mozdonyveze tő , Józse f 
Va rga I s tván kocsivizsgúló, Anla l 
Pacs ics L a j o s ka lauz , Gizel la . 

H a l á l o z á s o k : 

— Xo»«n»bcr a — — 

Kósz J á n o s r k . 2 éves , kanya ró 
H o r v á t h Mar i rk . napszámos , 4 2 éves , 

. m á g o s k ü t e g 
S z e r d a h e l y i G y ö r g y rk . 2 hónapos , b é l h u r u t 
Özv. H o f u i s e h e r 'And rá sué rk . gazdasszony , 

4 5 éves, h a s h á r t y a l o b 
Po l l ák E r z s é b e t izr . fé léves , tüdÓlob 
Pál . Már ia rk . 10 h ó n a p o s , kanya ró 
Nagy G y ö r g y rk . 14 napos , g y e n g e s é g 
N a g y Már ia rk.' 13 hónapos , k a n y a r ó 
Málék József rk 5 h ó n a p o s , b é j h u r u t 
S c b f a r c M a g d o l n a ,rk. 3 éves, kanya ró 
M á t é Már ia r k . 3 eves , vö rös ' 
Gyurkov ics I lona rk . 15 hónapos , vö rös 
Szili Béla rk . 17 hónapos , vörös • 
G y u r i c s Józse f rk . 18 hónapos , kanya ró 
Mél ies O l g a r k . tanuló , 13 év'., a g y h á r l y a l o b 
Özv. K u a u s z K á r o l y n é rk . magánzó , 6 8 

éves , v é g k i m e r ö l é s 
Ki j inkó Rozália rk . cseléd, 2 7 éves , m é h l o b 
Ki í inkó A n n a r k . 18 napos," g y e n g e s é g , 
S á g h y Is tván rk . 1 hónapos , ve leszdle te t t 

b u j a k ó r 
S ipos Boldizsár rk . 19 h ó n a p o s , vö rös 
Kris tóf J ó z s e f u é rk . 2G éves , m e d e n c e t á l y o g 
Kiss Rozália rk . 4 napos , g y e n g e s é g . 

H á z a s s á g - k ö t é s e k : . 

—' November a—9"'g« "T| 

Ruisz, József m o l n á r — H o r v á t h Annáva l 
Klein Vi lmos pék — Kosztól ic Gizel lával 
M a j o r J á u o s f ö l d m i v e s — H o r v á t h A n n á v a l . 

I 1900. N O V E M B E R 1 7 - é n . 

Béct, Nikolojevlc György utazó, Héci, Löwy E is 
Utazínö, Bééi , Klemann Károly képviseld. Ne 
Vorlc, llardlo JíUsef tar*, hadnagy, Sümeg, Cseley 
Jórsef lart. hadnagy, SrcgsiArd, FUrst Ödön tart. 
hadnagy, M.-Siómba!, Nusal József tait. hadnagy, 
Gyula-Kísil , I)r. SxUc* Antal ügyvéd, Tapolca, 
Schmldt í»goi,ton-igaigaló, Debrecen, Cerű Anial 
magini'ó, Hpcst, Kövy Verenc uUtó, Bppst, Hidi i s i 
Ignic és neje gyógyjierész, Kadihiza, Belbositi 
Károly főhadnagy, N'.-Kaníisa, Dr, Simon Sándor 
orvos, Keszthely, Etlingliausen .Ödön tart. hadnagy, 
Szl.-Gotthard, Dr. Herger Béla ügyvéd, Z.-Egersiz., 
Itahn Gyula műszerész, Bpest, Aranyosi Róza 
inagúnzónO, Zágráb, Loufer SÍg. utazó, '/ÖpcSl, 
NVechsner Kugcnia utazónö, Bpetl, Gross l^ajos 
utazó, Bpest, Fürst Adolf kereskedő, Gráz, Dofler 
Emil utazó, Bécs, Neustadter II. K. utazó, Stuttgah, 
Schwarz Sig. utazó, M.-Ostrau, Steiner Emil utaiió, 
Bécs, Gibitz Alajos gazdatiszt, Veszprém, Deutith 
Miksa kereskedő, Pápa, Eiszler Lajos kereskedjö, 
Pápa, lIoíTuiaiin Sándor utazó, Bpest, Grossmann 
Jakab utazó, Bpest, Polgár V«lmos utazó. Bpeit, 
Flsche.- Bcla utazó Debrecen, Skrabanek Ad4lf 
orvos, Babócsa, Fabianits Gyula földbirtokcls, 
(^rbánfalvs, I lei l ig József utazó, Csáktornya, Crilp-
vold József utazó, Upest, ÜrUohut Károly keresk., 
Bécs, Fiscbel Samu kereskedő, Bécs, Gerlich Vil-
mos utazó, líécs, BonJi Ilerm. utazó. Skali r, 
Grossner llerm. utazó, ,ü*cs/p.Weiss Jak/íb utaíló, 
HéCs, Hnjek Kmánuel utáló,tfiécs, ílirsdh Henrik 
utazó, Becs, Leipeit Haqs utazó, Bécs, Dr. Franki 
Dávid Ügyvéd, Hecs, l.öfflcr József utazó, JJéis, 
Fuch* Miksa utazó, Hpest, Fischer Ferenc utaió, 
Upest, Kutu S. A kereskedő, Bpest, Ivancy JóMef 
plébános,-Csurgó, Grciszler Vilmos utazó, Bpest, 
Fischer Vilmos kereskedő, Polgárdi, Von Martpu 
kereskedő, Polgárdi. 

SzerteesTtőség : 
Dr. Villányi Henrik, felelős •«erkcntői 
Kindó : J f j . Wajdltn József. 

X 
V E G Y E S ! 

— Sok évi megflgytlél. Emésstédgycngcsé-1 

gekuél és étvigybiáDyuil általában minden i 
Rjromorbsjnál, a valódi .Moll féle teidlltr porok* J 
bitonyulrbk a legsikerebboknek & többi szerek I 
fölött, mint gyomor erő»itök é9 vértiaztitók. Egy | 
dobot ára 2 kor. Szétküldés napouU utánrétellel 

.Moll A. gyógjpxtréíz rs. és kir. udv.jszállító 
által, Bécs, I. Tuchlauben *9 A r idékj gyógy-
szertárakban hntározottan .'Moll A. késéitmétiye 
kérendő az ő gyári j el tényével-éí aláírásával. 

I D E G E N E K N É V S O R A -
B K o r o n a " S z á l l ó . 1 

Melicha(^Gusztáv utazó, Bpest, Walterédorf Albert 
kereskedő, Üroszliry (Horvátország , J-'a^kas Aranka 
tanítónő, Bpest, Schönberger Iíugó-'utazó, Bpest, 
Dr. DeuUch Miksa ügyvéd, Kaposvár, Allbert Károly 
utazó, Triest, Ündrényi Gábor polg isik. igazgató, 
Kőszeg, Witál Jótscf utazó, Bpest. Títth Albertné 
főtanitóné, Tolna-Ozora, Dr. Wollák Jójjsef Ügyvéd, 
Alsó-Lendva, Blau Arnold utazó, Upiest, Polgár 
János szolgabíró, Körmend. Seregély Djávid segéd-
tanító, Felső-Lövő, Deutsch Izsó keresliedö, Bpest, 
Dr. Uuziicika Kálmán tanfelügyelő, Zata-Egerszcg, 
Dr. Stleler I^ijos Ügyvéd, Keszthely, Clrünn Gyula 
utazó, Bpest, llerz Ernő utazó, Bpest, Nlüllcr Zsiga 
kereskedő, Zágrib, Barta Sándor utazó, Bpest, 
Forstner Jenő utazó, Bpest, Frank ' Albert utazó, 
Bpest, Hartmann József utazó, Eperjes,ISchlesInger 
Jakab vendéglős, Kh-Bajom, Hollend'er ÍLajos utazó, 
Bpest, Ilabenfcld Fülöp kereskedő, D o b ború, Pol-
lacsek Ignác utazó, Bpest, Breuer Karoly utazó, 
Bpest, Weisz Adolf utazó, Bpest, HSrmlt József 
utazó, Szeged, Semberger József utazó,jBéci, Siffer 
Sándor kereskedő, Szent-Lorenzen, ?'élner Miksa 
utazó, Bécs, Silberberger Sándor utazij Bécs, Steln 
Emil utazó, Bécs, Kobilschek Miksa utUzó, Toplit* 
(Csehorsz.), Risenfeld Gusztáv ntazó, Béct, Ilaló-
hlavek Berta magánzónö, Gráz, Sch^art Gyula 
cs. kir. százados, Marburg, Bruckner Ignác utazó, 
Bécs, Bachmann Gusztáv utazó, Bécs'. Spilar Sándor 
kereskedő, Károlyváros, Pick József atazó, Bécs, 
Reisinger Ferenc utazó, Bécs, Steinerl Mór Bécs, 
Dostál Zsigmond utazó, Bécs, Jaeger Gyula utazó, 
Bécs, Wertheimer Zsigmond utazó, Bécs, Stockl 
Miksa utazó, Bécs. 

„ S z a r v a s * S z á l l ó . 

Herceg Sülkovsky Viktor földbirtokot Kamahara, 
Adler Félix kereskedi), Bpest, Sugár Sándor könyv-
velő, Körmend, .Schwarz Samu Ugvvéi, Kaposvár, 
Pollák Alex utazó, Bpest, Rosos Jóí^cf gaxdász, 
Alsó-Dőrgény, Rokensteln Károly' jjtazó,' Bécs, 
Dvorsák Gynla utazó, Béci, Salzer KÍlmán utazó, 
Bécs, Maltován Károly utazó, Bécs, ICasper József 
és neje hivatalnok, Kis-Péterfaiva, Klantlsch Winxeny 
kereskedő, Darmsladt, Spiess I. L. hir.atalnok, 
Bécs, Plaschkesi B. ulazó, Bécs, Ambroi Frigyes 
utazó, ZwitLau, Hajas József gazdiszj S.-Csurgó, 
Bergcr Miksa kereskedő, Marcali, Hoth Tóbiás 
utazó, Szabadka, Dr. Sándor Mór Bgyvéd, Bpest, 
Mahrcr Lipót mérnök, Bpest, Csusner József utazó, 

j N y i l t | é r . j 
Az cj rovat aUtt kÖzl&Uikért nem Tállal 

felelősséget a szerkesztőség 

Y e a e , h a g y h ó l y « g , h W g j d a r a j és a 
k ö s z T é n j b n n t a l r a a K e l len , t o v á b b á a 
légfeó és e m é 8 z t ö f t l s z e r v e k h u r n t o s 
b á n t a l m a i , n á l , 0 r y 0 8 í t e k i n t é l y e k 'á l ta l a 

L l l h I o n - f ó r r » 8 

SALVATOR 
s i k e r r e l r ende lve less. 

H u n y h a j t ó h a t á s u l 

Kellemes izi l 1 KŐDDjeo emészlbelő 
Kapható ásványvizkereskedésekben és 

gyógyszertárakban 
A Sahalor-forrá i igaigatósága Eperjesen 

| $ I R Ö E T É S E K l 

2 0 5 2 j 9 0 0 . | y é g r h . Biám, 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . ' 

A lu l í ro t t ' b í ró ság i v é g r e h s j t ó az 1 8 8 1 . 
évi L X t . c . 102 . §•& é r t e l m é b e n e z e o e e l 
k ö z h í r r é t esz i , hogy a nagykan izsa i k i r . 
j á r á s b í r ó s á g n a k 1 9 0 0 . évi V. I 0 0 1 | l , 
101611. 863(1 s zámú végzéae k ö v e t k e z -
t é b e n I t a s i s B e r k o v i l a , p r i e d i ; ch R s l z e r a 
d o r f e r H a v a s és W e l i z cége l í j a v á r í 
GrQnfe ld J ó z s e f és n e j e e l len 2 0 4 4 kor . 
91 BH-, 104 ko rona és 160 ko r . • j á r . 
e r e j é i g f o g a n a t o s í t o t t k ie lég í tés i végre -
h a j t á s u l j á n le- és felQlfoglalt és 1G11 
k o r o n á r a b e c s a l t bordó, kocs ik , l ova l t , , 
a i ó d a v i z g y á r t e l j e s f e l sze re lésse l , l i sz t , 
s z o b a b ú t o r o k Btb.-ból ál ló ingóságok nyil-
vános á r v e r é s e n e l a d a t n a k . 

Mely á r v e r é s n e k a nagykan i z sa i k i r . 
j á r á s b í r ó s á g 1 9 0 0 . évi V. 1 0 I 6 | 2 s z á m ú 
végzése fo ly tán Z a l a - S z e n t - B a l á x e o n a 
he lysz ínen l eendő e s z k ö z l é s é r e 

1 9 0 0 . év i n o v e m b e r h ó 2 0 . n a p j á n a k 

d é l e l ő t t i 8 ó r á j a 
h a t á r i d ő ü l k i tQzet ik és a h h o z a venni 
s z á n d é k o z ó k oly m e g j e g y z é s s e l h i v a t n a k 
m e g , hogy az é r i n t e t t ingóságok a z 1 8 8 1 . 
évi L X . t - c . 107 . é s 108. § - a é r t e l m é b e n 
k é s z p é n z f i z e t é s m e l l e t t , a l e g t ö b b e t ígé-
r ő n e k b e c s á r o n a lul tar el f o g n a k a d a t n i . 

Ke l t Nagy K a n i z s á n ] 1 9 0 0 . £ v l n o v e m -
b e r hó 8. n a p j á n . 

M a x i n í o v i t s é y ö r g y , 
kir. t>Mfik i 'v« t r ths j fó . 

• k - - . ' " ' ! i ' 1 " * f 

Cbíuf-Oföce 48JBiixlon-Roafl. Lonio i i J 

% MaNsyrup 
kellemes izü szer fel-
nőttek i s gyermekek rí*. 
szére, Görcs, fullasztó 
4s ziháló köhögés, ttldő-
hurut, elnyálkásodás és 
minden mellbetegség el-
len. Köpetet elősegíti. 

i rH DIEtTK/i 1 üveget 3 kor. 30 Ilii. 
— • • • beküldése ellenében kllld 

ScKul2 í i U r b í V Apotheker 

- A. T H I E R R Y ' S 
B a l s a m - F a b r i k 

In P r e g r a d a bel Rohl t sch-Sauerbrunn . 
Vigyázzunk á kupak ezálrásra, beégetett cégre: 

I . Tklsrry's ScbitzM|i l-«pilhiks. 

E g y p á r i g e n s z é p a l a k ú h i b á t l a n 
J u c k e r 16 markos 5 — 8 éveselr 
k e r e s t e t i k m e g v é t e l r e . — A j á n l a t o k 
á r m e g n e v e z é s s e l 

•-Biró LÁZÁRI, Graz 
P a r k s i r a s s e 17. i n i é z e n d ó i 
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Z\ 
dismerve a legtökéletesebbek a világon. 

ZENÉLŐ DOBOZOK, 
A u t o m a t á k , N a c e s a i r e k , Svá jc i h á z a c s k á k , s i i v á r á l l v á n y o k , F é n y k é p - a l -
b u m o k , I r ó k ó a z l e t e k , Keaz tyQta r idk , L s v é l n e h e z i l ő k , V i r á g v á z á k , m u n k a -
asz ta lok , S é t a b o l o k , t t v e g e k , S ő r ö J p o h a r a k , D333ze r - t á»yé rok . S z é k e t Blb. 

M i n d e n z e n é v e l . — M i n d i g a: l e g ú j a b b a t é s l e g k i t ű n ő b b e t K a r á - . 
c s o n y i a j á n d é k u l n a g y o n a l k a l m a s t á r g y a k a t a j á n l 

J . I I . K E L L E K , B E K X ( S V A J C . F 

z e n é l ő m ű v e k g y á r a . 

— Caakis közve t l en megre t i de l éa — k e z o i k e d i k a v a l ó d i s á g é r t . — 

^ K ^ p e s á r j e g y z é k e t b é r m e n t v e k ü l d ö k . 

Ő R N A G Y Á R M É R S É K L E T . * * • 
W W W W W W W W 

IIlllTlIif. 
A m. k i r . i g a z s á g l l g y m i n i s z t e r 1 9 0 0 . é v i O k t ó b e r 

lió 4 é n 5 7 4 1 7 / 1 . M . 1 9 0 0 . I . s z í m a l a t t e l r e n d e l t e , 

b o g y a n a g y k a n i z s a i k i r . t ö r v é n y s z é k m i n t t k v i h a t ó -

s á g h o z t a r t o z ó S z t . - J a k a b kOzség t e l e k j e g y z ö k ö n y v e i b e 

f e l v e t t , m i n d a z o n i n g a t l a n o k í a n é z v e , a m e l y e k r e 

1 8 8 G . X X I X . , a z 1 B 8 9 . X X X V I I I . é s a z 1 , 6 9 1 . X V I . 

. t o r v é n y c i k k e k a / t é n y l e g e s b i r t o k o s t u l a j d o n j o g á n a k 

b e j e g y z é s é t r é o d e l i k , a z 1 8 9 2 . X X I X . t . - c i k k b c n s z a b á -

l y o z o t t e l j á r á s é s e zze l k a p c s o l a t b a n a t j k v i b e j e g y z é s e k 

h e l y e s b í t é s e f o g a n a t o s i t t a s s é k . 

E c é l b ó l a ' h e l y s z í n i e l j á r á s a n e v e z e t t k ö z s é g b e n 

1 9 0 0 á v l d e c e m b e r h ó 1 3 - á n f o g k e z d ő d n i . 

E n n é l f o g v a f e l h í v a t n a k : 

1. m i n d a z o k , a k i k a l e i e k j e g y z ö k ö n y v e k b e n e l ő -

f o r d u l ó b e j e g y z é s e k r e n é z v e o k a d a t ö l t e l ő t e r j e s z t é s t 

k í v á n n a k t e n n i , h o g y a t k v i h a t ó s á g k i k ü l d ö t t j e e l ő t t 

k i t ű z ö t t h a t á r n a p o n k e z d ő d ő e l j á r á s f o l y a m a a l a t t 

j e l e n j e n e k m e g é s a z e l ő t e r j e s z t é s e i k e t i g a z o l ó o k i r a t o k a t 

m u t a s s á k f e l ; 

2 . m i n d a z o k , a k i k v a l a m e l y i n g a t l a n h o z t u l a j d o n -
j o g o t t a r t a n a k , d e t e l e k k ö n y v i b e k e b l e z é s r e a l k a l m a s 
o k i r a t a i k n i n c s e n e k , h o g y a z á t í r á s r a a z 1 8 8 6 . X X I X 
t . c 1 5 — 1 8 . é s a z 1 8 8 9 . X X X V I I I . t . - c . 5 . , G , 7 . é s 
9 . § - a i é r t e l m é b e n s z ü k s é g e s a d a t o k a t m e g s z e r e z n i i p a r -
k o d j a n a k é s a z o k k a l i g é n y e i k e t a k i k ü l d ö t t e l ő t t i g a z o l j á k , 
a v a g y o d a h a s s a n a k , h o g y a z á t r n h á z ó t e l e k k ö n y v v í 
t u l a j d o n o s a z á t r u h á z á s l é t r e j ö t t é t a k i k ü l d ö t t e l ő t t 
s z ó v a l i s m e r j e el é s a t u l a j d o n j o g b e k e b l e z é s é r e e n g e -
d é l y é t n y i l v á n í t s a , m e r t k ü l ö n b e n j o g a i k a t e z e n a z u t ó n 
n e m é r v é n y e s í t h e t i k é s a b é l y e g é s i l l e t é k e l e n g e d é s i 
k e d v e z m é n y t ő l i s e l e s n e k , é s 

3 . a z o k , k i k n e k j a v á r a t é n y l e g m á r m e g s z ű n t 
k ö v e t e l é s r e v o n a t k o z ó z á l o g j o g , v a g y m e g s z ű n t e g y é b b 
j o g v a n n y i l v á n k ö n y v i l e g b e j e g y e z v e , ú g y s z i n t é n a z i l y 
b e j e g y z é s e k k e l t e r h e l t i n g a t l a n o k t u l a j d o n o s a i , h o g y a 
b e j e g y z e t t j o g n a k t ö r l é s é t k é r e l m e z z é k , i l l e t v e , h o g y 

j t ö r l é s i e n g e d é l y , n y i l v á n í t á s a v é g e t t a k i k ü l d ö t t e l ő t t 
j e l e n j e n e k m e g , m e r t e l l e n e s e t b e n a b é l y e g m e n t e s s é g 
k e d v e z m é n y é t ő l e l e s n e k . 

' A HP. t s z é k m i n t t k v i h a t ó s á g . 
N a g y - K a n i z s á n , 1 9 0 0 . é v i n o v e m b e r 7 - é n . 

GÓ ZO NY, 
kir. tfizfkt nlhiró. 



XXXIX. ÉVFOLYAM. 

Pirio!juh a magyar ipart I 

L e g j o b b Csontlevélpapir 
p ? 

HAZAI GYÁRTMÁNY! -C3 

V e r s e n y e i a k ü l f ö l d e l s ő r e n d ű k é s z í t m é n y é n é l 

* MH»I » 

\ K É S Z Í T I . . 

RIGLER JÓZSEF EDE 
rAmataosvAn atizvtarrAiisAsAj 

' B U D A P E S T E N . ' 

K a p h a l ó : l l j . Wdj t l i ta J ó z s e f , F i sche i 
Fü löp , s Mair József cégekné l N . -Kan izsán 

M 

Z A L A I K QVZ L ö S T v 1900 . N O V E M B E R 10-én. 

. K. " / „ . 0 0 0 M O L L SEIDLITZ POR 
C«ak a k k o r = v a l ó d l a k . h a m i n d e g y i k d o b o s M o l l A., v é d j e g y é t éd 

a l á í r á s á t t ü n t e t i foL ' 

A Mail A.-féla Seldlltz-parak tarlós gyógyhatisa a legmakacsabb oyanior- é l al-
testbintnlasak, gyomorgörcs i* gyoraorliév, rögzött székrekedés, mijbintaloin, vér1 
talotáa, aranyér és a legkobobözőbb nSI betegségek elleo, e jeles bájziazernek 
ét t i iedtk óta mindig nagycbb elterjedést axerxett. — Ara egy lopaoséfslt ara-

dail dabaxoak 2 kor { 

Hamis i t á 8ok t őr vé n y i I eg f en y i11 e t nek. 

• M O L L - F É L É T R A N C I Á Í B O R S Z E S Z v E S S O ' 

C8ak akkor v a l ó d i . h a mindegyik flveg MOI.L A. véJj egyél ! tftnl«tl tol 
.A. Mail" feliratú ánoxattal van zirva. A Mell-féle 

fraBOzla borazesz é l aé nevezetesen mint fájdaloaotiltapitó bedörzsdlésl azer 
köszvény, csuz él a meghűlés egyéb következményeinél legiimeretesebbj népszer. 
— Egy éaozalt aradell Ovag ára i kar 80 (III. 

. MOLL Gyermek szappanja. I 
Legfinomabb, legújabb módszer szerint készítek gyermek és hölgj szappan 

a bír •kaxerflápoláiára gyeroekek ét falnittek réazéra. 1 í ' 
Ara dsrabonklnt — 40 fii'. Öt darab — I kar. 80 flll. 

Minden darab gyermek-azappao Moll A. védjegyével van ellátva 

F ő a z é t k Ü,1 d é b : 

Moll A. gyógyszerész, cs. ós klr. udvari szállitd által, 
B é c s : T o c h l a a b e n 9 . BZ. | • 

Vidéki megrendelések naponta. poatautáovét melleit teljesittetnek| 

A raktáraltban tessék határozottan MOLL A. aláírásival és 
védjegyével ellátott készítményeket kérni. 

Raktár: Nagy-Kanizsán R088nfeld Adolf ÓS Fia' 

A fe l t a l á ló d r . M e i d l n g e r l a n á r u r á l ta l k i z á r ó l a g j o g o s í t o t t g y á r t m á n y ú 

MEIDINGER-KÁLYHA 

H E I M I . # A cs és kir. udv szállítónál 

k a p h a t ó. 

BUDAPEST: Thonethof. — BÉCS: I. Kohlmarkt 7. sz. a. 
PRAG: Hybernergasse 7. 

Minden á l l a m b a n fizabndalni8zva. — Az első é r e m m e l nr-nden k 
k i t ü n t e t v e . r̂— L e g k i l ü u ő b b , n a g y o b b égési t a r t a m r a b e r e t 

' k o r m á n y z ó é s s z e l l ő z ő k á l y h á k 

iá l i i láson 
d e z e i t 

lakisok, iskolák éí irodik számára a legegyszerűbb éa legelegáusabb 
kjállitáibao, tetsxéiaserinti égési Motarlam axénplrral való lütésnél 

éa 24 ér i ig t e r j ed i égéi kdszéunelí lüzelésoél I 

6 0 . 0 0 0 k i i l j l m f o r g a l o m h a h o z v a . 
Egy k á l y h á v a l tobb szoba la f u t i a t ö . 

„ M E I D I N G E B . " - k á ] y | i á k , 
Ó v a in lü i ik a z u t á n z a t o k t ó l 

u t a l v a a k á l y h a a j t ó k r a ö n t ö t t 
MF.IDIKGEROF 

& H. H E I M 
F E N 

k ö v e i k e z ö v é d j e g y r e : 

„ H E S T I A " - k á l y h á k 
H f l m nagy égési i d ő t a r t a m r a b e r e n d e z e t t 

F Ü S T E M É S Z T Ő K A N D A L L Ó K 1 

FO ST E a ÉSZTŐ CALQRIFÉR 
K f i y . p o u d f ü l e s m i n d e n r e n d s z e r s z e r i ü l , 

a w S z á r í t ó , k é s z ü l é k e k g a z d a s á g i é l I p a r i c é l o k r a . ! * » 

Prospektusok ós Árjegyzékek ingyen ós bementve. 
I " Z . K . " A , . . 9 0 0 . 

EK. 

' A v m . 1 0 1 9 / 0 0 . 

H i r d e t m é n y . 
A ca. k . bécs i j ó í n e f v á r o s l j á r i a b l r ó a á g 

V I I L osz t á lya réazéről k ö z z é l é t e t i k . hogy 
M a g y a r o r s z á g b a n Pozsonyban i l l e t ékes , 
B é c s b e n V I I I . B l l n d e n g a s s e 1 8 . sz . 
a . l akó , b e nem j e g y z e t t k e r e s k e d ő 
W O T T 1 T Z K Á R O L Y 1 0 0 0 . j u l i u s 2 9 - é n 
v é g r e n d e l e t h á t r a h s g y á a a nélkOl ba l t mdg. 

Fe l szó l i t t a t i k l e b á t f e n o e v e z e t t m inden 
ö rököse , h a g y o m á n y o s a éa h i t e l e z ő j e , a 
kl o s z t r á k á l l ampo lgá r , vagy a b i r o d a l m i , 
t a n á c s b a n képv i se l t k i r á l y s á g o k b a n és 
t a r t o m á n y o k b a n t a r t ó z k o d ó ' i degen , és a 
ki a h a g y a t é k e l len igény t e m e l h e t , hogy 
ebbe l i i g é n y e i t a l en t j e l z e t t n a p t ó l e l á -
m í t o t t 6 h é t a l a t t e z e n b í r ó s á g n á l a n r á l 
i n k á b b j e l e n t s e be, m e r t k ü l ö n b e n a 
h a g y a t é k az i l l e t ékes kül fö ld i h a l ó s á g n a k , 
vagy azon e g y é n n e k fog k i s zo lgá l t a t n i , 
a k i a n e v e z e t t h a t ó s á g r é s z é r ő l e h b e z 
j o g o s í t t a t n i fog . 

K e l t B é c s b e n , 1 9 0 0 . o k t ó b e r 2 7 - é n . 

5737 , ' t k . 9 0 0 . 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
A u . -kan izsa i kir. t ö r v é n y s z é k t e l e k k v i 

o s z t á l y a r é szé rő l k ő z h i r r é t é t e t i k , hogy 
Dr . D i c k J ó z s e f Ogyvéd min t P á t r i K a t a l i n 
h a g y a t é k i k ö v e t e l é s é n e k é r v é n y e s . t é s é r e 
k i r e n d e l t ü g y g o n d n o k n . -kan iz sa i l a k á s 
v é g r e h a j t a t á s a k , P á t r i Józse f v é g r e h a j t á s t 
s z e n v e d ő k o m á r v á r o s i l a k ó s e l leni 3 5 0 
ko r . l ő k e , e n n e k 1 9 0 0 . évi .ápri l ia bó 5. 
n a p j á t ó l j á r ó 8° |0 k a m a t a i , a i e r e d e t ) 
1 1 6 0 k o r o n a l ő k e n t é n 1 8 0 5 . j u n i u s 1- tő l 
1 8 9 8 . m á j u s 2 1 - i g j á r ó 6°|„, t o v á b b á 
7 1 0 k o r o n a t ő k e u l á n 1 8 9 8 . mé j iB 2 1 tői 
J 9 0 0 . áp r i l i s 5 - i g l e j á r t 8 % k a m a t a i , 
7 0 k o r . 10 fill. p e r , 2 0 ko r . 9 0 fill. v é g r e -
h a j t á s k é r e l m i , 1B kor . 9 0 fill. j e l e n l e g i ' 
é s a m é g f e l m e r ü l e n d ő k ö l t s é g e k i r á n t i 
v é g r e h a j t á s i ü g y é b e n a f e n t n e v e z e t t k i r . 
t ö r v é n y s z é k t e r ü l e t é k e z t a r t o z ó a k o m á r -
városi 3 1 . az. I jkvben L 1—2. , 6 . , ' 8 . . 
10. és 13. söröz. a l a t t f e l v e t t a 1 2 0 7 
k o r o n á r a becsü l t 2 5 / b népaoraz . ház é s 
k ü l s ő s é g j 

1 9 0 0 . év i d e c e m b e r h ó G. n a p j á n 
d . e . 1 0 ó r a k o r 

K o m á r v á r o s közaégb&xánál D r . Dick J ó z s e f 
f e l p e r e s i ü g y v é d . v a g y h e l y e t t e s e k ö z b e -
j ö t t é v e l m e g t a r t a n d ó ny i lvános á r v e r é s e n 
e l a d a t n i f og . 

K ik i á l t á s i á r a f e n n t e b b k i t e t t b e c a á r . 
Á r v e r e z n i (civ^QÓk t a r t ó i n a k a becaá r 

1 0 % - á t k é s z p é n z b e n , vagy1 ó v a d é k k é p e a 
p a p í r b a n a k i k ü l d ö t t k e z é h e x l e t eno i . 

Ke l t N. -KanizsÁn, a k i r . t v szék , m i n t 
( e l ekkönyv i bs lóa 'ágnál , 1 9 0 0 . évi azep t . 
bó 15. n a p j á n . 

G Ó Z O f t Y , 
, kir. ts iéki alblrö. 

J 3 g y r e erms* . o 

B r á d y - f é l e 

SF MÁR1A-CELLI 5 j 
GYOMOR-CSEPPEK g 

n a g y s z e r ű e n h a l n a k g y o m o r b s j o k 8 
nál . n é l k ü l ö z h e t e t l e n éa á l t a l á n o s a n K 
i s m e r e t e s ház i éa n é p s z e r . — Á ' g 
g y o m o r b e t e g a é g l ü o e t e i ; é t v á g y l a - g 
l anság . g y o m o r b e t e g r é g , ' . b ü í ö s g 
be le t , f e l fu j t e ág , a avanyn fe lböf íögés , ö 
h a s m e n é s , g y o m o r é g é s , fe les leges , g 
n y á l k a k i v á l a s z l á s , s á r g a s á g u o d o r é s g 
hányás , g y o m o r g ö r c s , azükü léa . — a 
H a t h a t ó s g y ó g y s z e r n e k b i z o n y a l t fe j - q 
f á j á sná l , a m e n n y i b e n e z a g y o m o r - y 
lói a z á r m a z o t t , g y o m o r t u l l e r b e l é s o é l 8 
é t e l e k k e l és i t a l o k k a l , g i l i sz ták m á j - g 
ba jok és h&mpr rho idákná l . Q 

E m i i t e t t b a j o k n á l a B r á d y - f é l e R 
m á r l a c e l l l g y o m o r c s e p p e k évek g 
óta k i t ű n ő k n e k b i z o n y u l t a k , a m i t • 
s z á r m e g a r á z b i z o n y í t v á n y t a n ú s í t , n 
A b e v á s á r l á s n á l k é r j ü n k b a l á r o z o t - g 
t an B r á d y - f é l e m á r l a c e l l l g j o - ^ 
m o r c s e p p e t é s ü g y e l j ü n k a f en t i 
v é d j e g y - és a l á i r á s r a 'éa a r r a , hogy 
e r é g h í r n e v e s valódi B r á d y - f é l e 
m á r l a c e l l l g y o m o r c i e p p e k Ove-
g e o k i n t 4 0 k r b a , nagy üveg je 7 0 
k r b a k e r ü l , h o l o t t a n e m va lód i , 
h a m i s í t o t t éa é r t é k t e l e n e k o lcsób-
b a n , l e g i n k á b b 3 5 k r é r t á r a s i t t a t n a k . 

K ö z p o n t i s z é t k ü l d é s B r á d y K á r o l y 
á l t a l Bécs , g y ó g y s z e r t á r a . M a g y a r 
K i r á l y - boz , I , F l e í s c h m a r k t 7 

N a g y - K a u i z s á n : P r á g e r B é l a és 
B e l u s L a j o s g y ó g y s z e r é s z e k n é l . — 
B a r c s o n : K o h n t S á n d o r g y ó g y s z e -
részné l . 

l o o o o a o o o o o o o o n o o 

MtlöMlen ís MiDjMlat, JMMai'í 

y i l í o i t t , M l ffliiii orszáiDa, 
jChlef offloe 48, Brixton Road, London S. W 
A Iremrebiibatóbb, legjobb él aa egéa j világon birei fa k t r t s t l t 

hi i l izer 

Thierry A. gyógyszerész balzsama. 
FelOlmulhalatlan mell, tüdő, m i j , gyomor és mindeo bel»ö bcleg-

légnél. — Külsőleg a legjobb 

E f l T S e b g y ó g y i t ó o z e r . H 
Valódi csak az összei knllnril lamokban zöld a p á c a Tédjegygyel 

éa a kapák hüvelyen bepréielt céggel: Alléin e c h l . 
Évi készítés beblxonyithalólag 6 millió Uvegcio. — Pói t in 'bérmentve 12 kisebb, vagy-
6 nagyobb Qreg 4 korona. Próba-üvegcse proipektussal éa a vilig minden oriziga 
rak t i r inak felsorolisiTal 1 kor. 2 f i l l . — Szétküldés csak a pénz elSre küldésével. 

T l i l e r r y A . C e n t l f o l l a k e n ő c s e 
(csodakeoficinek nevezve) eí nem érhelÓ vonzó eróvel éi gyógyító há t áná l . — Operációkat 
lé'gtöbbször feleslegessé tesz. — Ezen kenÓcscsel egy 14 eves gyógyitbatlannak tartott 
caontszó, njabban egy 22 évei nagy r ikszerü betegség lett meggyógyítva. — Antilep(iktiian 
hal, bűsit, könnyebbít és gyorsan gyógyít mindennemű gynladásbál és sebnél. — Gyorsan 
pubit-éa.ixétoBxIat, éa megszabadít íalndenoemü tdecen, még oly mélyen behatolt tárgytól. 
— Kgy tégely bérmentve 1 kor. 80 fill, csakis előre alf inyoxia rllenében. — Nagyobb 

rendelésnél olcsóbb. — Bebizonyítható évi g v i r t i s 100,000 tégely 
Mindkét szerről egy egétx lcrólt ir i l l bi*onyitvínyokból eredetiben a vilig minden részé-
ből rendelkezésre — Kerüljük az utinzatokat és ügyeljünk az összes jtégelyre bt égetett 
cégre: Apothéke znm S c h n t z e n g e t dea A. Tiit*>rry. Hol uincson raktár, ne hagyjuk 
ma^nDkat utánzatok vagy állítólag hasonértékü Rzerck megvételére ribeszéíai, hanem 

ronde l jünk kOzvetlea éa cimezzQnk: 

AjOltCter A. Thlarry'j ,Fabrlk In Prograda RütlítSCh-Sanerbmnn Uellíll. .' 
(A CL kir . oszlr. illamvasutak tisztviselői szövetségének azillitója.) 

( C o n t r a c l o r of t h e War .OIf lce and tlie Adml ra l ty , London . ) 

Kukorica-morzsolók "TP® 
kéz- éa e r ő b a j l á s r a , e g y s z e r ű és k e t t ő s r z e r k e z e t t e l , sze le lőve l és s z e l e l ő né lkü l , 

G a b o n a - r o s t á k , 
K o n k o l y o z ó k ( t r i e u r ö k ) ; 

k é z i k e z e l é s r e való 

S z é n a - éa s z a l m a a a j t ó k 
f e k v ő e n vagy k o c s i r a s z e r e l v e , 

T a k a r m á n y - f Q l l e s z t ö k , 
m r Szállllhatd takarék fózö Üstök takarmány $tb. részére -aa 

z o m á n c b e v o n a t t a l , vagy ané lkü l , s a á l l i t ó k é s z ü l é k k e ) , vagy ané lkü l . 

S z e c a k a v á g ó k , s z a b a d a l m a z o t t k e o ö g y ü r ü s g ö r g ó c s a p á g y a k k a l 

i g e n k ö o n y l l j á r á s s a l k ö r ü l b e l ü l 4 0 ' / , e r ö m e g l a k n r t t á s m e l l e t t , 

R é p a - é s b u r g o n y a v á g ö k , 
D a r á l ó k 
„ A g r i c o l a " sor-vetögépek (tolókerék szerkezettel) 

m i n d e n n e m ű v e t e m é n y s z á m á r a , v á l l ó k e r e k e k . n é l k ü l , 

Egy- , két- , é s tSbb v a s ú e k é k 
• j ó t á l l á s m e l l e t t e l i s m e r t l e g j o b b s z e r k e z e t t e l k é s z ü l n e k 

M A Y F Á R T H Ph. és Társa 
csász . és k i r . k iz . s z a b a d . 

gazd&Bági gépgyárak , vasöntöde ós .gózhámor 

Alapíttatott 1872. Í50 mKás. 
' . ~ braao é r r n n e l é i aliS dijakkal = — ; 

. Á r j e g y z é k e k es Bxámoa e l i smerő lovélek Ingyen éa b é r m e n t v e kllldetnnic. 
Képvise lők és v IsxonUraBl tók f e l v é t e t n e k . t P O 

p ü 

h a l h ó l y a g 
elsőrangú orvosi 

tekintélyek azerint 
& legmegbízhatóbb 
és Mtétlenül á r 
talmatlan óvszer 
urak é l hölgyek 

számára. 
Megrendeléseket 

pontoian éa diicfé-
len esxköxöl: 

K E L E T I J . 
ca. ék kir. izab. nr-
voi sebészeti mű !él 

kötéiz^r gyáros 
BUDAPESTEN IV 
Korsnaheroeg-n. 17. 
Alapíttatott 1878 

Arak t aoa l aak ta t a r adu l párlal o a o i a g a l á i b a a : 
Oumml é l halhólyag alaSrendQ gyárt-

mány . . 
Capoltea amerioana (rövid) . . 
Buiptnioriam 
Párisi női a t i v a a k a (Sa'ely-Sponges) 
Irrigator teljesen Mazeralve :. . 
Eredeti peiaarlura ocluiircm (Pell. 

porua) Mealnga tanár azerint) . 1.80 2 ÍO 
.Olaaa - lv 1 a iab. havlbaj elleni kőt. 3 60 s .— 

imlndan hölgynek nélkülözhetetlen.) 

W Ár jegyzék l a g y e n ^ é a ^ h é r m e n t r e . 

1 - 8 - fn lg 
2 — s — , 
o í o a . — , 
2 - 6 . - . 
l.SO 5.— . 

g S j j j j 

n i . i 

D C M 

g g 
ÍF=Í. 

[ N y o m a t o t t l l j . W a j d i t s J ó z s « f k ö n y v n y o m ó i j á b i n N a g j - K A n o s á o . 



Melléklet « ~ H l í l KSzIBny* 1900. évi nov. hó iQ-lki 

1900. N O V E M B E R 10 én . 
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Nagy-Kan iz sán i 
Q Q n s b e r g e r J a k a b , F e B s e l h o f e r J ó z s e f , S t r é r n 
éa K l ó i n , M a r t o n é s H u b e r , valamint Neu é s 

- K l e i n cégek kereskedésében . 



1900. NOVEMBER lo-én. 

f i z e t e n d ő . K é s z p é n z b e n 
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N A G Y K A N I Z S A , 1900. n o v e m b e r hó 17-én. 

Et6fizeléMÍ ft rs 
E g é i x évre . . 10 kor. — flll. 
Fél évre . . . f> kor. — fili. 
Negyed -vre . 2 kor. 5J flll. 

K g j M arám 20 flll. 

H I R D E T É S E K 
& h u á b o s p e t i t s n r h a n 14, rtiá*o<t*7.or 
13, i minden, további sorért 10 flll 

N Y I L T T É R B E N 
petit soronként 2U filléré t vétet-

nek fel . 

I 

X X X I X . é v f o l y a m . 

A lap szellemi részét illető min-
den Köziemén)* & felelői szerkesztő 
nevére, ax. anyagi részt illető köz-
lemények p>dig a kiadó nevére 
cimxotien Nagy-Kanizsára bér-

mentve ihtézendők. 

Bérroentellcn levelek nem fogad-
tatnak el. 

K é z i r a t o k TlHStancny kUlde lnek 

A n á g y - k a n i z s a i „ I p a r - T e s t ü l e t J " „ a n a g y - k a n i z s a i . T a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y - t á r s a s á g , " „ K o t o r i t a k a r é k p é n z t á r 

r é s z v é n y - t á r s a s á g , " , n a g y - k a n i z s a i é s a g a l a m b o k i ö n k é n t e s t ű z o l t ó e g y l e t , " , a „ n a g y - k a n i z s a i k i s d e d n e v e í ó e g y e s ü l e t , " a , n a g y - k a n i z s a i t a n í t ó i j á r á s k ö r , " a „ n a p - k a n i z s a i k e r e s z t é n y j ó t é k o n y 

n ő e g y l e t , " „ n . - k a n i z s a i i z r . j ó t é k o n y n ő e g y l e t , " „ s z e g é n y e k t á p i n t é z e t e / a „ k a t o n a i h a d a s t y á n e g y l e t , " a . s o p r o n i k e r e s k e d e l m i i p a r k a m a r a , " n a g y - k a n i z s a i k ü l v á l a s z t m á n y á n a k h i v a t a l o s l a p j a . 

\ HETENKINT EGYSZER, SZOMBATON MEGJELENÓ VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Az iparművészet. 
Nagy-Kant esi,~ Í900. n o r . IC. 

A z ú j k o r i m ű v é s z i m o z g a l o m m a -
h o l n a p f é l s z á z a d o s l e sz . — V á j j o n 
a l e x a n d r i n i z m u s v a g y r e n a i s s a n c e - e 
e z a m o z g a l o m , a r r ó l m a m é g n e m 
z á r ó d l a k le a z a k t á k . 

E l v é g r e a r e n a i s s a n c e s e m a m a g a 
u j j á b ó l s z o p o t t ; B r u n e l l e s c h i é s M i c h e l 
A n g e l o is t a n u l t , t a n u l n i p e d i g a n n y i t 
t e s z , m i n t é l n i a z o k t a p a s z t a l a t a i v a l , 
a k i k e l ő t t ü n k é l t e k . A z a l e x a n d r i n i z -
m u s c s a k i s k a t e g o r i z á l é s a r h a i z á l , 
a m o d e r n m ű v é s z e t p e d i g t a g a d h a t a t -
l a n u l t ö b b e t t e t t e n n é l . H o g y r e n a i s -
s a n c e n a k n e v e z z ü k , a n n a k i n k á b b a z 
s z ó l e l l e n e , h o g y s e m o ly e g y e t e m e s 
n e m v o l t , s e m o l y n a g y e g y é n i s é g e k -
b e n n e m c s ú c s o s o d o t t k i m i n t a 
r e n a i s s a n c e . A z é p í t é s z e t , v a l l j u k 
m e g , a l i g v e t t e h a s z n á t , s h a a s z e l -
l e m e s O l b r i c h a b é c s i b a n k á r o k a t 
e g y i p t o m i s i r o k b a n n y a r a l t a t j a s a z 
e l m é s O t t ó W a g n e r g a z o m é t e r t é p i t 
t e m p l o m n a k , e z m é g n i n c s a k k o r a 
l é p é s , m i n t a g ó t t e m p l o m t ó l a 
í l ó r e n c i p a l o t á i g v a l ó 

A m ű v é s z e t e k b e n a r o p p a n t r e f o r -
m o k é s r e v o l u c i ó k a z z a l v á l n a k g y a -
n ú s s á , h o g y , m i n t a t e n g e r i v i h a r , 
m a t ö r n e k , z ú z n a k , e g e k i g k o r b á -
c s o l n a k é s ö r v é n y e k b e s ü l y e s z t e n e k 
— m á s n a p a z o n b a n a m o s o l y g ó v i z 
t ü k r é n n y o m a s i n c s e n s e m a t i s z t í t ó , 
s e m a z a l k o t ó h a t á s u k n a k . A z e g y e -
d ü l ü d v ö z í t ő n a t u r á l i z m u s , p l a i n a i r , 
s z i m b o l i z m u s é s m o d e r n i z m u s a f e s -
t é s z e t b e n i n k á b b d i v a t d o l g a , m i n t 
m e g g y a r a p o d á s é s a L e n b a c h o k , , a 
B ö c k l i n e k , a P u v i s d e C h a v a n n e o k , 
S e g a n t i n o k é s B u r n e J o n e s o k a 
m o d e r n s é g n e k é p p e n a l e g n a g y o b b 
n e v e i , v a j m i k e v é s s e l m u t a t j á k , h o g y , 

m i k o r ó k f e s t e t t e k ^ k ö r ü l ö t t ü k mi 
v o l t a f e s t é s z e t a z n a p e g y e d ü l ü d v ö -
z í t ő e v a n g é l i u m a . E g y s z ó v a l : stitus 
a l i g m a r a d m e g a mi n a p j a i n k b ó l , 
m i n t a h o g y m e g m a r a d t , n y o m o n k ö v e t -
h e t ő e n , a r e i i t í s a n c a n a g y ' e m b e r e i 
u t á n . A mi i d ő n k n e k m á r a z ó 
m ű v é s z i é r d e m e , s e b b e n v e t e k s z i k 
a r e n a i s s a n c e n a g y s á g á v a l , a z , h o g y 
a z é l e t e t i s m é t e l v e g y í t e t t e a m ű v é -
s z e t t e l , e g y i k e t m e g t e r m é k e n y í t e t t e a 
m á s i k k a l 8 m i n t a p r o t e s t a n i z m u s a 
S z e n t í r á s t , a p a p o k 8 a b o n c o k t i t k o s 
k a b b a l á j á b ó l m i n d e n e k é r t h e t ő k ö z -
k i n c s é v é t e t t e a s z é p s é g e t . 

E b b e n a j e g y b e n s z ü l e t e t t u j j á a z 
i p a r m ű v é s z e t , v a g y i s a m e s t e r s é g , 
m e l y a m i n d e n n a p o s é l e t e t s z é p s é g g é l 
a k a r j a á t i t a t n i . E z az , a m i t m i n t a 
r é g i i d ő k n e k h o l t é r t é k é t : a z u j m ű -
v é s z e t k i á s o t t é s u j é l e t r e k e l t e t t . 
A b a r b á r n a k k i k i á l t o t t k ö z é p k o r v o l t 
a l a p j á b a n a t ö r t é n e l e m l e g m ű v é s z i b b 
k o r s z a k a . A k ö z é p k o r f o s s z i l i á i : a 
m a i k e l e t i n é p e k m u t a t j á k e z t , k i k -
n é l a t á n c , a s z ő n y e g s z ö v é s , a m e a e 
m o n d á s s a c s e r e p e s s é g , j n i n d c s u p a 
n é p i e s m e s t e r s é g , v a g y i s a s z é p s é g 
a z a . l é l e k z ö l e v e g ő , m e l y n é l k ü l e 
k ü l ö n b e n v i l á g t ó l e l m a r a d t n é p e k 
n e m t u d j á k e l g o n d o l n i a z é l e t e t A z 
é l e t f á j d a l m á t , a m u n k a k é n y s z e r ű -
s é g é t s z é p s é g g e l m e g é d e s í t e n i : a 
m o d e r n s é g e z t t a n u l t a a k ö z é p k o r t ó l , 
s e z a p s z i h o l ó g i á j a a n n a k , a ' M o r r i s o k 
s a C r a n e l c m é r t i z e n n e k h a d a t a 
g é p m u u k á n a k , m e l y a z e m b e r t i s 
g é p p é a l a c s o n y í t j a . A m u n k a l e g y e n 
é l v e z e t , é l v e z e t e t p e d i g c s a k a k é z i 
m u n k a a d h a t , m e l y b e n k i k i á t é r e z -
h e t i a s z i n t e t e s t i k é j t : . a z e g y é n i s é g e 
m e g t e r m é k e n y í t ő á t ö m l e s z t é s é t a z é l e t -

t e l e n m a t é r i á b a . M i n t a z e l h a l t M o r r i s , 
C r a n e i s a n c a g a ^ ó d j a s z e r i n t i r , 
r a j z ó i , f e s t , c s e r e p e t é g e t , k á r p i t o t 
s z ő , a z é l e t m i n d e n v o n a t k o z á s á b a 
b e v i s z i m ű v é s z e t é t a a s z o c i a l i s t a 
ú j s á g o k m á j u s e l s e i ü n n e p i s z á m a i -
n a k ' ó r a j z o l j a a z e l s ő o l d a l á t , E k 
n e m s p o r t , n e m s z a l ó n filantrópia 
n á l a — e z e g y s é g e s é s r e n d s z e r e s 
t u d o m á n y o s m e g g y ő z ő d é s e e z e k n e k a 
f é r f i a k n a k , ' k i k a z t t a r t j á k , h o g y a 
k ö z é p k o r a m á i g n é m e l y t e k i n t e -
t e k b e n n e m h a l a d t u n k , h a n e m h a n y a t -
l o t t u n k , s m i k o r a m a i e m b e r i s é g e t 
m e g a k a r j á k v á l t a n i , a k ö z é p k o r 
l e g e r ő s e b b / p a o a c é á j á t a d j á k b e n é k i 
O s t y á u l : a s z é p s é g e t . 

I * j . I 

M i t s z ó i j u t i k a z ' i p a r m ű v é s z e i r ő l , 

m e l y v á r o s u n k b a n m e g h o n o s o d o t t ? 

C s a k a n n y i t m o n d h a t u n k , r ó l a , h o g y 

a l e g t ö b b e m b e r e l m e g y messz i i i e 

B é c s b e v á s á r o l n i é s csak; a z u t á n j ö n 

e s z é b e , h o g y a m i t v á s á r o l t . u g y a p 

i p a r , d e n e m m ű v é s z e t . V o l t n á l u n k 

e z e l ő t t 1 0 é v v e l e g y m i i a s z t a l o s , 

a k i a l e g f i n o m a b b b u t o r m u n k á t i g a z i 

m ű é r t e l e m m e l k é s z í t e t t e , n e m i t u d o t t 
n á l u n k mi 
o t t a H o r v á t f ő v á r o s b a n é l s ó ' r a n g ú 

m ű i p a r o s s á 
m ű i p a r 

igé ln i . E l m e n t Z á g r á b b a , 

k ü z d ö t t e f e l m a g á t . A 
e g h o n o s i t á s á n a k k i a é r l e t e 

is b a l u l ü t ö t t k i . A z ó t a s e i p a r , EO 

m ű v é s z e t a e m m u t a t k o z o t t : A j ö v ő 
é v b e n k e l l e t t v o l n a m e g l e n n i e a h e l y i 
i p a r k i á l l i t á j s n a k . E z a l k a l o m m a l l á t -
h a t t u k v o l n a a m i i p a r m ű v é s z e t ü n k 
f e j l ő d é s é t . F á j d a l o m . c s a k a p a t k ó z o l t 
c s i z m á k s a r k a i t l á t t u k , a h o g y á z 
I p a r t e s t ü l e t b ő l k i r ú g t á k a z j p a r k i á j l -
l i t á s e s z m é j é t t e r v é v e l e g y ü t t . > 

M o d e r n t ö r e k v é s e k . 
A1 m a g y a r t á r s a d a l o m é l e t e fo rdu ló -

pon t felé köze led ik . K é t olyan t e r m é s z e t ű 
mozga lom indu l t m e g n a p j a i n k b a n és 
ha lad e l ő r e d iada l l a l , . m e l y a m a g y a r 
t á r s a d a l m a t , é l e t é n e k t a r t a l m á t m e g fog ja 
v á l t o z t a t n i , u j e s z m é k e t , edd ig e l h a n y a -
go l t t ö r e k v é s e k e t hozván belé je . E k é t 
mozga lom egy ike a k ö z g a z d a s á g i k é r -
dések e l ő t é r b e nyomulá sa , a k ö z v é l e m é n y -
nek fe lé jük való i r á n y u l á s a , a más ik a 
k é p z ő m ű v é s z e t e k p r o p a g á l á s a . 

A k ö r j ó g i k é r d é s e k m e r í t e t t é k ki t á r -
s a d a l m i é l e t ü n k t a r t a l m á t , a k k o r it«, 
m i k o r m é g rend i ségo i i a l apu l t o t á r s a -
d a l o m és e lőke lő e l eme i s z ü k s é g k é p e n 
a z ak t iv po l i t ika r é sze se i vo l tak és m a 
í b , m időn a t á r s a d a l m i képv i se lők kü l -
dé se á l ta l po l i t ika i funkc ió i t j og i l ag be-, 
végzi . D a c á r a a n n a k , hogy bibái me l l e t t 
is nők e lőnyös gazdaeág i t u l a j d o n n a l van 
f e l ruházva a m n g y a r f a j , a k ö z g a z d a s á g i 
k é r d é s e k m i n d i g k e v é s b b é m o z d í t o t t á k 
m e g t á r s a d a l m á t , m i n t a köz jog iak , i pa -
r u n k f e j l ő d é s e , ny ' e r s t e rmények s z á m á r a 
p iaenk b i z t o s í t á s a s o h a s e m é r d e k e l t é k 
a u n j i r a , miu t a köz jog i i n s t i t úc iók . N e m 
nehéz e n n e k a m a g y a r á z a t a , ha m e g g o n -
do l juk , hogy a m a g y a r n a k a t ö r t é n e l e m 
fo lyamán m i n d i g a n e m z e t i l é t é r t ke l l e t t 
k ü z d e n i e m i k ö z b e n a gazdaság i k é r d é s e k 
c s í k m á s o d r e n d ű k é r d é s e k l e h e t t e k . A 
b i z t o s í t o t t n e m z e t i e k s z i s z t e n c i a íme 
m a n a p s á g m e g e n g e d i , hogy k ö z g a z d a -
s á g u n k f e j l e s z t é sé r e ! f o r d í t h a s s u k figyel-
m ü n k e t és az a na^y ene rg i a , ^me ly lye l 
a t á r s a d a l o m h a t n i tud , ezen nágy gaz-
dáság i é r d e k e k á p o l á s á r a v e z e t t e s s é k ' 

A í e m b e r i s é g e t anny i s z á z a d k ü z d e l m e 
m e g t a n í t o t t a a r r a , hogy m i n d e n e k f ö l ö t t 
áll a k e n y é r és m inuc iózus jogv i t ák e lő t t 
t i s z t á z n i kell a t ö m e g n y o m o r t és a 
g a b o n a p i a c o t . A m a g y a r t á r s a d a l o m sz in-
t én t u d a t á r a é b r e d t a valódi é r d e k e k n e k . 
T e r e m t e n i a k a r boni i pa r t , s z ö v e t k e z i k 
a k i s e m b e r e k fe l segé lésé re , " a k ö z é p -
osz tá ly t , mely vá ra a n e m z e t i s é g n e k , 
e rő s í t en i t ö r eksz ik , c sopor tosu l m e r k a n -
til is és a g r a r i u s é r d e k e k köré , szóval 
g a z d a s á g i é le te t él és az anyag iak fe j l e sz -
t é s e kö ré t ömör í t i t ö r e k v é s e i t , é rdek lő -
d é s é t és h a t n i t u d ó v é l e m é n y e i t . 

É s e m e l l e t t m á s t é r en m á s k é p f o r m á -
lódik . M ű v é s z e k e t Begit, s m ű v é s z e t e t 
p r o p a g á l . A k é p z ő m ű v é s z e t m ind m á i g 
távol á l l t a m a g y a r t á r s a d a l o m t ó l . M o s -
toha g y e r m e k e vol t és f é l r e i s m e r t l a k t o r a 
a k u l t u r á n a k . í r ó i n k a t d icsőség éa n é h a 
vagyon j u t a l m a z t a m u n k á s s á g u k é r t , a 
fea tők éa s z o b r á s z o k o t t f enn B u d a p e s t e n 
uzük k ö r ü k b e n e g y m á s n a k é l t ek c s u p á n , 
s ők , "kik a n e m z e t i gén iusz tó l i h l e tve 
do lgoz tak , n e m t a l á l t a k p á r t o l ó k ö z ö n -
s é g r e a m a g y a r t á r s a d a l o m b a n . Az á l t a -
l ános iz lés k i f e j ező j e a k é p z ő m ű v é s z e t 
és v iszont f o r m á l ó j a is a z á l t a l á n o s ízlés-1 

nek . I d e g e n n e m z e t e k e lő t t a l e g é r t h e t ő b -
ben és a l e g j e l l e m z e t e s e b b e n k é p e s k i f e -
jezni a n e m z e t i s a j á t s á g o k a t és ba i s m e r -
t ek a k a r u u k lenni a kül fö ld e lő t t , a mi 
bizony a n y a g i é r d e k é k m i a t t is nagyon 
k í v á n a t o s volna , c sak m ű v é s z e t ü n k u t j á n 
l e h e t ü n k azzá , m e l y n e k k i f e j ező o r g a n u m a i 
i n t e r n a c i o n á l i s a k , d e t a r t a l m a n e m z e t i éa 
je l lemző. Más sze l lem leng ma — t e r m é -
s z e t e s a . t e g n a p " m é g igen közel van 
— a m a g y a r t á r s a d a l o m b a n a m ű v é s z e t e k 
fe lé . Á p o l á s u k a t r é szben m a g á r a vál-
l a l t a a m a g y a r t á r s a d a l o m f e l i s m e r v é n 
oagy k u l t u r á l i s j e l e n t ő s é g ü k e t . A m ű v é -
s z e t e k t e r j e d n e k és o t e r j e s z k e d é s e s z -
köze a decen t r a l i z ác ió . A v idék vá rosa i 
k é p k i á l l i t á s o k a t r e n d e z n e k , a v e r s e n y r e 
kel Szeged , N a g y - V á r a d , D e b r e c e n , K a s s a , 
a hiBSzűk, hogy u t á n u k a több i m a g y a r 
város . Végül t áu K a n i z s a is közé jük s o r a k o -
zik, de t e r m é s z e t e s , bogy a k k o r e m ű v é s z e t i 
mozga lom, mely n e m r é g i n d u l t m e g , 8 m a m é g 
pozi t ív e r e d m é n y e k k e l n e m d i c s e k e d h e t i k , 
m á r d i a d a l m a s k o d o t t a m a g y a r t á r s a d a l o m -
ban , a cé l j á t e l é r t e , m e r t a m ű v é s z e t i r á n t 
á l t a l á n o s s z ü k s é g l e t e t t u d o t t t e r e m t e n i . 

ö r ü l j ü n k , hogy k ö z g a z d a s á g és művé-
sze t kezd i á t h a t n i t á r s a d a l m i é l e t ű n k e t 
ö r ü l j ü n k e n n e k , m e r t h a l a d á s u n k be le -
t e r e l ő d ö t t a b b a az i r ányba , melyben a 
nyuga t i n é p e k m e n n e k e lőre , s ö r ü l -
h e t ü n k , hogy oly s z e r e n c s é s e n p á r o s u l v a 
t ö r t é n t e ké t mozga lom m e g i n d u l á s a . Az 
a n y a g i a s s á g r i degségé tő l m e g ó v j a t á r s a -
d a l m u n k a t a m ű v é s z e t e k poez i se , hogy 
oly önzővé B r i d e g g é ne f e j l ő d h e s s é k , 
m i n t e század e le jén az ' angol t á r s a d a -
lom, mely g a z d a s á g i é l e t é n e k ü j k o r s z a k á n 
soká ig durva m a t e r i á l i z m u s b a e ü l y e d e t t . 

T A R C Z A. 
E r x s é b e t k i r á l y n é e m l é k e . 

— A .Zala i Közlöny" eredeti tárcája. — 

Miért keseregtek? Minek e nagy bánat? 
Tán, hogy elvesztettük szerető anyánkat ? 
Meghalt ö a földnek, n gyáva göröngynek, 
l)c feltámadott a tiszta, magas égnek. 

i Isten angyal* volt, küldve yuli az égből : 
Szerelni tanuljunk szerető szivétől. 
Nagy lelke hevétől meggyógyult egy ország, 
Mihelycst érezte szive dobbauásit. 

Gy Agyi tolt, vigasztalt, a teltre buzditott, 
É.ICN betegéirt kOnnycket hullatott; 
S mikor a kórágyböl felkelt a nagy beteg, 
I.egelsö jártában ő segítette meg. 

Aztán egyiltt' ötült, együtt sírt mt vélünk, 
Csodás rajongással környékezte népünk, 
it-dcs anyanyelvünk bűvösen szólt ajkán, 
így jelt királyasszony ez imádott hazán. 

Aztán jött n bánat, a gyásznak tengere; 
llelefult ax öröm keserűségébe. 
Megtépett szivével hegye', völgyet jira, 
S nem talált enyhülést anya fájdalmára. 

Szeretet és hiiség, a mit nem adhata, 
Egy világ részvéte, vallás hit balzsama, 
A mire nem termett nz egész földön tr: 
Adott nyugodalmat a csöndes néma sir. 

S hogy itt lenn sötét lett, kigyuladt ax égbolt. 
Egy fényes csillaggal immár ott fenn több volt. 
Világit a földre, szép Magyarországra, 
Örökön-örökké tart a ragyogása. 

Szélvész zugásában, szellő lengésében, 
l'ülmile bujában, harmat rezgésében, 
Ilonfi keservében, honlány bánatában 
Erzsébet emléke él e szép hazában. 

Kertész Józtrf. 

Ő s z i i l l a t o k . 
A k e n b e u nagyon r é g e u e l u y i l o t t a k 

az őszi l i l i omok . — , ó s z i l i l i o m o k " , a 
F u n k i á k a t n e v e z t e m igy el, ö n k é n y t e -
lenül j ö t t e n e m t u d o m . .'A K e r t " t i s z -
t e l t o lvasói e l f o g a d j á k - e m a j d e s z o m o r ú 
é d e s i l la tú , f e k é r k e l y h ü v i rág u j m s g y a r 
n e v é t . Ó j a j , h i szen o lyan sok e r ő l t e t e t t , 
s z e r e n c s é t l e n m a g y a r v i r á g n e v e t i s m e r ü n k ! 
A ré t i 8 e r d e i v i r á g t ű u d é r k é k i s b i z o n y u y a l 
e l f i n t o r í t j á k b á j o s o r r o c s k á i k a t , ba a z o k a t 
az e l n e v e z é s e k e t ha l l j ák I Azt h i s zem n e m 
is volna é r d e k t e l e n , ba a mi k e d v e s . K e r -
t ü n k " f e l h í v á s t i n t é z n e m u n k a t á r s a i h o z B 
olvasóihoz , m e g m a g y a r o s i t o t t v i r á g n e v e k 
b e k ü l d é s e v é g e t t . . . 

D«j c s i t t , e l ég , i j e d t e n veszem ész re , 
hogy mibe k a p t a m ; m a j d , bogy n e m 
n y e l v ő r k ö d n i k e z d t e m , ped ig nagyon jól 
t u d o m , hogy ez l e g k e v é s b é s e m az én 
t e r e m , n e m n e k e m v a l ó i . 

N e k e m való e l lesn i a f á k j s ó b a j t o z ó n e -
szé t , a Bzöcskék m e g a z őszi b o g a r a k 
c s i r ipe lő n ó t á j á t , a szél e n y h b , s u h o g á s á t , 
a m i n t m o s t á t c s a p a l e v e l ü k e t s zó ró 
a k á c o k f e l e t t és n e k e m való be lé logzen i 
az t a sok i l la to t , ex ősz l e í r h a t a t l a n i l l a t a i t . 

M e r t n e m c s a k a s z í n e k , a h a n g o k vál -
t o z n a k meg ősz j ö t t é n , d é a z i l l a tok is . 
Más a r e z e d á k s z a g a n y á r o n é s . - m á s 
o k t ó b e r b e n éa ki ne é r e z n é a neve tő r a g y o g ó 
p o m p á s j u u i u s i r ó z s á k d i a d a l m a s p a r f ü m j e 
A az u to l só , l a n k a d o z ó r ó z s a b u c t u z ó 
l ehe l é so k ö z t a k ű l ö m b s é g e t ? 

H á t m é g i d e a mi h e g y ü n k b e h á n y 
s a j á t s z e r ű f ü a z e r t h i n t a z ősz . S z é p n a p -
f é n y e s i d ő van , a z ide i g y ö n y ö r ű ő sz 

egész Bzineu s z é p s é g é t r á b o r í t o t t a a t á j r a . 
A levegő c sodá l a to san meleg , nem oly 
pe rz so lőn , t i k k a s z t ó n f o r r ó m i n t nyá ron , 
d e t e l e va lhmi enybe , é d e s me legségge l , 
mely b á r üdén hagy ja a l i la v a d m é n t á r , 
d e k i c sa l j a a f ü r g e , b a r n a g y i k o c s k á k a t ^ 
a p a r t o s d o m b o l d a l o k r a , bogy lél i a l v i t r 
e lő t t m é g jól k i s ü t k é r e z h e s s é k m a g u k a t . 

B e j á r o m a h e g y e t 8 a m e r r e m e g y e k 
gyöngéd és k e d v e s k ö s z ö o t é s : a r é t , j a 
völgy, a íáV, v i rágok éa f ü v e k i s m e r ő s 
l e h e l e t e sz^l í fe lém. L e n n a völgyből fé l -
veze tő u too , közel a sö t é t T a x u s o k , az 
ingó d í sz - fű vek s ű r ű s é g e s a ko rá l l ny i l á su , 
lángoló Sahviákboz kü lönös m á m o r í t ó , 
s z i n t e LitokzatQJ i l la t leng, hason ló kisBé 
a G a r d é n i á k h o z , a t u b a - r ó z s á é r a ia em-
l é k e z t e t . O l t a s ö t é t s z ü r k e k ő - g r u p p k a j k -
t u s z a i k ö z ö t t nyi l ik egy c sodav i r ág , s o k -
szor n é z t e m m á r nagy , f e h é r , n a p f é n y é s -
s á r g á n á t v i l á g í t o t t ke lyhébe , d e m a elö-
azör é r zem, hogy i l l a tos is éa a gyo r sau 
e l h a l t t ü n d é r i k e l y h e k Bzaga m é g aójká 
k í s é r Bétánion. T o v á b b b a l a d v a , e l n é z e m 
a f á k a t , a b o k r o k a t . N a g y o l t n ő t t e k , Sű-
r ű s ö d t e k t ava ly ó t a .Egy ik s a j á t s á g a a m ' fhe-
g y ü n k n e k , h o g y b izonyos [ideig s e g j ved ve 
8 lassan n ő n e k fö ldében a fák , d e a z u t á n , 
b a g y ö k e r e i k a k e d v e z ő t a l a j t e l é r ik , ro -
h a m o s a n t e r e b é l y e s e d n e k , á g a s o d n a k B 
év rő l - év re s z e m l á t o m á s t m a g a i a b b r a e m e -
lik l o m b k o r o n á i k a t 

Ánv séta; k ö z b e n n é h a d ö b b e n v e á l lok 
m e g ; e g y i k - m á s i k k e d v e s f á n k a t hiában*, 
k e r e s e m j A c s e r e s n y é s d o m b o l d a l s e m 
olyan m i n t a z e l ő t t i . . , A b i z o n y " j — 
m o n d t a a r é g i .v ince l lé r — , A b izony , 
va l ami v e s z é l y é r t b e n n ü n k e t a z i d é n , én 

c s a k a ' m o n d ó vagyok , hogy b e t e g a 
fö ld . " 

B e t e g a föld I i s m é t l e m m a g a m b a n i j ed -
t en , b e t e g a f ö l d i Ki t u d j a m e n n y i r e iga -
zak e z e k a s zavak s n e m - e a be t egség 
okozza , hogy s z á m t a l a n évszázadokon á t 
i s m e r e t l e n , p u s z t í t ó r o v a r , f é r e g s p u s z t í t ó 
g o m b a , " p e n é s z , e l s o r v a d á s ugy e r ő t ve t t 
a n ö v é n y e k e n ? Ki t u d j a mily i s m e r é t l e n , 

• tcsodás e l l en t á l ló e r ő t ö n t ö t t az e g é s z s é g , 
ő s é r ő s fö ld a g y ö k e r e k b e B n e m - e ez az 
e r ő fogy, bágyad mos t ia. A so rvadó sző* 
lők, Bzá radé f á k n a k a z é r t kel l a t u d o m á n y 
e s z k ö z é v e l B keserveB k ü z d e l e m m e l , n e h é z 

•adságos m u n k á v a l s e g í t s é g ü k r e s i e t -
n ü n k , m e r t é d e s a n y j o k m á r n e m a r é g i ; 
b e t e g a föld I 

. . . Ara az ú t f é l en v a d k a t á n k neve t , az 
ég k é k e n tündökö l , f r i s s fuva lom Burran 
a elviszi , elhoVdja a t ö p r e n g é s e i m e t , 

S z i n t e k i m e l e g s z e m , m i r e f e l é r ek a z én 
k e d v e s k i s n y i r e s e m b e . D e jó is lesz le-
ülni a k ö n n y ű á r n y b a n 1 E z az én he lyem 
B oh mi lyen é t fes f e l s i e tn i ide r e g g e l e n -
k é n t , ha l lga tn i a ny i res üde , v idám n e s z é t , 
l á tn i m i n t ke r ingé l egy-egy h u l l ó levél 8 
m i n t p e r d ü l n e k , h a j l a n g n a k a n y i r f a - g a -
lvak . I t t a p a d , a kis asz ta l , a f a t ö r z s 
ü lőhe lyek , m e g egy nagy s á t r a s p i r o s fo-
n o t t Bzék. A f ák közö t t H o r t ö n s i á k m e g 
őszi l i l iomok 8 az öblös s á t r a s szék mel -
l e t t 8Ötétzőld A s p i d i s t r á k t e r j e s z t i k szé les 
s i s l e v e l e i k e t Az A s p i d i s t r á k n á l , k a r c s ú 
n y í r f á h o z t á m a s z k o d v a ál l egy p o m p á s 
k i s t ö r p e > . 

| Oly e l e v e n e n n e k a fu rcsa , m e s e b e l i 
k i s e m b e r k é n e k l ' a z a r c i és s o k s z o r , ha 

h i r t e l e n r á t e k i n t e k , r a j t a k a p o m a m i n t 

m a g á b a n mosolyog. Igen , t e kis b u n c u t , 
h i szen jól t u d o m bogy é j j e l en t e , m i k o r a 
teli hold fénye á t s z ű r ő d i k a ny i res ingó 
lombfá tyo lán , nagy, bo lyhos p i l l é k j á r n a k 
s é b r e d e z n e k a l e h e l l e t k ö n n y ü e l tek , a 
. B o r o s t y á n o s ' - b ó l meg k i h a l l a t s z i k a z 
e z ü s t bangu e r d e i t ü n d é r l á n y o k k a c a g á s a , 
jól t u d o m , hogy o lyankor to Bem állBz 
ily m o z d u l a t l a n u l a he lyeden , d e c s ú c s o s . 
p i ros s a p k á d a t a l evegőbe ha j í t va , v ig 
t á n c r a k e r e k e d s z a p r ó p a j t á s a i d d a l . C s a k -
hogy m i n d e z m á r nem eoká t a r t , t ö r p e -
t á a c , vilii l ebbenés , t ü n d é r k a c a g á s és 
l evé lpe rdü l é s ide je l e j á r . A k é s ő ősz i t t a 
k ü s z ö b ö n . E lő re lát , m á t y á s m a d a r a k , mó-
k u s k á k s i e t n e k e l h o r d a n i az u t o l s ó g e s z - ( 

t é n y é k é t a az okos v e r e b e k c s a p a t o s t ó l 
ü lnek a b o k r o k r a , s ö v é n y e k r e a nagy 
h a r a g o s cs i r ipe lésse l v i t a t j á k m e g , hogy 
b izony j ó lesz kőjzelebb h ú z ó d n i c é ü r ö k -
höz, p a d l á s o k h o z és bekö l tözködn i mie lőbb 
a városba . A kis t ö r p é t ia bev i s szük m a j d 
t é l r e a v i r á g h á z b a ; de, m o s t még i t t á l l a 
fán é s mBgába Bzivja a Bzázféle f ű s z e r t , 
mely ide á r a d . Az egyik fa törzpön ü l ő k e 
f e j e m e t egy k e d v e s ny i r f a f e h é r t ö r z s é h e z 
h a j t o m , f e l e t t e m h a j l o n g v a j á t s z a n a k a 
n y i r á g a k m e g a n a p s u g a r a k B éa be ló leg -
zeni a z i l l a to t . A p a d l á s t e l e van a l m á v a l , 
a n n a k is i deé rz ik fa lus ias édes sége , a 
d inye - fö ldön is u k a d h a t m é g p á r e lké -
s e t t C a n t a l o u p m e g T i s z a g y ö n g y e , ez a z 
e r ő s ő z i g m e g onnan jön a lugas ró l , hol 
a b á r s o n y k é k Izabe l l a f ü r t ö k sz in tű meg-
t ö p p e d n e k m á r a z é r e t t s é g t ő l . É i a z a 

f r i s s á r 
vééz, ez 

Lapunk, mai számához negyediv melléklet van Csatolva. 

i da t , mely m o s t f e l l ebeg és k ö r ü l -
a r é t f e l e d h e t l e n l e h e l l e t e l'A b o r s -

f ü é , vad raén táké , k a k u k f ü v e k é ; és f r i s s e n 
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U t c a r e n d e z é s . 

Nagy Kanizea váro3 képviselőtes tüle te 
már október havi közgyűlésén e lhatá-
rozta, hogy tekíute t te l a közelgő nép-
számlálásra utcáinak neveit és házainak 
számát végleg megállapi t ja . 

A mit a közgyűlés elhatározot t , annak 
alapján elkészült egy szabályrendele t -
tervezet , mely a^város és az utcák ren-
dezését szabályozza. Ez a tanulmányozás 
végett szétosztogatot t tervezet ugy kon-
templálja. hogy a 7 kerüle t n e v e k e t 
kapjon, s ite számok szerint, hanem 
tulajdonneveik szerint jelöltesseuek, pld. 
Zrínyi város. Elrendeli továbbá az utca-
jelző táblák kifüggesztését . A táblák az 
utcanéven kivül az illető ke iü le t nevét 
éa számát is megneveznék. 

Minden házszámjelző táblán rs ki lenne 
irva az utca neve, a mi szükséges is. 
A táblák épségének megóvása végett 
kihágásnak minősí t te tnék ntiuden oly 
cselekedet, mely azok épségének ár t -
hatna és pénzbirsággal volna büntetendő. 

Az utcák megjelölése mellett hasonló 
rendezési kontemplál a tervezet a h á z a k r a ; 

nézve is a házszámok precizirozásával ." 
Nem_Ji i sszük , hogy akadna Kanizsán 
csak 100 mond száz háztulajdooos, ki 

. pontosan megtudná mondani házának 
szárnál. Nem is lehet ily számolóképea-

1 séget kívánnunk normális agyvelejű em-
bérlői, mer t H mostani tör tszámok meg-
jegyzésére Franki Móricok kellenek. E n -
nek a visszás ál lapotnak is végét aka r j a 
vetui a tervezet . A házak csak egy szám-
mal jelöl tessenek meg és pedig igen 
helyesen conlemplálja ezt oly formáo, 
hogy az- u tcák egyik oldalán levő házak 
a páros számokkal, a másik oldalon 
levők pedig a párat lan számokkal jelöl-
te tnének. Még az üres te lkek is lá t tas-
sanak el Hzámokkal. s az ő számuk lesz 
később a ra j tuk épült házak száms, 
eseileg — ha egy számú telken lőbb 
ház épülve, mindegyik meg ta r t aná a 
telek közös számát, de az abc betű által 
megkülönböztetet t tör t tel , igy:v> 17/a, 
17/b stb. Az oly u tcákban természetesen, 
melyekben ma még sok a te lek , idővel 
sok lenne ez a tör tszám, H ezér t a városi 
tanács felhatalmazást nyerne a r ra , hogy 
az oly utcákban, hol idővel i lyenforma 
zavarok ál lanának be, az u tcarendezés t 
a sa já t ha táskörén belül újból fogauato-
sitpa. Lényegükben ezek azok az intéz-
kedések, melyekkel res taurálni aka r j ák 
utcáinkat . Mindeneset re egy lépéssel 
e lőrehaladtunk és ugy vagyunk, min t a 
vándor, aki nagy nehezen fel jutván a 
dombr.i igy s ó h a j t : „No, hála Isten, ez 
is meg van." Nagy nehezen, csigalépé-
aekkel, mintegy nyögve e l ju to t tunk mi 
i« ehhez az újí táshoz, mely jóformán 
már esztendők óta az első, a mely váro-
sunk valódi é3 fontos .közszükségletének 
kielégí tésére szolgál, amely nem cHupán 
fészkelődés, haDem munka, reform. É s 
most, hogy i t t vagyunk, szeretnők ha 
mihamarabb befejezve lenne a terv. Most 
még csak a szabályrendelet tervénél 
vagyuuk, «2ükséges, hogy a közgyűlés 
enuek alapján megalkot tassa magát a 
szabályrendeletet . Ehhez elég volt egy 
gyűlés is, mer t aa u tcarendezés szükség-
lete oly ére t t , annyi -idő óta sü rge te t t , 
hogy a terv készítői "már t isz tában vol-
lak feladatukkal , a nem tapoga tódz tak , 
hanem miudjá r t jót a lkot tak. A megye 
és a belügyminisztér iumnál sem fogunk 
elvileg kifogásokra találni, a rész le tekben 
színién aligha, mer t az ily ké rdésekben 
a feleőbb hatóságok jóváhagyása mel le t t 
tényleg a legnagyobb a községi autonomia. 
Csupán n bürokra t ikus lassúságtól t a r -
lunk és ép ezér t jónak lá t juk előre is 

kaszált széna is száradva lehel a napon 8 
a napfénytől oly á lha tó és lelséges a fe-
nyők, Thuj ják 8 Jun iperusok illata is, s hal-
kan vegyül bele a sok eok lehullott fe -
nyőtű, fenyőtóboz H é rezhetőbben a még 
fenleugő r i tkás lomb üde ha rmatos léleg-
ze te s az avar kissé f a n y a r , d e oly ked-
ves Bzaga. 

És még valami megnevezhete t len ve-
/pyü l be le l Tan a bHrmat hozza, tán az 

őszi szél, tán a hűvös reggelek a ranyos 
sugara , vagy a lenge fehér pá ra onnan 
az. erdőről , vagy mindez együt t hozza, 
h integet i szél ez t a le í rha ta t lan őszi 
illatot I 

Szalav Friizina. 

szavunkat emelni az iránt , hogy mikor 
oly régi óhajunk lép a megvalósulás 
Btadiumába, rniut az u tcarendezés , akkor 
óvakodnunk kell attól, hogy a hivatali 
pedanter ia éa csigalassúság óhajunk be-
tel jesülését ok nélkül hosszú időre ki-
húzza. De ennek sürgetése és gyors 
elintézése, sajnos, nem függ tőlüuk. Néha 
napjáu mégis csak meg lesz az u tcák-
nak a neve. 

"HÍREK. 
— Erzsébet napján. S í r b o l t j a c sen -

d e s m é l y i b e n p i h e n n a g y a s s z o n y u n k ; 
k inek n e v e n a p j á t h é t f ő n ü n n e p l i k a f a lu 
l e g s z e r é n y e b b i s k o l á j á b a n ép ugy , m i n t 
a f ő v á r o s f é n y e s t a n i n t é z e t e i b e n ' a 
fa lu t e m p l o m á b a u é p ugy , min t a 
l e g f é n y e s e b b s z é k e s e g y h á z b a n . Á l d v a 
e m l e g e t i k n e v é t S z t . - E r z s é b e t n e k , a 
m a g y a r n é p n e m t ő j é n e k és a mi t a 
g y e r m e k - a j a k t a l á n m é g ö n t u d a t l a n u l 
e l m o n d N a g y a s s z o n y u n k r ó l , az m á r 
r é g ó t a a n e m z e t i m á j á v á v á l t : T ő l ü n k 
h i á b a z á r el a bécsi k r i p t a - h á z i 
V i t á m s e m p i t e r n a m h a b e a s ! 

A b o l d o g u l t k i r á l y n é n k n e v e n a p j á t , 
a h a t ó s á g o k és t a n i n t é z e t e k h a g y o r 
m á n y o s k e g y e l e t t e l f o g j á k megünne j -
pe ln i a hé t fő i n a p o n . 

— K i n e v e z é s e k . V ö r ö s Eudré t , a 
nagykauizsai kir. törvényszék volt aljegyf 
zőjét , a pécsi k i r . törvényszék albiróját , 
a király a pécsi kir. t ö rvényszékhez 
alügyészazé nevezte ki. I, 

A m. kir . igazságügymin. Dr. S t o l z e r 
László, nagykanizsai k i r . . törvényszéki 
joggyakornokot a l jecyzővé nevezte ki. 

— E l j e g y z é s . R o t h J akab , a We i se r -
féle gyár főkönyvelője, lapunk muukaj-
társa, f. hó 11-én e l jegyezte P o l l á K 
I le rmin kisasszonyt, Pollák Lipót szap-
panos l e á n y á t 

— tíyászűnnepély. Az izr. Nőegyleit 
a lapí tó tag ja inak kegyele tes rüegemléke-
zésére november 18 án d. e. 11 órakor 
az izr. hi tközség tanács termében gyász-
ünnepélyt rendez . Az izr. Nőegylet 'leg-
idősebb a lapí tó tagja Lőwemte in Leo, 
ki 1831-ben huny t el. 

— A f o g a d a l m i t e m p l o m r a eszközölt 
gyűj tés e redménye . Templomban gyű j t e t e t t 
120 korona, képekből befolyt 44 korona, 
összesen 1G4 korona, mely e lkü lde te t t 
Bogyai E l e m é r t i tkár urnák . , 
' — A v á r o s i k ö z g y ű l é s t folyó bó 

10 én t a r to t t a városunk képviselőtes tü-
lete a po lgármes te r e lnöklete a lat t . A 
gyűlésen meglehetős számmal j - l en tek 
meg a képviselők. Napi rend e lő t t Tuboly 
Viktor in terpel lác iót in tézei t a polgár-
mesterhez a vil lamvilágitás gyarlósága 
mia t t és kérdez te , mi volt az oka aunak , 
hogy Bzepi. 15 óu az egész városban 
e la ludtak a vil lanylámpák. Legfontosabb 
volt és bosszú vitára adot t a lka lmat , 
az u tcák elnevezéséről szóló tanácsi 
javas la t . Most, midőn végre megszűnik 
a névtelen állapot, melyben eddig é l tünk, 
akkor néhányan szőrszálhasogatással h á t - , 
r á i t a t j ák e fontos terv megvalósí tását . -
Azt nem tud juk hogy hol készülnek el 
az utcaje lző táblák, ez t ká r t i tokban 
tar tani , remél jük azonban, hogy a táblák 
magyar cégnél lesznek megrendelve. A 
be je lentő h ivata l t levet ték a napi rendrő l , ' 
mi t helyte lennek ta r tunk , mer t nálunk 
ilyen in tézményre égető szükség van. A 
város valóságos gyülbelye a falukról be-
jö t t idegeneknek, kiknek létezéséről a 
rendőrség csak későn vehet tudomást . 
Erős vitára van k i lá tás ez ügyben, ligy 
hogy jó lenne ez ügybeu egy külön Ülést 
t a r t an i . A többi ügyek kevésbbé voltak 
fon tosak . 

— A város k ö l t s é g v e t é s e . A városi 
lanácB e napokban küld te szét a város 
jövő évi köl tségvetését . A ki a számok 
közt OIVBB, megtalá l ja a köl tségvetésben 
a városi közigazgatás t ö r t éne l é t a lefolyt 
évben. A városi hivatalnokok fizetésébea 
a jövő évben sem áll be vál tozás. A 
főgimnáziumi k iadásokban a j á t ék t é r r e 
az idén csak 500 k. i rányozta to t t elől a 
mult évi 2000 k. val szemben. A k iadá-
sok a 'polgári leányiskolában a tanárok 
fizetésemelése következtében is emelked-
tek, de minthogy a leányiskola a jövő 
év elején állami kezelésbe megy át, a 
több le tk iadás nem igen fogja t é rhe ln í a 

város kö l t ségve té sé t A já rványkórház 
építésének köl tségeire 480 k tö r l e sz té s , 
van felvéve, de a kórházat még mindig 
nem épitik. XJj tételek a Polgári Egylet-
ker t 54000 k. vételárának tör lesztésére 
felvett 1080 k." és kamata i , a katonai 
kórház véte láráuak tör lesztése és a Kis-, 
és Nagy-Kanizsa közti útszakasz áthelye-
zési köl tségeire fordí tandó törlesztési 
összeg. A közkntakra az idén 500 k.-val ' 
többet fordí tanak, mint tavaly, a f a s o r o k . 
fentar tása a jövő évben 2000 k.-ba fog 
kerülni . Bo!d. Erzsébet királyné arcképét 
a város 1000 k. költséggel megfestet i . 
A népszámlálási köl tségekre 3000 k. ; 

van előirányozva, aránylag nagy összeg, 
tekintve az eredmény hasznát . A főgim-
názium újraépí téséhez készí tendő tervek 
pályadíjai 2 0 0 0 k.-val, vannak beállí tva. 
Tud iunkka l a Tandor Ot tó müépi tő- tanár 
terveinek kÖltBégei még kifizetve nin-
csenek és emiat t Tandor Ottó pe r t indí-
tot t a város ellen. A . fedezet leu hiány 
173 019-81 k. EztTa 2 9 0 7 8 G k. állami 
adó után fizetendő 59 5 % pótadó fedezi . 

— M e g h í v ó k ö z g y ű l é s r e . N.-Kanizsa 
rendeze t t tanácsú város képviselőtestü-
le te 1900. évi, november hó 20-án . ese t -
leg a kőve tke íő napokon — naponkint 
délutáo 3 ó rakor kezdődőleg — a vároB-
ház nagytermében rendes közgyűlést t a r t . 
A, tá rgysorozata köve tkező : 1. Az 1901 . 
év i városi költségvetési előirányzat . 2. A 
v. rendőr i bejelentésekről alkotott azabály-
reudelet i t e rve / e t . 3. A közvágóhidról és 
busvágásról szóló — a r a . kir . Belügy-
minisz té r iumnak rende le te a lapján -j— 
a v. tanács által módosí to t t szabályren-
delet! tervezet 4. A legfőbb adótfi e lő 
v1. képviselőknek — l p O l . évre érvényes 
— kiigazí tot t névjegyzéke. 5. Taudor 
O. tő műegyetemi tanárnak , a főgimná-
zium építési tervek után j á ró t isz te le t -
dí ja . 6. A piaci elővásárlásról szó'ó sza-
bályrendele t é rdemében , a m. kir. Belügy-
minisz ternek leirata, j . A város közön-
ségének állami nzakiptfriskola felál l í tása 
i ránt i fe l ter jesz tésére , aj kereskedelemügyi 
m. kir. miniszternek leirata. 8. A nagy-
kanizsai izr . h i tközséen tk j e len tése , ' a 
•Gelflei Gu tmaun Henr ik féle alapí tvány 
kezelése érdemében, j).. Az 1900. évi 
gubacs te rmés á rverés u t j án tö r t én t é r té -
kesí téséről je lentés . 10. Az a j kórházi 
orvosi állás, valamipt a kórházi személy-
ze t fizetés emelése tárgyábau hozott köz-
gyűlési ha tá roza tnak , a törvényhatóság 
állal tö r tén t jóváhagyásáról szóló ha tá-
roza t beje lentése . 

— Az í r o d , ós Műv. K ö r v á l s á g a . 
Az I rodalmi és Művészeti Kör, melyet 
a . .Za l a i Közlöuy" szerkesztőségének 
tagja i a lap i to l tak ezelőt t 10. évvel, vál-
ságba ju to t t . V é c s o y Zsigmond polgár-
mes te r , a ki , mióta Sümegi Kálmán 
Kanizsáról e l távozot t , áll t az egyerü le t 
élén, beadta lemondását , : a da lárda már 
régóta külön aka r válni a körtől, m e r t 
az alapszabályok a" da lá rdá t csak műkö-
désében feszélyeztet ték, az irodalmi szak-
osztály elnök nélkül vao, szóval az 
L o d . és Művészeti Kör Bzervezetén a 
feloszlás tünetei muta tkoznak . Szivünk;, 
soha se forr t össze a körrel , me lynek , 
nehézkes szervezete megbéní to t ta műkö-
dését . O y nagy appara tussa l nem lehet 
a parnasuzua hegyet megmászni , mint a 
milyen appara tussa l a kör dolgozott A 
dalárda már rég válni aka r t , hogy siijAt 
ha táskörében önállóan működhessék , az 
i rodalomuak pedig a kör nem volt ot t-
houa. Attól a pá r felolvasástól e l tekintve, 
a mit té len , a íőgimnázíum tanára i ta r -
tot tak, a kör irodalmi szakosztálya élet-
je l t magáról nem adot t . Népszerű az 
irodalmi szakosztály sohse, volt, nem volt 
az irodalom mivelése közszükséglet ná-
lunk sobz, látszik már ar ró l is, hogy a 
bejyi sa j iónak milyén kevés m u n k a t á r s a 
van Kanizsán. Ily körülméuyok közt az 
irodalom szent Irigyének köteléke nem 
képes többé össze tar tan i a művészete t 
az irodalommal és nem képes oda-
kötni a közönséget az Irodalmi Körhöz. 
V é c a e y Zsigmond po lgármes te r nehéz 
viszonyok közt lépe t t néhai 8üroegi 
Kálmán örökébe, á ldozat volt tőle, hogy 
eddig meg ta r to t t a elnöki t isztét . Ha nem 
t e t t e volna, már ezelő t t 3 évvel áll t 
volna e lő . a válság. Nemsokára rend 
kivüli közgyűlése lesz az í rod . és Műv. 
"Körnek. Rendezzünk neki legalább méltó 
t e m e t é s t ! E z a pompa már ugy sem log 
költséggel j á rn i I 

— A* u t a l v á n y o k k i f i z e t é s e . A ke -
reskede lemügyi m. kir. Minis te r ur meg-
engedte , hogy a magyar poata bel lorgal-
mában a postauta lványok feladói kiköt-
hessék, jhogy az u ta lványozot t összeget 
a rendel te tés i hely postahivata la ezüst 
pénzjkészlete e re jé ig e z Q .8 t pénzben 
fizesse ki. 

E; célra elégséges, ha feladó "a posta-
utalvány cim oldalának felső részére 
ezen s z a v a k a t : B Ezüst pénzben* f ize tendő 
szembetűnően fel jegyzi és Bzines irónnal 
. a láhúzza. 

Ha ezen rendelkezés hiányában cím-
zet t kérné az uta lványozot t összegnek 
ezüs t é rmekben való kifizetését ez t a 
h ivata lóknak ezüs t pénzkészle tük ál lomá-
nyához jmérten te l jes í teni kell. — 

— A i O s z t r á k - m a g y a r b a n k . Az 
Oszílrák;-magyar banfiók vezetésében vál-
tozás áll t be, a mennyiben Mergenthal ler 
Lajos e'llenőrt a bankfióktól Bécsbe szó-
l í tot ták; hol a központban fogja műkö-
désé t folytatni. • : 

A táVozó banklőnök 1895. szep tember 
havában vet te átl a hely ben i - fiók intézet 
vezetéaeL Fe lada ta nehezebb volt mint 
elődeié,' kik még a régibb, a valuta sza-
bályozása megvalósí tásától távolabb eső 
évekbeá folytatot t régibb a la t t működ-
hettek.1 Azóta megvál toztak a viszonyok, 
a jegytjank azon van, k o g y - m a g á t és a 
közönséget a készfizetések fe lvéte lére , 
előkészítse, t e rmésze tes tehát , hogy szer -
vezetében és nyilvácos szolgálatában is 
többé-kevésbé érezhelő változások ál lót 
tak be. A légerezhetőbb változás abban 
áll t , hogy a bank a hi te lnyúj tásban és a 
betétszámok megállapí tásában- aokkal BZÍ-
goruabb és v issza ta r tóbb lett , mint va-
laha, megfelelően a lapszabályainak, me-
lyekben, fe ladata i a következő sorreudben 
vannak [felvezetve : „a pénzforgalom sza-
bályozása, a fizetések kiegyenl í tésének 
megl<öQpyité8e, a kereskedelmi , nagy- éa 
kisipari és a mezőgazdaság hi te lszükség-
letek kielégiléséról gondoskodni minde-
nekelő t t azonban a törvényhozás intézke-
dése folytán fe lvet t készfizetések fentar -
t á sá t b iz tos í tani" . — 

Mint lá t juk , a hi tel igények kiegyen-
lí tése u l o h ó sorban áll a bank fe lada-
ta i közt, te rmédzetes tehát , hbgy a bank 
a közvet leo kitel megszabásánál ez idő 
szer in t nem gyakorolhat ja az t az igen 
nagy előzékenységet , mint akkor , mikor 
legmagasabb fe ladata ihoz még uem állt 
oly közel, mint mostanában. 

Minden á tmenet i idő nehézségekkel j á r , 
éa — hogy visszatér jünk je len tésünk t á r -
gyához, — Mergeuthal ler bankfőoök állt 
a helybeli fiókiutézet étén, midőn ezen 
á tmene t i idő javában j á r t a az országot. 
4 Hogy miképpen felel t meg a távozó 
bank íönők^kényes fe lada tának e r r e a 
kérdésre legjobb fe le le te t ád az a két 
tény, hogy egyrészt magasabb hatá*kőrbe 
szólí t ják, másrészt fezinte sa jná la t t a l 
búcsúznak el tőle a hulybeni pénzinté-
zetek vezetői, -valamint a ke reskede lem 
ée ipa r képviselői. 

Helyébe Hiemesch Fr igyes számvizs-
gálót nevezték ki. a ki f. hó 8-án a 
szolgálatot a helybeli fiókintézetnél meg-
kezdte l Az uj banklőnök eddig Bécsben, 
Kassái}, Kolo i svár t éa legutóbb Bzegeden 
működöt t . 

A z 1 0 s z t r á k - m a g y a r b a n k l i ó k 
f o r g a l m a o k t ó b e r h a v á b a n . Le-
Bzáinitolt v á l t ó k ; 1175 d rb . 949 ezer 
kor . ; I f én / t á r to rga lom: i l í 527 ezer kor.. 
G i ro ío rga lom: á tuta lások más helyekről 
20G7 ézer kor., Gi roforga lom: á tuta lások 
m á s he lyekre 174 ezer kor., G i ro fo rga lom: 
á tuta lások helybeu számláról Bzámlárá 
1 ezer kor. 

Az '0 z t i ák-Magyar bank összes pénz-
t á r a i u l ö - f r tósá l lamjegyj íkből álló k ö t ö t t 
és szabad készle tének ^már oly nagy 
őszegát semmis í t e t t e mog és a d t a á t ' a z 
osztrák kormányuak , mint a mely ösz-
szegb in 5 koronás ezÜBtérmek ki le t tek 
vezetne. Ennél fo^va m» már aká r mi 

ilyen pénzjegy e l lenében^lehpt 5 koronás 
darabokat becserélni, melyek kivált mun-
kások! kifizetése cé ' jából mindinkább ked-
vell téj válnak. — 

— A p o l g á r e g y l e t v igalma. A f. hó 
10-énj m e g t a r t o t t f iga lmon 7 pá r táncol ta 
az e l íő n é g y e s t ; emel le t t a mamák is 

1 glédában voltak. Az egylet v igalomren-
dező ,bUottsága talán egy kissé korán 
kezdtB a mulatságok r e n d e z é s é t ? Annyira 
már még s® remeték csa ládja ink , hogy 
ilyen ihár.las je l legű összejövete leket kellő 
időben el ne fogadnák. 

— . K ö x g y ö l é 8 . A nagykanizsai izr . 
h i tközség fo l j ó évi november hó !25-én, 
vasá rnap d. u. 3 ó rakor ja\ hi tközség 
tanács te rmében r endes közgyűlést ; larr, 
melyuek t á rgysoroza ta az 1901. évi költ-
ségvetés megál lap í tása és indítványok. 
A köl tségvetés a hi tközségi tag urak 
által a hitközségi i rodában be tek in the tő . 
A közgyűlésen csak szón indítványok 
tárgyalhatók, melyek három nappal előbb 
Írásban* beada t t ak . I / 

— A z a l a m e g y e i t a n l t ő - e g y e s n i e t n e k 
n.-kanizaai j á rá skőre f. hó 15 én t a r to t t 
évi r endes őszi közgyűlést I l a j g a l ó 
Sándor e lnökle te a la t t azi áll. polg. isk. 
r a j z t e rmében . A népes gyűlést Hajga tó 
azép beszéddel ny i to t ta meg, visszapil-
lantva a régi időkre, a mikor a falusi 
segédtaní tói ál lás o lyannak tekintetett", 
mint a mes te rnek és plébánosnak inasa, 
mindenese. Első felolvasó Kovács Miklós 
helybeli áll. tani tó volt. a ki n „Tani tó-
ma8Ínáról* (fonográf) beszél t jóízű hu 
mórral . — Azután Ker téazné G r ü n b a u m 
Sarol ta , helybeli izr. tani lóuő feszült 
figyelem és érdeklődés kö/.t o lvasta fel 
„A nő az i skolában" c i b ü dolgozatát , 
a melyben a tauitóuői foglalkozást a oő 
legBzebb h iva tásának tün te t i fel.; Mind-
két felolvasónak jegyzőkönyvileg mondott 
a gyűlés köszönete t . Majd WalijjuVszky 
Antal polg." isk. t a n á r érdekeB Vegytani 
k ísér le teket mu ta to t t be. Dr. Bar tha 
Gyula igazgató pedig a fonográfot rnu 
ta t ta be szakszerű előadással kisérve. 
Azután a t i sz tú j í t ás köve tkeze t t . Elnök 
ismét Ha jga tó Sándor le t t , alelnök K e r -
tész József és Sá r inge r Károly. A tavaszi 
közgyűlés fő t isz te lendő Berkovi t s plébá-
nos u r bará tságos meghívása | folytán 
Szepe tneken lesz. 

— A ki rézg) ő r ü k b e n utnz ik . Horváth 
Lajos, helybeli i l letőségű nagyreményű 
szédelgőt rézgyűrűkkel való manipulációk 
mia t t Aradról hazatoloncol ták. I t t , szülő-
városában, midőn uti f á rada lmai t kipi-
hen te , első dolga volt kédveuc foglalko-
zásához visszatérni . Elzá logos í to t t egy 
ér tékte len csinos rézgyűrűt Be rge r zálog-
házában 2 f r lér t , s mi re a zálogházas 
a turp isságra rá jö t t , Horváth már a zálog-
cédulát is e lad ta és pedig lnegint 3 f r l é r t . 

" A v i l á g v é g e , mely sok-félős kedély-
től ezelőt t egy évvel l e t t várva, nom 
köve tkeze t t be és a Leonidák, melyek 
az idén ismét e l jönnek, a fö ldgömböt 
al igha gyú j t j ák fel. Ez miudeuese t ro 
kiadós melegí tés lenne, mely a mostani 
magas kő?zé;n-áruknál, az olcsóság el-
vi tázhat ian é 'őnye lenne. így azonban 
még egy da rab ig a régi, Ide kevésbé élet-
veszélyes inethodus8al, küiömböző kály-
hákból venni a Rzükséglendő ^melegel^ 
keljt megelégednünk. Külömben a kályhák 
néhn oly sok bos/.u ágot okoznak, hogy 
sokszor a pokolba k ívánjuk. Egyszer oly 
hőséget adnak , mely a félve-fél t főld-
gömbégésről ad fogalmat , ma jd máskor 
oly hidegek, dACára a leggondosabb ápo-
lásnak, mintha a jégkorszak aka rua ismét 
ki törni . Ezen kel lemetlen vá l t akozásoka t 
k ikerü lendő, lássuk el m a g u n k a t egy 
He lm- fé ] e Meidinger kályhával . Ezen 
leg jobbnak e l i smer t kályha, melyből már 
több mint 60 00Ó van haszná la tban . A 
téli időszakbau folytatólagos és i g e n - k e i ^ ' 
lernes t e m p e r a t u r á t szolgál ta t , anélkül , 
hogy ember t vagy bú tor t a kel íemet leuül 
ha tó hőséggel kínozna, i l jetve sé r t ene . 
A majdnem te l jes fe lhasználása az égési 
anyagnak , ennek egyidejű takarékos e l -
égése, a melegség pontos Bzabályozhaló-
Bága hőfokokra és t a r t amra , párosulva a 
szel lőzte tő készülékkel , mely önműködő-
lég folytonos levegő újí tásról gondoskodik, 
oly e lőnyöket biztosí tanak a Heim-féle 
Meidinger ká lyháknak, melyek az t a leg-
kedvel tebb fűtési eszközzé teszik. — A 
Meidinger kályhagyár Heim H. ca. és k i r . 
udv. szállító, Bécs I. Kohlmark t 7. , .Prága, 

"Iíyberuergaa8e 7. és Budapes t , T l ione t -
ndvar, k ívánat ra készséggel adnak bá r -
mily felvi lágosí tást és ingyen küldik 
tanulságos , gazdagon i l lusz t rá l t n y o m - ' 
ta lyányai t . 

* H a s z n o s é s c é l s z e r ű hész i fményt 
ta lál t fdl Dobó Gyula és az t most D U R A T O R 
tör . véde t t név a la t t hozza forgalomba. 
A Dura tor ra l ugyania a c ipőta lp bekenve 
ö t ször oly. t a r t ó s és v izá tha t lan lezs. 
Nagy meg taka r í t á s t é r h e t el t ehá t , m i n -
denki , és sok szegény ember á ldan i 
fogja nemsokára a D u r a t o r fe l ta lá ló já t . 

-ruha 
8 frl 40 krtól feljebb! — 14 méter — póstabér é , fimmenleien. 
Minták k i iUi t i t á t ra , nemkülönben lekete, fehér éi l í lnei Hennelicrg-
teljem blonsok és nibkkr* nlkklmu 45 krtól 14 frl 65 krig imélcrenWnt. 

Csak akkor valídi, ha közvetlen tőlem rendelik! 

H E N N E B E R G G., seiiemnáros, ZÜRICHBEN. 
0 « . c s k i r . u d v a r i - s z a l l i r ó . 



x x x i x ÉVFOLYAM.V Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 1900 . N O V E M B E R 17-énl 

* „ B e c s ü l d a - n ő t , " m o n d j a a kö l tő , 
m e r t a z ő gondosa i igá ra v a n b izva a 
c sa l ád t e s t i és s ze l l emi j a v a . É p e n , a 
h i v a t á s á t e g é s z o d a a d á s s a l k ő v e t ő férf i , 
nem g o n d o s k o d h a t i k s a j á t t e s t é n e k t á p -
l á l é k á r ó l , a mely a s z t a l á r a j ö n . D a a 
h á z i a s s z o n y n a k ia n e h é z f e l a d a t m i n d i g 
a h e l y e s t t a l á ln i , f e l e lő s sége m á r a r e g -
gel i kávéná l k e z d ő d v é n . B i z o n y o s t e h á t , 
hogy k ö z é r d e k b e n áll a r r a u t a l n i , hogy 
a l e g k i t ű n ő b b n e k , az e g é s z s é g r e legt ldvö-
s e b b n e k és k ivá lóan k e l l e m e s izQ k á v é -
i t a l n a k . a b a b k á v é n a k félig K a t h r e i n e r -
féle K n e i p p m a l á t a - k á v é v a l való vegyü-
l e t e b i z o n y u l t . S z á z e z e r s z e r e s megf igye-
lés és t a p a s z t a l a t a j á n l j a ez t a l eg jobb 
k á v é k e v e r é k e t , n e v e z e t e s e n m i n d e n h á z i -
a s s z o n y n a k és a n y á n a k egy igazán valódi 
c s a l á d i k á v é k é s z í t é s é r e , a mely a m e g -
k í v á n t k e l l e m e s g e r j e s z t é s me l l e t t , b i zo -
nyos m e n n y i s é g ű t á p a n y a g o t és e r ő s í t ő t 
is s zo lgá l t a t . A K a t h r e i n e r - f é l e K n e i p p 
m a l á t a - k á v é m i n d e n ü t t k a p h a t ó , valódi 
a i o n b a u c s a k i s az i s m e r t e r e d e t i c s o -
m a g o k b a n . 

— K e l e t i J . h í r n e v e s b u d a p e s t i o r t -
h o p a e d i a a i m ü i n t é z e t - t u l a j d o n o s K o r o n a -
h e r c e g - u t c a 17. s z á m a l a t t i ü z l e t h e l y i -
s é g é t m e g n a g y o b b i t o t i a és oly f ényesen , 
m i n t a s z e r ű e n r e n d e z t e be , hogy az egész 
m o n a r c h i á b a n az e lső h e l y e t fog la l j a el . 
E l s ő r a n g ú orvos i t e k i n t é l y e k is e l i s m e r i k , 
hogy Ke le t i o r l h o p a e d i a i m ü i n t é z e t e , 
( I l e s s iug r e n d s z e r s ze r in t , ) hol cs . és k i r . 
s zab . s é r v k ö t ő k , m ű l á b a k , m ü k e z e k , j á r ó -
és n y u j t ó k é s z ü l é k e k , e g y e n e s t a r t ó k s t b . 
m é r t é k s z e r i n t j ó t á l l á s m e l l e t t k é s z í t t e t -
nek , a l e g k é n y e s e b b és l e g m a g a s a b b igé-
n y e k e t is k i e l ég í t i . 

B á r ó Spaun 6 e x c l l e n c z i á j a a t e n -
g e r é s z e t i s z a k o s z t á l y e l n ö k i i r o d á j á n a k 
f ő n ö k e á l t a l l e g m e l e g e b b k ö s z ö n e t é t 
k ü l d t e a R o h i t s c h S a u e r b r u n n i f ü r d ő 
k u t k e z e l ó s é g n e k , a z o n b ő k e z ű a d a k o -
z á s á é r t , h o g y t e n g e r é 3 z e t ü n k K e l e t -
Á z s i á b a n á l l o m á s o z ó h a j ó l e g é n y s é -
g é n e k e g y n a g y o b b k ü l d e m é n y k i -
t u d ó R o h i 1 8 c h i . T e m p l o m f o r r á s 
v i z e t " k ü l d i k . 

' A N Y A K Ö N Y V I HÍREK. 
S z ü l e t é s e k : 

— xS'OTembcr 9—16-ig. — 

H e r j a n e c F e r e n c Í ö l d m i v e 8 : T e r é z 
B í r ó Józse f í ö l d m i v e s : J ó z s e f 
T ó t h L íd ia h á z v e z e t ő : M á r i a 
C s ö n d e s F e r e o c m u n k á s : AndráB 
Málék Józse f n a p s z á m o s : Anna 
Ve l l ák J á n o s f ö l d m i v e s : I s t v á n 
Dávid György f ö l d m i v e s : I s t v á n 
M a g y a r Anna c s e l é d : M á r i a 
N y a k a s F e r e n c k ö m i v e s : G y u l a . 

H a l á l o z á s o k : 

— Norember 9—16-ig. — 

Ho l l a r i c s J á n o a r k . f ö ldmives , 7 3 éve3 : 
v é g k i m e r ü l é a 

B o g á d A n n a rk . 15 h ó n a p o s : k a n y a r ó 
V u g r i n c a i c s F e r e n c rk . ozabó. 4 9 é v e s : 

m á j l o b 
P a v i c s Józse f r k . 2 6 n a p o s : b é l b u r u t 
G á b o r M á r i a rk . 14 n a p o s : g y e n g e s é g 
ö z v . Oswa ld G y ö r g y n é T a k á c s T e r é z rk . 

7 3 é v e s : v é g e l g y e n g ü l é s 
H e g e d ű s L á s z l ó n é P l a n d e r ; A n n a r k . 4 5 

é v e s : t ű d ő g ü m ő k ó r " 
N é m e t h G y ö r g y n é G á b o r Rozi rk . 3 9 

' é v e s : v ízkör 
W i t e k M á r i a rk . 8 h ó n a p o s : t ü d ő h u r u t 
S z é c s é n y i K á l m á n n é Á b r a h á m M á r i a rk . 

5 0 é v e s : t ű d ő l o b 
Ti bol t L a j o s rk . p i n c é r , 4 0 é v e s : s z í v b a j 
D e z s é n y i R o z á l i a rk . 1 é v e s : k a n y a r ó 
V a d l e k I s t v á n rk . t anu ló , 13 é v e s : 

vese lob 
W e i s z Lász ló izr . 13 h ó n a p o s : a n g o l k ó r 
K l a u s z M a g d o l n a rk . 11 h ó n a p o s : t ü d ő -

h u r u t 
J u r a n i c s Gyu la rk . j á r á s i í r n o k , 4 7 é v e s : 

B z e r v i Bzivbaj 
C h i n o r á u y i L a j o s r k . 21 h ó n a p o s : vö rös . 

H á z a s s á g o t k ö t ö t t e k : 

Norember 8 — 10-ig. 

V a r g a P é t e r g é p l a k a t o s i — M a g y a r 
M á r i á v a l .» 

F ö d ő J á n o s nBpszámos — V o j k o v i c s 
M á r i á v a l . 

L u k a s i Józse f p o s t a - és t á v í r d a - g y a k o r n o k , 
V a r a s d r ó l — I l o r á k R o z á l i á v a l 

S c b w a r z Adolf m é s z á r o s — S l o v á k 
I r é n n e l 

Szűcs J á n o s poBtaazoIga — G e r e n c s é r 
K a t a l i n n a l 

J a n d r o s e c J ó z s e f fö ldmives — özv. B e n c e 
J ó z B t f u é V a r g a A n n i v a l . 

I D E G E N E K N É V S O R A . 
„ K o r o n a " S z á l l ó . 

Schwart Jötsef ulazó, Ilpest, Lfttadlcr Izidor 
Utazü, lijjcst, Klein Jakab kereskedő, Kaposvár, 
lioutJUóiseí utaíó, Hpcst, Milch József utuil,Triest, 
Kirxchner Ignic utazó, Késmárk, Kuhn M<ír keres-
kedő. Kaposvár, Kohn Zsigmond uixxój Ilpest, 
Lcchter Rezső utazó, Bpest,' Bergorore i Mihály 
lelkész, Ügerág, (Ilar.-m.) Deutsch Ignicutajjó,Ilpest, 
BUrgner Pál kereskedő, Belovár, Hertfejd Lipót 
utazó, Ilpest, Schwarz Antal utazó, Triest, Gori-
esanaz György vendéglős, Légrid, G^ricsanaz. 
István vendéglős, Helovár, Ulau Henrik; kereskedő. 
Tormaföld, Gross Zsigmond kereskedőj Keszthely^ 
Haris Gyula titkár, Soinogyvir, Weitcr Izidor 
sertéskereskedő, Ilpest, Mozsi József VfMdéglöí, 
líeleg, Werlheimer Sándor utazó, Ilccs, Sockl Afttal 
Utazó, Bécs, l'ollák Józrcf utazó, BétesJ Kittner 
Józjef utazó, Bécs, Schvvartz Jonii u^azó, Bécs, 
GOber Jenő utazó, llécs, Mllller Jenő iilizó, llécs, 
Sláger Lipót utacó. Bécs, Geringer Adolf utazó, 
liécs, Mayer Mátyás utazó, Bécs, Knipkji Sándor 
utazó, Béc«, l'reund Ignic utazó, Béqs,,Stelmtzcr 
Adolf utazó, Bécs, Auspack Róbert utazó, Bécs, 
Weisz. Károly uinzó, Grác, Jurisovi>ch Aulai 
utazó. Bécs, Deutsch Zsigmond utazó, Bécs, Krank-
manu József utazó, Bécs, Fieischerj (Ede utazó, 
Gric, SchöíN Samn utazó, Bécs. 

„ S z a r v a s " S z á l l ó . 1 ! 
Kanders Gottlicb utazó, Prága, Winárski Gusztáv 

utazó, Bécs, l'udler Rudolf utazó, Becs, Metzger 
En'iil utazó, Triest, Shicr Vilmos -utazó, Bécs, 
Rybioka József uiazó, Skucs, Schmeller Adolf utazó, 
Bécs, Bciler Hugó utazó, Bécs, MUller Henrik 
utazó, Triest, I.ocli Bernhard kereskédő, Frank-
furt, Kappoporl Lajos kereskedő, Bécs, Fuchí 
Alex utazó, Prcrau; Tsorkotovics -Stefin főhadnagy, 
Vurnsd, Kolin J. utazó. Zágrál>, Freisager Ignic 
kereskedő, Bécs, Grilnvald Vilmos utazó, Prosnilz, 
Tűiket Krnö utazó, Wisshan, Mayer Ármin utazó, • 
Bécs, Gieker Emil utazó, Soluigen, Stern Izidor 
Bécs, Mitzky B. kereskedő, Grac, Ellmann Adolf 
utazó, Bécs, Klein Dániel utazó, Bécs, Wilcck 
Lipót kereskedő, Slntína, Weisz Ignác utazó, Baden, 
Hcitler Ignác utazó, Bécs, Braun Mór kereskedő, 
Szeged,TeltschMó:kereskedő, Bpest, Telegdi Ármin 
utazó, Bpest, Szenes Henrik kereskedő, Bpest, 
Neményi Jakab utazó, Bpest, Sinkei Gyula • föld-
birtokos, Somogy-Etulrcd, Haninann Üízkir utazó, 
Szouiliathely, Jeszenszky Andor földbirtokos, Csik-
rék, Krausz Géza utazö, Bpest, Mfcrey Sándor 
utazó, Bpest, Mauthner Mór malom tutajd., Kánya-
vár, Keleti Béla kereskedő, Bpest, Braun József 
utazó, Bpest, Kölgyesy Aladár utazó. Boroka, Be-
nedek Adolf utazó, Györ, Bcttelheim Bódog, utazó, 
Bpest, HofTmar.n Mihály. Utazó, Bpest, Kántor 
Kálmán Ajtaió, Bpest, Neményi Géza utazó, Bpest,. 
Schwarz' j.lpót utazó, Bpest, Stobcrfcld Károly 
utazó, Zotnbor, Was Salamon" utazó, Gyür, Shilhöfer 
Vilmos utazó, Bpesl,' Tráub Emil hadnagy, M. 
Vásárhely, Tóth István tiszttartó,) Csáktornya, 
Kauschmantt Jenő honvéd százados, Pozsony, Zsup-
inal L. utazó, Bpest, Reis I.ipót; fakereskedő, 
Osztopó, Sármár József fakereskedő, Zágráb. Gross 
Győző, utazó, Z.-Egerszeg, Krausz Ferenc utazó. 
Ilpcát, Matyko IC. szillo.lás, T. Teplic, BIeier 
József utazó, Bpest. 

Í R O D A U O M 
A l m a n a c h I 9 0 l - r e . # 

i 
Megvo l t i m m á r ar, i r oda lom a z ö r e t j o 

i s : k i s s é k é s ő b b m i n t a h e g y a l j a i m e g 
a badacsony i , d e b í z v á s t m o n d h a t j u k , 
hogy a m u s t j a f o r r ó b b , a b o r a z a m a t o -
sabb , in íut e d d i g . Ö r ö m megkJóstol,ni'-: 
a z i r o d a l o m b a r á t ta lá l b e n n e f a j t á k a t , 
araik meg íz l e l é se u t á n e g y e t c s e t t i n t a 
nyelvével . A l eg f inomabb p r ó b á k a t - m o s t 
kQldik azét a p i a c r a : az é v e n k í n t p o n -
tosan m e g j e l e n ő A l m a u a c h v i g n e t t á j á v á . 
M i k s z á t h K á l m á n a S i n g e r és W o l f n e r é k 
A l m a u a c h j á n a k s z e r k e s z t ő j e , m e s t e r n e k 
m u t a t t a m a g á t e p róbák ö s s z e á l l í t á s á b a n . 
C s u p a z a m a t , t ű i éa L ő r ü l m e l s i e U t a r -
t a l o m . T i z e n n y o l c k i l ü n ö m a g y a r j i r ó java 
m u o k á j á t v á l o g a l t a e g j b e , sőt [ s z e d e t t 
h o z z á u j n e v e k e t is. a are lyek edldig n e m 
s z e r e p e l t e k az A l m a n a c h b a n . E á a s z é p 
k ö t é s ű éa v a s t a g könyv c s a k u g y á n mér -
l e g é t a d j a az idei m a g y a r e l b e a / é f ö iroda*, 
l o m n a k . C 5 u p i k e r e k egyéniségi m u t a t -
kozik b e : v idám t e m p e r a m e n t u m o k , m a j d 
h a n g u l a t b a r i n g a t ó p o é t á k , f ü r g e e lbeszé -
lők, k ö n y n y e d c a u s e u r ö k , mélyen s zán tó , 
borongó , m i s z t i k u s l e lkek . Az Almanach , 
a z i roda lmi BzQret e p r ó b a k ó a t o l ó j a , azia, 
z a m a t , e r ő és t ű z s z é r i á t v á l o g a t t a öBsze 
ez t a Bok c s e m e g é t , a m e l y e k jbasoo l i -
lat iak a jó m a g y a r b o r f a j t á k h o z a b b a n 
is, hogy hol v igasság ra h a n g o l n a k , hol 
m e r e n g é s r e c s a l o g a t n a k , hol m e g r e z d i t i k 
é r z e l m e i n k h ú r j a i t , v i g a d u n k . r a j t u k s 
e l - e l m é l á z u n k . E b b e n üs t e l j e s e n m a g y a r 
e z a s z é p k ö n y v : m a g y a r t a l é n t u i h t e r e m -
t e t t e a mi fö ldünk , a mi egQrjk, a mi 
k i c s iny és nagy e m b e r e i n k ö r ö m é n e k , 
b á n a t á n a k h a t á s a a l a t t . Aj fővá i ros és a 
v idék l evegő jébő l v e t t é k k i m ind a z t a 
Bok 87áz a l a k o t , a k ik i t t a z A l m a n a c h 
nove l l á iban s z e r e p e l n e k . Sokoldi i tu , t e l j e s 
v i l á g i t á s b a n l á t j u k m e g a m a g y a r íöld 
t á j a j t és e m b e r e i t . G a z d a g g y ü j i e m é o y , 
a me lye t , ha valamel.v kü l fö ld i nye lven 
j e l e n i k va la meg , beísŐ é r t é k é n é l fogva 
m e n t e n l e f o r d í t t a t n á n k m a g y a r r a . 

I l yen v á l o g a t o t t éB finom t a r t a l o m m a l 
j e l e n t m e g ez idén a jövő év l e g s z e b b 
i d ő m u t a t ó j a : az A l m a n a c h . E z a z é l e t é -
nek i m m á r t i z e n n e g y e d i k é v e B;e hosszú 

idő a l a t t s z ívesen vá r t p o n t o s v e n d é g o 
ez a könyv m i n d e n m a g y a r c s a l á d n a k , 
a mely a finom i r o d a l m a t é l v e z e t n e k 
t a r t j a . A s z e r k e z e t é n é l fogTa n e m c s a k 
k a l e n d á r i u m az A l m a n a c h , n e m c s a k a 
l epe rgő n a p o k m u t a t ó j a , h a n e m i r o d a l o m -
m u t a t ó é3 i roda lom m é r ő is. V o l t idő 
ná lunk M a g y a r o r s z á g o n , a m i k o r h a s o n l ó 
é v k ö n y v e k vo l t ak a mi l i t e r a t ú r á n k e g y e t -
len m e n t s v á r a i . A í ó t a g a z d a g s e rős l e t t 
a m a g y a r i r oda lom. Mos t a z A l m a n a c h 
n e m m e n e d é k h e l y többé , h a n e m a l eg -
n a g y o b b i r ó t e h e t 8 é g e i n k n e k n e h e z e n m e g -
k ö z e l í t h e t ő s z a l o n j a . Lá tn i való, hogy a 
Mikszá th K á l m á n A l m a n a c h j a ma még 
j e l e n l ő s e b b , m i n t az e g y k o r h í r e s éa 
t ö r t é n e t i n e v e z e t e s s é g ű A l m a n a c h o k , - j -
A k k o r ez é v k ö n y v e k b e n egy g y e r m e k -
k o r á t élő i roda lom g y ű j t ö t t e e g y b e 
s z á r n y p r ó b á l g a t á s a i t , ' m o s t k i fo r r t , nagy rk 
f e j l ődö t t k i t ű n ő s z e r z ő k a d n a k b e n n e 
e g y m á s n a k t a l á lká t . 

M i k s z á t h K á l m á n rég i s z o k á s á h o z h iven | 
ez idén is e l m é s b e v e z e t é s t i r t t i z e n h é t 
i r ó t á r a á n a k m u n k á i e lé . 

Szerkesztőmig : 
Dr. Villányi Henrik, feleJös i terkcs i tö . i 
Kiadó : Ifi. Wajdits József. 

VJEGrYJES . 
— KUlsí használatra. Testrészek fájdalmai,' 

csúzos és kft.sgréoycs bajok és mindennemű 
gyaladisM a . M o l l - f ó l c f r a u c i a b o r -
íts esz"-szel gyógyittatnftk biztos sikerrel, Kgy 
üveg ára 1 kor. 80 fi!!. Szétküldés naponként utáo 
Tétellel Moll A- gyógyszerész cs. és kir. ud». 
szállító állal Bécs, 1. Tuchlanbeu 9. A vidéki 
gyógyszertár, kban éB anyagkercskcdésekbcn^ 
határozottan M o l M é l e készítmény kérendűi 
az ö gyári jelvényétel és aláírásával 

N y í l t t é r . 
roTat alatt közlöttekért nem vállal 

. felelősséget & szerkesztőség 

Y c s e , h ú g y h ó l y a g ; , l i u g y d a r n és a 
k Ö 8 Z T é n y b n n t a l r a a k e l len , t o v á b b á a 
l é g z ő é s , e t n é 8 z t ö s l s z e r v e k í m r u t o s 
b á n t a l m a i n á l , o r v o s i t e k i n t é l y e k á l t a l a 

L l t l i l o n - f o r r n a 

SALVATOR 
, . 7 

a i k e r r e l "rei idelre lesz. 
H u n y h a j t ő h a t á s n ! 

Kellemes izül \ » * Könnyen emeszlieló 
Kapható ásváDyvizkereskedésekben éá 

B J ^ F J ^ e r ^ a k b a n . 
A Sahator-forrki Igazgatósága Eperjesen 

f f x r d e t e s e k s 
1 ' A VI I I . 1 0 4 9 / 0 0 , 

H i r d e t m é n y . 
A cs.. k . bécsi j ó z s e f v á r o s i j á r á s b í r ó s á g 

VII I . osz tá lya r é szé rő l kö/.zé t é t e t i k , hogy 
WagyarorBrágban P o z s o n y b a n i l l e t ékes , 
B é c s b e n V I I I . B l i n d e n g a s s e 18 . sz. 
a . lakó, b e nem j e g y z e t t k e r e s k e d ő 
W O T T I T Z K Á K O L Y 1 9 0 0 . j u l i u i 2 9 - é n 
v é g r e n d e l e t h á t r a h a p y á s a né lkü l b a l t meg . 

Fe l azó l i t t a t i k t e h á t fe jnnevezet t m i n d e n 
ö rököse , hagyományosa , és h i t e l ező je , a 
ki o s z t r á k á l l ampo lgá r , vagy a b i r o d a l m i , 
t a n á c s b a n képv i se l t k i r á l y s á g o k b a n és 
t a r t o m á n y o k b a n t a r t ó z k o d ó idegen , és a 
ki a h a g y a t é k e l len i g é n y t - e m e l b e t , hogy 
ebbe l i i g é n y e i t a l en t j e l z e t t nap tó l szá -
m í t o t t C hé t Blatt e z e n b í róságná l a n n á l 
i u k á b b j e l e n t s e be, m e r t k ü l ö n b e n a 
h a g y a t é k a z i l l e t ékes kü l fö ld i h a t ó s á g n a k , 
vagy a>on e g y é n n e k fog k i s z o l g á l t a t n i , 
a ki a n e v e z e t t b a l ó s á g r é szé rő l e b h e z 
j ogos í t t a t n i fog. ; 

K e l t B f c í h e n , 1900 . o k t ó b e r 2 7 - é n . 

* Almanach az 100' . évte. Sserketz^i Mlkizálh 
Kálmán Egyetemes Regénjtár.1 XVL évfolyam 
IV—V. kötete, öinger és Wolfncr kikdáial Ara 
diszkötésticn 2 korona. Kapható IfJ. Wajdits 
József könyvkereskedésében. 

F O N T O S M I N D E N K I N E K ! 
K i v á l ó h a z a i k é s z í t m é n y . 'Vn 

T ö r v . v é d v e . j 

DU R AT 0 Ft 
által a cipőtalp egyszerű bekenéssel ötsztír 

oly t a r tó i és vizálbatlin le»z 
Ára 1 bidogpalacknak használati utasítással 
Cf jü t t 1 korona, nagyobb palack 2 korona-
Pis tán 1 kor. 20 fillér beküldése után bér-

mentve.. 1 ; 
Kaphaló minden (Qsterkereskedésbeo, drogné-

riákban, cipészeknél atb. 

FöizélkOldés r D U R A T O R G Y Á R 
B u d a p e s t , V. L t p ó t k ö r ú t 8 . a z d n i . 

Y i s son te l á rns i tók 
. • mindenütt kerestetnek. • 

ÖÓ04/lk . 9 0 0 . 

Á r v e r é s i l i l r d c l u i c i i y . 

A n . -kan iz sa i k i r . t ö rvényszék t e l ekkv i 
o s z t á l y a r é szé rő l k ö z h í r r é t é t e t i k , hogy 
a m . á l l a m k i n c s t á r v é g r e h a j t a t ó n a k D r . 
Sz ige lhy E l e m é r ügyvéd , m i n t i s m e r e t l e n 
t a r t ó z k o d á s a Szabó György s n e j e szüL 
Kis h a j d i n á s Roz i r é s z é r e k i r e n d e l t ü g y -
g o n d n o k v é g r e h a j t á s t Bzenvedő z . - ege r -
szeg i l a k ó s e l leni 16 k o r . 3 2 fillér t ő k e , 
e n n e k 1 8 9 6 . évi m á r c i u s hó 2 0 . n a p j á i g 
m á r e s e d é k e s 21 kor . 5 0 fill., ugy 1 8 9 6 . 
m á r c i u s hó 2 0 . nap j á tó l t ovább j á r ó 6° |0 

k a m a t a i , 9 ko r . 9 0 611. v é g r e h a j t á s kérelmi,-
15 ko r . 60,611. j e l en l eg i és a m é g fe l -
m e r ü l e n d ő k ö l t s é g e k i r á n t i v é g r e h a j t á s i 
ügyében a f e n t n e v e z e t t k i r . t ö r v s z é k 
t e r ü l e t é h e z t a r t o z ó a k e r e c a e n y i ' 1 1 5 . az. 
í j k v b e n f 4 7 5 . h m . a l a t t fe lve t t E r z s é -
be t -hegy i s z á n t ó f ö l d n e k Szabó György s 
n e j e Kis h a j d i n á s R o z i t i l l e t e t t , d e idő-
közben Kis J ó z s e f ( n ő s T a r T e r é z z e l ) 
k e r e c s e n y i l akós t u l a j d o n á b a á t szá l lo t t 
s 8 6 5 k o r o n á r a b e c s ü l t fe le r é s z e 

1 9 0 0 . é v i d e c e m b e r l ió 14. n a p j á n 

d . e . J I O ó r a k o r . 
K e r e c s e n y k ö z s é g h á z á n á l D r . Tubo ly 
Gyu la f e lpe re s i ügyvéd vagy h e l y e t t e s o 
k ö z b e j ö l t é v e l m e g t a r t a n d ó nyi lvános á r v e -
ré sen e l a d a t n i fog . 

K ik iá l t á s i á r a f e n n t e b b k i t e t t becaár -
Á r v e r e z n i k í v á n ó k t a r t o z n a k a b e c s á r 

10° / o -á t k é s z p é n z b e n , vagy ó v a d é k k é p e s 
p a p í r b a n a k i k ü l d ö t t k e z é h e z l e t enn i . 

K e l t N . - K a n i z s á n , a k i r . t v szék , m i n t 
t e l ekkönyv i h a t ó s á g n á l , 1 9 0 0 . évi s z e p t . 
hó 2 5 . n a p j á n . ( 

c - ó z o w , 
kir. tszéki albiró, 

5 9 3 | l 9 0 0 . ) v é g r h . s z á m . 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
Alul i r t b í r ó s á g i ' v é g r e h a j t ó az 1881 . 

évi L X t .-c. 102 § a é r t e l m é b e n e z e n n e l 
kÖ2hirré ifcpzi. hogy a p e r l a k i k i r . járáB-
b i r ó f á g 1 9 0 0 évi V. 2 0 2 | 1 azámu vég-
zése k ö v e t k e z t é b e n D r . Ol lop Mór n . -kan i -
?sai ügyvéd á l ta l képv i se l t KaufTmann 
Mór n . -kan izsa i l akós j a v á r a G r é s z Ala jos 
pe r l ak i l a k ó s e l len 2 0 6 ko r . a j á r . e r e -
jé ig 1 9 0 0 . évi m á j u s hó 3 1 - é n f o g a n a t o -
s í t o t t k ie lég í t é s i v é g r e h a j t á s u i j án félQI-
f o g l a l t é a 7 3 6 k o r o n á r a becBÜlt k ö v e t k e z ő 
ingóságok , u. m . : 1 p a j t a , 1 W e r t h e i m 
C a s s a és Hzobabutorok nyi lvános á r v e r é -
sen e ladatnak ' . J 

- Mely á r v e r é s n e k a pe r l ak i kir . j á r á s -
b í r ó s á g 1 9 0 0 - i k évi ,V. 202)2 s z á m ú vég-
z é s e fo ly tán 2 0 6 kor . t ő k e k ö v e t e l é s , e n n e k 

1 8 9 9 . évi o k l ó b e r hó 5. nap j á tó l j á r ó 
ö°lo k a m a t a i , és edd ig összesen 5 4 ko r . 
8 0 fillben bírói lag m á r m e g á l l a p í t o t t kö l t -
eégek e r e j é i g beazámi t á sáva l 170 k o r o -
n á n a k a he lysz ínén , V8gyia P e r l a k o n 
l eendő e s z k ö z l é s é r e 
1 9 0 0 . é v i n o v e m b e r h ó 19." n a p j á n a k 

d é l u t á n i 2 ő r Aj a 
h a t á r i d ő ü l k i t ü z e t i k és a h h o z a venni 
s zándékozók oly m e g j e g y z é s e i h i v a t n a k 
meg . hogy az é r i n t e t t ingóságok az 1881; 
évi L X . t. c. 107J. és 108. § a é r t e l m é b e n 
k é s z p é n z f i z e t é s m e l l e t t , a l eg többe t ígé-
r ő n e k , s z ü k s é g ede tén bec sá ron a lul is 
el fognak a d a t n i . 

A m e n n y i b e n az e l á r v e r e z e u d ő ingó-
f á g o k a t m á s o k is le és f e l ü l f o g l a l t a t t á k 
és a z o k r a k ie légí tés i jogot n y e r t e k volna , 
ezen á rve réa az 1881 . évi L X . t.-c. ; 102, 
§. é r t e l m é b e n ezek j a v á r a is e l r e n d e l t e t i k . 

Ke l t P e i l a k o n , 1 9 0 0 . évi n o v e m b e r hó 
4 n a p j á n . 

S Ó S M . kir. bírósági végrehajtó. . 

' —>1 ÉRTESITES! — j 
V a n szerencsém a n. é. közönség b. tudomására 

hozni, hogy a N a g y k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r 
p a l o t á j á b a n (Csengeri utca i . s z ) Singer Sándor fele 

BW MŰTERMET 
t u l a j d o n j o g i l a g á t v e t t e m , é s a z t a m o d e r n k o r k ö v e t e l m é n y e i n e k 
t e l j e s e n m e g f e l e l ő e n ú j o n n a n b e r e n d e z t e m . 

S o k o l d a l ú e s z a k m á b a v á g ó ' t a p a s z t a l a t a i m a z o n k e d v e z ő 
h e l y z e t b e j u t t a t n a k , h o g y a n . é . k O z d n s é g l e g m e s s z e b b m e n ő igé - | 
n y e i n c k . m i n d e n k o r , é s m i n d e n t e k i n t e t b e n o l e g j o b b a n é s l e g -
p o n t o s a b b a n m e g f e l e l h e s s e k . 

K é s z í t e k m ű v é s z i e s , Í z l é s e s k i v i t e l b e n m i n d e n n e m ű f é n y - , 
p l á t i n - , p o r c e l l á n - , s e l y e m - é s ü v e g k é p e k e t , a z o n k í v ü l k i s 
k é p e k u t á n é l e t n a g y s á g u a k a t r e n d k í v ü l m é r s é k e l t á r o n . 

MiJGu ínég siolgil.ltlm&t újólag icl.jtiil jm. m.rldok & n. é. köiöniíg 
nagybfeta pirtfoglsát kérve 

Nagy-Kanizsán, 1900. október 8 ín. 
KitUnő tisztelettel 

VÉRTES ANTAL 
F E N K É P É S Z 

Kukoricá-morzsolók " 9 9 
kéz- és e r ü h a j l á s r a , e g y s s e r ü és k e l t ö s f z e r k e i e t l c l , s i e l e lőyo l és sze le i é aélkOl, 

G a b o n a - r o s t á k , 
K o n k o l y o z ó k ( t r i e u r S k " ) ; 

kéz i k e z e l é s r e való l 

S z é n a - é> s z a l m a s a j t ó k 
fekvóeo v&gy kocs i r a s ze r e lve , 

T a k a r mány- fü l l e>ztők , 
• r Szálli tható takarék-fdzö üstök takarmány stb részére 

z o m á n c bevona t t a l , VSRJ ané lkü l , s z á l l i t ó k é s z a l é k k e l , « ( ! } ' ané lkü l . • 

S z e c s k a v á g ó k , s z a b a d a l m a z o t t k e n ö g y ü r ü s g ó r g ö . c u p á g y a k k a l 

i g e n k O n n y ü j á r á s s a l k ö r ü l b e l ü l 4 0 ' / , e r ö m e g t a k a r i t á s jne i l le t t , 

R é p a - é s b u r g o n y a v á g ó k , 
D a r á l ó k 
„ A g r i c o l a " sor vetögépek (tolókerék szerkezettel) 

m i o d e n a t m ü v e t e m é u y s z á m á r a , v á l t ó k e r e k e k né lkül , 

Egy- , két- , é s több v a s ú e k é k 
j ó t á l l á s m e l l e t t e l i s m e r t l e p j o b b Kzerkezet te l k é s z ü l n e k 

M Á Y F A R T H Ph.. és Társa 
• csász . és k i r . kic . s z a b a d . 

gazdasági gépgyárak, vasöntöde és gózhámor 

A l a p í t t a t o t t 1 8 7 2 , B É C S , I I . , T a b o r s t r a s s a Nr. 71 . >jg | j 
Kllünletfltl t ibb a ' n t 4 0 0 « n o y , r iDi t 

brono éremmel é l ellO dl j ikkat 

A r j e g / e é k e k éa Bxámos elUmert l levélek I n g j e n és b é r m e n t r e k ü l d e t n e k . 
Képviselők és Ti í ronUrUBltók fe lve le t ivok. 
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(HKSTElMlí F.RZSÉBST 
LÍBD1CS0K) i . 

Epilulák hasonló készít-
ményeknél minden tekin-
tetben feljebb becs Illendők; 
— mentek minden Ár-
talmas anyagoktó l , az 
nllosti szerek bajainál 

legjobh eredménynyel használtatván, gyengéden hashaj tók, vér t i sz t i lók; 
egy RyógyBzer sem jobb, s mellette oly ár ta lmat lan , mint e p i luük a 

s z é k s z o r u l á s 
a legtöbb botegségek forrása ellen. — Cukrozott külsejük végett még • 

gyermekek is szívesen. 
E f y 15 p l l u l á t t a r t a l m a z ó doboz 15, egy l e k e r e s , mely 8 d o b o z t , 

tehát 120 p l lu lnt tar ta lmazó , csak 1 frt 0. é. 
Wam-JITU* n \ r Á C I Utantálnkial kftUnOsea «r>ko<ljimW. Kérjmk hstiroiot'an 
• g S g ^ j U V Á S ) ! Seu. 'e ln Ftllltp ha.liajt'' labdacsalt. Valódi. c.ak, l» 

3 minden dobos Iflrréuyileg bejegyzett rédjegyankkel pirosíekete nyoftnta-
Jj tisbsn „Síent-LtpAt" 6a „Xeustrln Fülöp erogyszeiVnz" i'iirR.ssl 
* »an ellátva A kerckedelmi tOrT*nylzékilcg' »fdeu eaoaagjaluk ali rá-

• nnkkal rati ellátta. 

N E U S T E I N F Ü L Ö P 
.Sícot-Lipóthoz' címzett gyógyozertár* 

WIEN, I., FUuktiiffusa 0. | 
Raktár Nagy-Kanizsán: BKLL'S LAJOS és REIK GYULA gyógyszerészeknél!. 

A m. kir . igazságügy min i sz te r 1 9 0 0 . évi O k t ó b e r 

hó •l ón 5 7 4 1 7 / 1 . M. 1 9 0 0 . I. szám a l a t t e l r ende l t e , 

hogy a nagykanizsa i k i r . t ö rvényszék mint tkvi h a t ó -

sághoz t a r tozó S z t . - J a k a b község t e l ek j egyzőkönyve ibe 

fe lvet t mindazon i n g a t l a n o k r a nézve , a me lyek re az 

188C. X X I X . , az 1 8 8 9 X X X V I I I . és az 1 8 9 1 / X V I . 

t ö rvényc ikkek a t ény leges b i r tokos t u l a j d o n j o g á n a k 

be jegyzésé t rende l ik , az 1 8 9 2 . X X I X . t . c i k k b e n szabá-

lyozott e l j á r á s és ezzel k a p c s o l a t b a n a t jkv i be jegyzések 

he lyesb í tése fogana tos í t t a s sák . 

E célból a helyszíni e l j á r á s a nevezet t községben 

1900 évi decembar hó 13 án fog kezdődni . 

E n n é l f o g v a f e l h í v a t n a k : 

1. m i n d a z o k , á kik a t e l e k j e g y z ö k ö n y v e k b e a elő-

fo rdu ló b e j e g y z é s e k r e nézve o k a d a t o l t e lő t e r j e sz t é s t 

k ívánnak tenni , hogy a tkv i h a t ó s á g k i k ü l d ö t t j e e lo l t 

, a k i tűzö t t h a t á r n a p o n kezdődő e l j á r á s * fo lyama, a l a t t 

j e l e n j e n e k meg és az e lő t e r j e sz t é se ike t i g i zo ló o k i r a t o k a t 

m u t a s s á k f e l ; • 

2 . mindazok , a kik va lamely inga t lanhoz t u l a jdon -
j o g o t t a r t a n á k , (le t e l ekkönyv i b e k e b l e z é s r e a l k a l m a s 
o k i r a t a i k n incsenek , hogy az á t í r á s r a az 1 8 8 6 . X X I X . . 
t. c 1 5 — 18 . és az 1 8 8 9 . X X X V I I I . t. c 5 , G . 7 és 
9. § -a i é r t e lmében szükséges a d a t o k a t megszerezni ipar -

' k o d j a n a k és a z o k k a l igénye ike t a k ikü ldö t t e lő t t i gazo l j ák , 
a v a g y o d a h a s s a n a k , hogy az á t r u h á z ó te lekkf lnyvvi 
t u l a j d o n o s az á t r u h á z á s l é t r e j ö t t é t a k ikü ldö t t e lő t t 
szóval i s m e r j e el és a t u l a j d o n j o g b e k e b l e z é s é r e . enge-
délyé t ny i lván í t sa , m p r t kü lönben j o g a i k a t ezen az utón 
nem é rvényes í t he t i k és a bé lyeg é s ' i l le lék e lengedési 
kedvezmény tő l is elesnek,; és 

3 azok , k iknek j a v á f a t ény leg m á r megszűn t" 
k ö v e t e l é s r e v o n a t k o z ó zá log jog , vagy megszűn t egyébb 
jog van ny i lvánkönyv i l eg be jegyezve , úgysz in tén az ily 
be jegyzésekke l t e r h e l t i nga t l anok tu l a jdouosa i , hogy a 
be j egyze t t j o g n a k tö r l é sé t > ké re lmezzék , - i l letve, hogy 
tör lés i engedé ly ny i lván í t á sa vége t t a k i k ü l d ö t t e lő t t 
j e l e n j e n e k meg . m e r t e l l enese tben a bé lyegmentesség 
k e d v e z m é n y é t ő l e l e s n e k . 

A k i r . f a z é k m i n t t k v i h a t ó s á g . 
N a g y - K a n i z s á n , 1 9 0 0 . évi n o v e m b e r 7 - én . 

öltönyökre , * 
köpenyekre 2 
hávelokra " 
aport'ölt, a 
totol'ó ra- 4J 
bikrs, Tttlam LODENi 

Ugdi.ato.abb P A C 7 T A 
éa legjobb r U O Z j ' . y 

« SZÖVETEK Diuöiéír 

LcgosgyoV rak-
lár izöretekbeo, 

ú r i r u h á k r é s z é r e , j 

; Teli M á i m 
F e k e l e és kék k a m m g a r n o k 

CI1EV10T S í.-tól FELFF.l.É. 
Mintákat ingyen ée b é r m e t v e k a i d 

a K a s z l n e r és Öl i le r Grítczl c é g 
rpolaló oattálya. i 

vigyázni 

j e g y r e 
k é r e t i k ! 

e, r/ííuly 
B r á d y - f é l e 

S f MÁR1A-CELL! 3 5 
GYOMOR-CSEPPEK 

nagyszerűen batnBk gyomor bajok 
nál. nélkülöfhetetlen éa általánosan 
ismeretes házi . éa népszer. —', A 
gyomorbetegség tünetei : étvágyta-
lanság. gyomorbetegtég, bü^ös le-
helet, felfujtbág, savanyu felbőSÖgós, 
hasmenés, gyomorégés, felesleges 
nyálkaki választás, sárgaság, undor és 
hányás, gyomorgörcs, szükülés. j— 
ÍIathat(ós gyógyszernek bizonyult fej-
fájásnál, a.mennyiben ez a gyomor- ' 
tói származott , gyomorluiierhelésnél 
ételekkel és italokkal, giliszták máj-
bajok és h&morrhoidáknál. 

Emlí tet t bajoknál a B r á d y - f é l e 
m á r l a c e l l l g j o m o r c s e p p e k évek 
óta kitűnőknek bizonyultak, a mit 
s iáz meg száz bizonyítvány t a o u i i t 
A bevásárlásnál kérjünk határozot-
tan B r á d y - f é l e m á r l a c e l l l gyo-
m o r c s e p p e t és ügyeljünk a fenii 
védjegy- és aláírásra és arra, hogy 
e rég hírneves valódi B r á d y - f é l e 
m á r l a c e l l l g y o m o r c s e p p e k üve-
genkint 40 krba, nagy üvegje 70 
krba kerül, holott a nem valódi, 
hamisított és értéktelenek olcsób-
ban, leginkább 35 krér t árusi t tatnak. 

Központi szétküldés Brády Károly 
által Bécs, gyógyszertár a .Magyar 
Király" boz. I Fleischmarkt 7 

Nagy-Kanizsán: Práger Béla 'és 
Belu3 Lajos gyógyszerészeknél. .— 
Barcson: Kobut Sándor gyógysze-
résznél. 

IXXXXÍOOODOOOOOOOCXXJ OOOOOOOÖ 

MIÉRT 
| v a n a n n y i u t á n z a t ? £ 

M E R T 
va'ódi E l sens l f t d t e r - f é l e 

& tör* bej. „vállövig* véájegygycl a 
legjobb H legt̂ rió-Alij) fénymáx puha 

padlóknak' él tionyiiabutoraknafc ' 
bemázolására. 

Az E l s e n s i a d t o r -
f é l e L i n ó l e u m 
p a d l ó z o m á n c . j 

egy óra alatt keményre 
•zárad. — bámulatosan 
•zÉp fénynyel blr ét 
tartósság tekintetében 
eddig fölűlmulhatatlan. 
A következő változatok-
ban kapható: l. s i. 
sárgásbarna, 2. ss; sö-

tétbarna éi 8 sz 
inabagonibarna. 

Nagy Elterjedtségénél 
Védjegy f o g T* különböző hason. 

V a s l o v A f l * b a D 8 l A , u >»e*ek al.lt 
. v a s t o v e ^ é r t 4 k u , e a utánzatokat 

hoznak forgalomba, miért is kérjen 
•tndeokl kizárólag csak Elseastltfter-
fele Linóleum padló-zominoet, a törv. 

bejegyzőit .vaslovag* védjegygyei 

Eisenstádter Testvérek 
lakk- és festékgyára, Bécs. 

Kapható: S t r e m é l K le in , Neo 
ésKle ln cégeknél, Nagy Kanizaán. 

,A feltaláló dr. He ld lnger tanár ur által kizárólag jogosított g y á r t m á n y 

i MEIDINGER-KÁLYHA 

MIM I. cs és kir udv szállítónál 

k a p h a t ó . 

BUDAPEST: Thonethof. — BÉCS: I. Kohlmarkt 7. sz. a 
PRAG: Hybernerga88B 7. 

Minden államban szabadalmazva. — Az .első éremmel minden kiállításon 
kitüntetve, -r- Legki tűnőbb, nagyobb égési ta r tamra berendezett 

k o r m á n y z ó é s s z e l l ő z ő k á l y h á k 
lakások, iskolák és irodák számára a legegyszerűbb és legelegánsabb 
kiállításban, Utszóiszerinti égési Motortani szénpirral való IQlóouél 

és 24 óráig terjedő égés kőszéAueli tOzeléioél " 

Ö O . O Ö O l u í l j l i n f o r g a l o m b a h o z v a . 
Efy kályhával tölib szoba la fűthető. 

„M E I Dl N G E R"-kál y-há k, 
Óva inttlnk az utánzatoktól. 

utalva a kályhaaj tókra, öntöt t MEIDINGER OFEN 

kövei kezó~Téd]egyre: ^ H . H E I M 

, H E S T I A " - k á l y h á k . 
H r l m nagy égési idótsr tamra berendezet t 

F Ü S T E W I É S Z T Ő K A N D A L L Ó K . 

FŰ STE MÉSZTŐ CALOR! FÉREK. 
K B i p o u l l f ü l e s m l i i i l e i i r e n d s z e r s z e r i n t . 

• V Szárító készülékek gazdasági és ipari célokra. " » • 
Prospektusok és árjegyzékek ingyen, és bérmentve. 

Z. K : ' ' / , , . 9 0 0 . 

áSfö && ® á 

28 arany- éa ezüst éremmel és elismerő iratul kitüntetve. 

elismerve a legtökéletesebbek a világon. 

ZENÉLŐ DOBOZOK, 
Automaták, Nacesairek, Svájci házacskák. Síivaréllványok, Fénykép-al-
bumok,írókészletek. Kesztyűtartók. Lsvélnehezitök, Virágvázák, munka-
asztalok, Sétabo'.ok, Üvegek, Söröspoharak. Djsszer- tányérok, Széket stb. 

Minden zenivel . — Mindig a legújabbat és legkitűnőbbet Kará-
csonyi ajándékul nagyon alkalmas tárgyakat ajánl 

J . I I . I I E L L E I t , K i ; K \ ( S V Á J C , ) ' 
z e n é l ő m ű v e k g y á r a . 

— Csakis küzvetleu megrendelés — kezeskedik a valódiságért. - j 

K é p e s i t r j egyzúke t b é r m e n t v e k ü l d ö k . 

N A G Y Á R M É R S É K L E T . | S 

a n Q o a o o s o o o o o g o o o a o o o o o o o o ö o o o o o o a p o o o a o o p 

Z. K. " A , . 900 ' 
MOLL SEIDLITZ POR 

Csak akko r va lód lak . h a m l o d o g y i k d o b o s Moll A. vódjogyót é* 
alá í rásá t t ü n t e t i fel . 

A Mell A.-féle Seldlltz-porok tartós [gyóg/hatásA a legmakacsabb gyomor- és at-
testhántalmak, gyomorgörcs 4a gyomorhé?, rögaött azékrakedás, májbánuUiíu. ver 
tolatás, aranyér és & legknhnbözöbb nflj betegségek elten, e jeles háztuzeriiek 

. évtixedek óU mindig nagyibb elterjedést szentelt. — Ara egy lepeosételt ere-
deti debszaak 2 kor 

H a m i s I t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y i 11 e t n e k. 

IMOLL.-F ÉLE~FRA N CIA] 

Csak akkor valódi, ha mindegyik OT*,; MOI.I. A. .éjjc(,ót touut. tfl 
,A. H.ll- feliratú éuozallal vau lírra. A Vdl-fill 

fraaozla baraioz éa ló ne.eiotejco miut fá|daUiaa,illapita bedSriiBllit izer 
kfisi.éoy, r.oi íi a mscbOléa cnyéti knielkomíojoioál le,,ila,creicl,bb aóiiKCr. 
— Egy éioiatt •radatl 0v>| ára I kar 80 Itt. 

MOLL Gyermek szappanja. 
I-ejBoumibb, lejiyabb mbdiicr iirrlot kinltak gyermek é. hstev >1.1,1,10 

a bi r akiiartl ápaliaira gyaraiikik i s rslaitUk r i i zé r s . 
i r a daraboaktat - 40 01". Öt darab - I kar. 80 tilt. 

Minden darab üyermek-iaappaa Mail A. vtdj»ayév>l >aa ollitva 

Moll A. 
F ó a z é t k ü l d é s : 

gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállitd által, 
Béca : Tuchlaubeo 9 . ' a z . 

Vidéki megrendelések naponta poiUntioiét mellett teljesíttetnek. 
A raktárakban tették határozottan MOLL A. • aláirátával ét 

védjegyével ellátott kétiitményeket kérni. 
Raktár: Nagy-Kanht&n Rosenfald Adolf és Fia. 

Nyopatott Ilj. Wajdits József kOüyvnyomdijibiD Ntgj-KínUsin. 
i g o o o a o o o a i i o o o a o o o o o O Q O o o o o D i a a a q a o 
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1900. NOVEMBER \7-fn ' . 

Pártoljuk a magyar ipart / 

Legjobb Csontlevélpapir 
B ? ? 

"'in orÁfíruÁf/n -va 
V e r s e n y e i i k ü l l ő i d e l s ő r e n d ű k é s z í t m é n y e i v e l 

, , J ^ f e k 

1 -

RIGLER JÓZSEF EDE 
fAPiiHEiQavAR KMVUYTAHIAUB 

: B U D A P E S T E N . : 

K i p h n l ó : iíj. Wujditu József, Fisctlöl 
Fülöp s Mai r Jó i í e fcégekné l N.-Kacizíáu 

mm Melléklet a „Zalai Közlöny 1900. évi nov. hó 17-iki 46-ik számához. 

XXXIX. ÉVFOLYAM. 



1; 

HANGJEGY 
Árjegyzékeket 

Zongorá r a 
Harmoniumra 
H e g e d ű r e 
Gordonkára 
Citerára , 

1 Kamarazenére 
Zenekar ra ' 

Gitárra 
Dalokra 

Humoristikára 
; É n n e k k a r a , 

Kettősök és Hármasokra 
T a n u l m á n y m ű v e k r e 

atb. szétküld 

é s b é r m e n t v e 

OTTO M A A S S 
Muiikverks u. Soriimcnr W1£N, Vl/a, 

Mariihilfcrsirassc Ol, 

X X X I X . É V F O L Y A M . Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 1 9 0 0 N O V E M B 1 Í R 17-én . 



n o v e m b e r hó 24-én. 47-ik s z á m . X X X I X . évfolyam: 

Előfizeti,i ár.: 
Égési évre . . 10 kor. — fii). 
Fél' évre . . . i kor. — n i . 

• Negj-cdévro . 3 kor. 50 flll. 
• Egyes siám 20' flll. 

H I R D E T É S E K 
5 hosálios pet i t iorban 14, miL.oiii .or 

. 13, í raloűeo tovibl i l l o r c n 10 flll 

N V I t T T É . R B E N 
petn Boronkéül 20 fillérén vétet-

nek fel. 

• • 

ZALA KÖZLŐIT 
A n a g y - k a n i z s a i ' „ I p a r - T e s t ü l e t , * „ a n a g y - k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r rész ' 

iái és a g a l a m b o k ! ö u k é n t e s - t ű z o l t ó e g y l e t , " a . n a g y - k a n i z s a i k iBdedneveló egy, 

k l n y nőegy le t , " „ s zegények t i p i n t é z e t e , " a . k a t o n a i h a d a s t y á n e g y l e t , " a , s o p i 

T EGYSZER, SZOMBATON MEGJELEN 

A lap ezellemi részét illető min-; 
den közlemény a felelői izerkeotó: 
nerére, az anyagi részt illető köt- j 
lemények p>dig a kiadói nerére! 
címzetten Nagy-Kanlxa&ra bér-

mentve intézendök.. 

Bérmentctlon levelek nem fogad-; 
tatnak el. 

Kéziratok rUsza nem küldetitek 

; yény - t á r s a ság , " a . K o t ó r i t a k a r é k p é n z t á r 

e s ü l e t , " a . n a g y - k a n i z s a i t an i tó i j á r á s k ö r , " a „ n a g y - k a n i z s a i k e r e s z t é n y j ó t é k o n y 

oni k e r e s k e d e l m i i p a r k a m a r a , " n a g y - k a n i z s a i k t l l v á l a s z t m á n y á n a k h iva t a los l ap ja . 

Ó VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 
ép í t ésé re kö lcsön t fog fe lvenni a város , 
hogy m i h a m a r a b b t isz tességes Álla-
p o t b a legyen he lyezhe tő ez a fontos 
közlekedés i vonal . E z e k e n kivíll a 
b izo t t ság igen fontos , ége tően sü rgős 
ügyek s zabá lyozásá t ké r i a közgyűlés-
től . Sü rge t i a t iszti fizetések s z a bá l y -
r e n d e l e t é n e k elkészí tését , - a szegény-
ügynek h u m á n u s a b b r e n d e z ő i é t és 
e ré lyesen szót emel a ' szegényügy 
j e l en leg i t a r t h a t l a n á l l a p o t a e l len , 
b iz ta t , hogy a vá rosház belső ú j j á -
a l a k í t á s a c s a k h a m a r beköve tkez ik , s 
a c s a t o r n á z á s szükségességé t hang -
sú lyozva megsü rge t i ezt is, t ek iu tve , 
hogy a te rv m u n k á l a t a i m á r ké t 
e s z t e n d e j e h ú z ó d n a k . Mind hasznos 
és r é g ó h a j t o t t ú j í t á s o k , u je lyek t án 
a megva lósu lás s t á d i u m á b a fognak 
j u t n i a jövő esztendőben." E z a jövő 
esz tendő m á r ki van kész í tve m u u k á k 
t e rvéve l , m e g h a t á r o z o t t f e l a d a t o k k a l . 
Nem lesz s z ü k s é g ü n k ' a l evegőbe 
dolgozni gyümölca te lenü l , j de éél-
t u d a t o s a u , űx i rozo t t po l i t ikáva l , r end -
szeres í te t t munká lkodás sa l . É s az t 
h isszük a t e r v s z e r ű s é g ene rg i á t önt-
he t a m u n k á b a . A k a p k b d á s l any-
h á v á , e r é l y t e l e n n é teszi a l e g j o b b 
m u n k a e r ő t is, csak a t e rv sze rűség 
b iz tos í t j a az ene rg ia he lyes fe lhaszná-
lásá t . S a j n o s a k iv i te lben v a l ó ' g y e n -
geség az, mely mia t t még m a is 
f üggő á l l a p o t b a n vau sok üdvös, 
r égen e l h a t á r o z o t t r e f o r m u n k . Ha 
mindig t e t t köve t t e volna az e l h a t á r o -
zásoka t , h a a le lkesedés l á n g j a a 
kivi te l előt t le nem lohadtj . vo lna , 
min t a s za lma tüz , ugy m á r r égeu 
á l l a n á n a k díszes középüle te ink} melye-
ke t t e r v b e v e t t ü n k , h a t á l y b a n á l l aua 
sok hasznos s zabá ly rende l e t , me lynek 
szükségességé t m á r h ivata losa i ] k o n s t a -
t á l t á k . 

A jövő évi kö l t ségve tés mintfez^n 
függőben levő r e f o r m o k megvalós í -
t á sá t e lő i rányozza és t evékeny esz ten-
d ő r e n y ú j t k i l á tás t . I d e j e is i m m á r 
á m u n k á l k o d á s n a k annyi < esz tendő 
ü res , té t len n a p j a i u t án . Á. vá rosok 
h iva t á sa nem m e r ü l h e t ki a b ü r o k r a -
t ikus t eendők naponkin t i , e g y h a n g ú 
lemorzso lása á l ta l , de e lő re lá tó t e rvez -
getéssel , l e l eménynye l , . u j eszmék, 
r e f o r m o k meg ind í t á sáva l kel l való-
s í t an ia a j ó köz igazga tás fe lada ta i t . 
Az é le t v á l t o z a t o s , mezejérő l nem 
szabad fé l re . vonulni a hivatalo|k 
négy "fala közé, s p o r o s a k t á k közö t t 
é le t te len t evékenységben emészteni 
az . e rőke t , de az é le t m a g t ^ legyen 
az az ak t ac somó , mely a Teendők 
i ra ta i t m a g á b a n fogla l ja . R e m é l j ü k , 
hogy az ú j kö l t ségve tés t e rve inek 
k iv i te le is e r ő s , é l e t t e l j e s m u n k á v a l 
fog m i h a m a r á b b megvalósu ln i . 

A v á r o s i közgyű lés . 
F. hó 20-án délután 3 órakor kezdő 

dött meg a közgyűlés a képviselők élénk 
érdeklődése mellett. ' j 

A tárgysorozat első ponl ját a jövfi évi 
költségvetés képezte. Elek Lipót indít-
ványozta, hogy az 591/* fillér póladót 
60 fillérre javítsák a számítás .(meg-
könnyebbítése céljából. 

Nith Norbert s i t . - ferencrendű főnök 
kél te a képviselőtestületet, hogy a/vasár-
napi hi t tantanitásért utaljanak ki a róm. 
katb. lelkészeknek 150 korona I pénz-
összeget. í 

Mikos v. képviselő ajánlotta, hogy azon 
pénzösszeget forditEák a felső-templomra. 
Ez teljesen indokolt volt. Vasárnapi, hi t tan-
oktatás nincs városunkban, a a felső-
templom helyett ujat kellene építeni, a 
gyűjtés szünetel, a : adakozás megszűnt, 
azért miodenáron arra kell törekjednünk, 
hogy e nemes célra pénzt szerezzünk. 

Következett a bejelentő ^ivatalfól szóló 
szabályrendelet tervezet tárgyaiága. Deákj 

A városi költségvetés. 
Nagy-Kanizsa, 1900. nor. 23. 

E l ő t t ü n k feksz ik ismét az a mun-
k á l a t , mely v á r o s u n k j ö v ő esz tendei 
t e endő i t , m u n k á l k o d á s á n a k t e rveze t é t 
t a r t a l m a z z a beszédes s z á m o k b a n , me-
lyekben é l e t e t t a lá l a gondos t a n u l -
mányozó , a k i megé r t i a b e n n e ny i la t 
kozó t ö r e k v é s e k mivo l t á t é s b í r á l h a t j a 
az eszközöke t , m e l y e k e t a v á r o s veze-
tősége con templá l a k i t ű z ö t t célok 
e l é ré sé re . Midőn a kö l t s égve té s t , s 
a pénzügyi b izo t t ság hozzá fűzö t t j e l e n -
tésé t á to lvas suk , e í énk t á r u l város i 
ügyeink v a j ú d ó á l l apo ta . G o n d o s k o d á s 
tö r t én ik a b b a n minden rő l , a mit 
óha j l t tuk , a mi j a v á r a l ehe t a v i r o s 
közönségének , a mi köz jó lé t fokozá -
sá ra , a t á r o s s zép í t é sé re , kegye le t e s 
emlékek á l l í t á s á r a , k u l t u r á l i s c é l o k r a 
szükséges lehet . H a idegen e m b e r 
veszi kezébe , m a g a e lő t t l á t j a egy 

. törekvő v á r o s k é p é t , me lynek vezetői 
k ö r ü l t e k i n t ő k , ambíc ióva l e l te lvék a 
közügyek i r á n t , 1 oly vá rosé t , mely 
ha ladni a k a r e n e r g i k u s a n , s okos 
te rvszerűséggel . A j ö v ő esz tende i 
köl tségvetés nem szegény e s z m é k b e n 
és r e f o r m o k b a u . í m e csak n é h á n y 
a d a t : az u n. S z o m b a t k a i fö ldek 
nem fognak b é r b e a d a t n i , m e r t a 
jövő év f o l y a m á n megkezdőd ik a r ég 
vár t u j h o n v é d l a k t a n y a épí tése , az 
u j lőginináziumi é p ü l e t t e r v é n e k e l -
kész í tésére a p á l y á z a t ki fog Í ra tn i 
és a t e rv e lké sz í t é s ének kö l t s ége i r e 
2 0 0 0 k o r o n á t i r á n y o z elő a köUség-
re tés , bo ldogemlékeze tü E r z s é b e t 
k i r á lyné a r c k é p é n e k m e g f e s t é s e is 
meg tö r t én ik a j ö v ő évben e l ő i r á - . 
nyozva 1 0 0 0 k o r o n á v a l , mely ö ^ z e g 
eset leg fel is eme lhe tő , h a illó diszszel 
ezen összegér t nem völna k i á l l í t h a t ó , 
akkép , a ítét K a n i z s a közt i u t meg-
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Irta: Koyáts Miklós. 

— A .Zalai K&zlóny" eredeti tárcája. — 

Mélyen tisztelt Közgyűlési 

Őszintén Bzójva, szándékom volt egy 
igen háladutofl tárgyról .szel lemeskedni ," 
ha ugyan ilyen képességet méltóztatnak 
bennem föltételezni és elfogadni. Mert a 
humor örök mécse pislog nálunk az elemi 
iskolák kormányzatában, a paedagógia 
templomában. 

Akinek ezekben csak csergedezik a 
dévajkodáa vénája, azt zugó tengerig 
uövesztik meg a őgurák eme rengetegének 
lát tára. Csak egyet választok ki a sze-
rencsétlen ostromlóját ezen intézménynek: 
a tanítót . 

De hát voltaképen mit is akarok én 
a tanítóról u ja t írni, kérdik önök Hölgveim 
és Uraim ? l 
, Hiszen már annyit és annyiszor i r tak-e 
hálás és hálátlan tárgyról, hogy Bzinte 
óhajtauók olyan ujabb alakjában bemu-
tatni ez t a Bokát zakla tot t funkcióoáziusát 
az államnak, a minőben meglepetés számba 
menne. 

Csak legújabban volt szerencsénk a 
. P e s t i Hírlap" egész hé t re szóló egyik 
vasárnapi számának verBes zöngeményében 

") Felölraitatott a nagy kaninai tanító jköruck 
1000. oovembai 10'én tartott közgyaléaén. 

Kozma Andor poétának ránk keresztelt 
.Taube tyár" disz nevét kiérdemelni. Eddig 
ilyen sütet aem volt. Gyönyörködhetünk 
benne. Az. u j század kezdetén . lega lább 
is illett, kogy a régi kopott jbörüuket 
u j mezbe öltöztessenek, b ezen elnevezés 
alá foglalva folytassuk a század nagyobb 
dicsőségére alapvető n.u^kiiukat. 

Nem elég jól kezdődik hát a XX-ik 
azázad? 

Az elmúltban ázulai állapotok voltak, 
csak mo3t kezdődik az igazi humánus 
század. A múltban barbár módon ütöttük, 
pofoztuk, rugdostuk a csemetéket , csak-
hogy nem jött rá Benki, de egy poéta 
kiszimatolta ezt éi méltó felháborodásá-
ban ránk keresztelte ezt a diszköznevet 
.Tanbe tyárok" . Ez ia meglepetés volt. 

Ezt a dicsőségét a fent nevezett 
t isztelt urnák megirigyelte egy másik 
toll forgató nagyság, s hogy"őt is em-
legette a közvéleméuy, de különösen az 
a 27 ezer tanító, há t kapta magát, és 
kiszólta azt a bölcs és okos tanácsot az 
ifjú nemzedék, valamint a szülőknek ia, 
hogyha .Tanbe tyá r" megüt '^üsd vissza" 
nem apád. A kedves ssülőket kitanította, 
hogy gyerek egész bátran azálj szembe 
a .Tanbe tyár ra l " üsd, ne hagyd magad, 
m$rt hiszeu ez a jogos, ez az jgazsáRoa. 
H á t nem meglepetés ez i smét? II Hát 
nem elég u j ez is. Tehá t i3e ju to t tunk I 
OH tanítói tekintély ! Ki eddig is a ho-
mályban derengtél, hova sülyédsz ezek 
után a XX ik század végén. D i jó, hogy 
mi nem érjük azt meg. Hanem hát majd 
eltérek tulajdonképeni tárgyamtól, amiről 
beszélnem kellene. Kegyes engedelműkkel 

tehát rá térek. Épen a fentebb, elmon-
dottak felett gondolkodtam, midőn ajtó-
mon kopogást hallok. Lehet 1 mondok. 
Hát egy régi kedves kollegám tolja roagát 
be hozzám — ugy hívják, h o g y . . . . micsoda 
nevet is mondjak, hogy s^nki magára 
ne vegye? ugy hivják, hogy Kari. 

Ő mindeohol és mindenütt tóindig je-
len szeretet t lenni, csak az iskolában nem. 

Nem volt bncsn, vásár, bankéit, össze-
jövetel, ahol látni ne lehetet t volna. 

Szívesen fogadtam, a elbeszélgettünk 
délután 2 óráig. Minthogy pekem|iskolába 
kellett menni, elkezdtem fészkelődni; ő 
azonban nyugodtan és rendületlenül ülve 
maradt . Miután én a gyerekektől ponto-
san elvárom, hogy ott legyenek az isko-
lában, ök is elvárják azt tőlem. 

— Szerencsés és boldog ember vagy 
te Kari, akkor adaz szünetet , mikor 
neked tetszik. j 

—- Az már i g a z r De hát t e is megte-
heted, miért nem rendelsz te is magadnak 
egy tanító maainát. 

Mi a t a t á r t ? 
Tanitó masinát. Elvégzi az u g y a 

dolgot, mint akár te magad. 
Kari barátom hires volt a nagy mon-

dásairól ; kíváncsi voltam, mit fog kihozni-
ebből. j . , 

— Ugyan hát már ilyen masina is 
van? 

— Hogy van-e? Meghiszem a z t ! igen 
okoB találmány az. Az egész nem más 
mint egy kis s zek rény : abban van egy 
óramüvei összekötött fonográf. Mármost 
ezt a gépet magam elé teszem, a a töl-

Péter rendőrfőkapitány szép beszédben 
magyarázta meg a bejelentő hivatal 
szükségességét. Fölsorolta a törvényeket, 
melyek a rendőrségnek temérdek munkát 
adn-tk. A legtöbb munkát az uj bűnvádi 
perrendtar tás szolgáltatja, ezenkívül a 
sok miniszteri rendelet még terhesebb 
kötelezettséget ró a rendőrség vállaira, 
ezt bizonyítja az a körülmény, hogy a 
helybeli reudőrség ügyforgalma 1887-ben 
4000 ügydurab volt, B — mig folyó évben 
már most — tehát az év vége előtt — 
több mint nyolcezer. Tehát az ügy-
forgalom megkétszereződött. A közbiz-
tonság éidekében kéri a képviselőtestü-
letet a szabályrendelet tervezet elfoga-
dására. 

Eperjessy Sándor v. képviselő kérdezi, 
bogy a bejeleutő hivatalhoz nem kell-e 
uj muuknerő, a igy nem szaporodik-e a 
kiadás. v 

Deák Péter főkapitány szerint csupán 
egy dijnokra van szűkség, ki egy kapitány 
ellenőrzése mellett a hivatalt vezeti. 
Szűkség esetén a kormánytól lehet segít-
séget kérni. * 

Varga Lajos ajánlja hogy a város írjon 
fel a belügyminisztériumhoz a bejelentő 
hivatal ügyében, mert a miníaztwrkisérlet-
képpen husz bejelentő hivatalt állit fel 
az országban, intézkedjék a képviselő-
testület Nagy-Kanizsa felvétele iránt. 

Dr. Rotschild; Jakab fontosnak ta r t ja 
& bejelentő hivatalf. Ellenzi, bogy kísérlet-
képpen állítsák fel. Tekiutettel a közelgő 
népszámlálásra szükség van annak azon-
nali felállítására. 

Tuboly Viktornak nincs tudomása a 
belügyminiszter, kísérletéről, nem fogadja 
el Varga L i jos indítványát. 

Mikos tekiptetfel a 420 bűnügyre, 
melyet a rendőrség ez évben elvégzett, 
elodázbatatlannak tar t ja a bejelentő hiva-
tal azonnali felállítását. 

Lengyel Lajos v. főjegyző felolvassa a 
szabályrendelet tervezetet. Ilalvax Frigyes 
kifogásolja azt. hogy az iparos jelentse 
be segédét, neki kell úgyis az ipar-
testületnél és a betegsegélyző pénztárnál 
bejelenteni, az iparos a Bok teher alatt 
összeroskad. Indítványozza, bogy az ipar-
testület jelentse be az érkezett segédeket. 

C8érjén bele darálom az aznapra való 
mondanivalómat. ' -

— F igye l j e t ek . . . I aő osztály ir, H-ik 
osztály számol, Ul-ik és IV-ik osztály 
a leczkét mondja fel. 

— I t t az óramű gépezete egy másik 
tölcsér nyílását is kinyitja. Ez a tölcsér 
arra való, hogy az i8kolában elmondott 
Ösaze3 beszédeket felfogja, a lármázók 
zsibongá-át, a veszekedók felemeléseit, B 
a felelők feleleteit. 

Van még a gépen ezenkívül egy . za j -
mérő, ez összeköttetésben van az óra-
mű szerkezetével. Ha a zaj már tűrhetet-
len, egy rugó, segítségével mozgásba hoz 
egy különben nyugvó henger t ; arra már 
e lő re l á t á sbó l külöuböző bangókat kar-
col tam".Csend 1" micsoda lárma ez i t t ? 
Azonkívül p i lca csat tanást az asz ta l ra : 
csitt , csatt , csitt, , csat t l S mig a r a j 
csak tart, folyvást ez hangzik a gépből. 
Épen annyi mintha magam volnék az ia-
kolában. Ha azután a csend helyre áll, 
a zajmérőnek feszereje is Bzünik s az 

. emiitett henger is megszűnt működni. 
Aztán köaben-közben hangzik az én 

hangom is; Nal hogy I hüm.heml Tovább, 
folytassa a más ikI . ülj lel 

És igy egy fél óra hosszan szedi a gép 
magába hűségesen a felelők beszédeit, 
s fél óra elmultával ismét megszólal 
belőle az én bangóm: .Vigyázzatok, most 
uj leckét fógok föladni." I t t azután bele 
darálok a gépbe egy igen elmés minta-
leckét, a mit valamelyik szaklapból ol-
vas tam: töviről, hegyiről megvilágítom 
B megér te tem; példákkal illusztrálom, 
szabályokba bevonom az az napra szánt 

Deák Péter főkapitány nem tar t ja meg-
bízhatónak az ipartestületet , melynek 
vezetése rossz. 

. Mikos szintén nem tart ja illetékeinek 
az ipartestületet a bejelentésre nézve. * 
A szocialisták és anarchisták legtöbbnyire 
iparossegédek. Gyakran csupán izgatás / 
céljából keresnek munkát, kell, hogy ( 
ezekről a rendőrség tudomást szerezzen. 

A bejelentő lapok ügyében ugy hatá-
rozott a képviselőtestület, hogy a rendőr-! 
Bégnél ingyen, a kereskedésekben 1 fillér 
árou legyenek kaphatók. Ki a bejelentést 
elmulasztja, büntetést fizet, a büntetések-i 
bői befolyó összegek a'városi szegényalap 
javára lesznek fordítva. A szabályrende-
letet jóvábagyáa végett felküldik a belAgyi 

.minisztér iumhoz. ; , 

Utolsóoak került az uj vágóhidról szóló 
szabályrendelet, mely a belügyminisz-
tériumtól visszajött. Lengyel Lajos főjegyző 
felolvasta a minisztérium véleményét. A 
szabályrendelet lényeges változásokat 
szenvedett, L i. a felügyelőnek az állat-
orvos vizsgálata után, vizsgálati joga * 
nincs. Vágások csakis szabályszerű marha-
levélre eszközölhetők, csakis nappal. 
Éjjeli vágásnak csakis kivételes esetben , 
van bolyé, s akkor is nappali világítás 
mellett. A minisztérium ajánlotta a jtul-
magas dijak leszállítását. Lengyel l ja jos 
fplolvaBta a dijak les/áll i tására vonatkozó 
tanácsi javaslatot, a képviselők a levonást 
kevésnek tartották, csak akkor fogadták 
el, midőn a főjegyző kijelentette, hogy 
az u j díjtételekben bele van számítva n 
vágás, mosás, pácolás, valamint a hűttő 
és forrázó kamarák használatának joga -
is, vágóhidra kimenő, kocsik után nem 
kell kövezetvámot fizetni, j 

A polgármester az üléa folytatását 
21 ére, szerdára tűzte ki. j - 1 

Az ovodák segélyezése ügyében fel-
szólal H e g e d ű s László és kéri a 
tanácsot, bogy a segélyezés hováforditá-
sára gyakoroljon felügyeletet, mert a 

• kÍ8-kanizsai ovodábau a gyermekek fűtés 
hiányában fáznak és az óvónő nem kapja 
rendesen fizetését. Dr. F r i e d a i t vi tat ja, 
hogy a tanácsnak ellenőrzési joga ;vao. 
A város közönsége 5000 k.-val járul 
hozzá a kisdedovók fentartásához. 

tananyagot. Ezzel aztán kvitt Úr i s t en ; 
- eleget tettem a magam dolgának. 

S van ennek a gépnek gyakorlati 
a lkalmazhatósága? 

— Pompás I A gép állandóan o t t van 
az asztalomon, ha valahová el akarok 
menni, akkor csak felhúzom min ta zseb-
órát, azzal a gép működni kezd. 

Azt mondom a gyermekeknek; Én mos t 
kimegyek az iskolából, de lélekben i t t 
leszek köztetek. Nem láttok, csak a han-
gomat halljátok. Csak egy kicsit meg-
csalom őket és a buta nebulók azt; hi-
szik, hogy csakugyan ott vagyok köUük. 
Hallják a hangomat, BZÓIok, hozá juk ; : 
másnap aztán azámou kérem tőlük el-
követet huncutságaikat, mert az egész 
nap folyamán történtekről az én gépem 
hűségesen beszámol. 

Mikor e&te haza megyek, csak felcsa-
varom a rugóját a amit magába azedett, 
azt újra elrecitálja nekem a gép : a gye-
rekek feleleteit, a civakodók versenygéseit 
még a zaj fokait is megmutat ja | u j r a 
a zajmérő készülék. 

Sőt, hogy információim a távol tétem 
alatt teljesek legyenek, van a gépen egy 
gyors fotografáló készülék is, az mioden 
másod percben egy-egy fölvételt eszközöl 
az iakola gyerek csoportjáról. 

Azokat a felvételeket a hozzá preparál t 
üveglapon a megfelelő szavakkal előhí-
vom a igy a szemeimmel ia látom,1 mik 
történtek iakolámban távollétem alat t . 
Néha igen é rdeke iek fölvételeim. Lálom a 
Csűri Jancsit , amint szamárfüleket mereszt 
a szomszédjára, látom a harmat MiBkit, 
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V é c a e y Z s i g m o n d p o l g á r m e s t e r e l ő -
a d j a , hogy a s e g é l y e z é s f o k o z a t o s fe l -

. eme lé sé t c sak azon fe l t é t e l m e l l e t t e n g e -
d é l y e z t é k , hogy ba a z o v o d a e g y e s ü l e t a 
k i a d á s o k r ó l ny i lvánosan e l számol . 

A közgyű lé s h o z z á j á r u l a h h o z , h o g y a 
k i sdedovó egyeBÜlet a z 5 0 0 0 k. Begély 
i g é n y b e v é t e l e m e l l e t t a s z u b v e n c i ó nyi l -
vános e l s z á m o l á s á r a k ö t e l e z t e s s é k . 

T a n d o r O t t ó ép í t é sz t a n á r n a k a k ö z -
gyű lés 3 0 0 0 k o r o n á t s z a v a z o t t meg . A 
Rzakipar iekola f e l á l l í t á sá t a k e r e s k e d e l m i 
"miniszter n e m e n g e d é l y e z t e . A piaci e lő-
vásá r l á s ró l szó ló s z a b á l y r e n d e l e t e t a m i -
n i s z t e r h e l y b e n h a g y t a . .A t á r g y s o r o z a t 
8 , 9 . és 10- ik p o n t j a i b a n fogla l t j e l e n -
t é s e k e t a közgyű lé s e g y h a n g ú l a g t u d o -
másu l v e t t e . 

Az á n z i x - k á r t y a . 
A magán ipa r á l ta l g y á r t o t t leve lező-

lapokon a l k a l m a z h a t ó f e l í r á sok t e k i n t e t é -
ben f e l m e r ü l t ké t e lyek és f é l r e é r t é s e k 
m e g s z ü n t e t é s e vége t t ée a p o s t á t i g é n y b e 
vevő k ö z ö n s é g l á j é k o z t a t á s a cél jából a 
k e r e s k e d e l é m ü g y i m. k i r . Min i s z t e r u r 
ö n a g y m é l t ó s á g a a k ö v e t k e z ő szabá ly -
za to t a d t a k i : 

1. A m a g y a r k o r o n a o r s z á g a i n a k p o s t a -
fo rga lmában (be l ío rga lom) csak oly leve-
lező- lapok h a s z n á l h a t ó k , a me lyek c í m -
o lda luk h o m l o k z a t á n s z e m b e ö t l ő 
b e t ü ' k k e 1 m a g y a r n y e l v e n 

1 , L e v e I e z ő - 1 a p " f e l í r á s sa l v a n n a k 
e l lá tva . A magyBr f e l í r á s t k ö v e t h e t i a 
„ L e v e l g z ő - l a p " k i f e j e z é s n e k egy vagy 
t ö b b más nyelvű fo rd í t á sa is, d e e m á s 
n y e l v ű j e l z é s e k c s a k k ü l ö n 
s o j b a n és c s a k a m a g y a r n y e l v ű 
. i T e v e l o z ő - l a p " f e l i r á B a l a t t 
á l l h a t n a k . A so r r end , m e l y b e n m á s 
nyelvű j e l zések e g y m á s t k ö v e t h e t i k , n in -
csen ko r l á tozva . 

2. A n e m z e t k ö z i s z e r z ő d é s m e g k í v á n j a , 
hogy a kül fö ld i ( n e m z e t k ő z i f o r g a l o m b a n 
h a s z n á l a n d ó ) levelező lapok a m a g y a r 
nyelvű „ L e v e l e z ő - l a p " f e l i r á son kívül 
ar. 1. p o u l b a n j e l z e t t módon a m a g y a r 
/ e l i r á s a l a t t a f r a n c i a n y e l v ű 
a C a r t e P o s t a i é " fe l í rássa l is el 
l egyenek lá tva . A f r a n c i a fe l í rás me l l e t t 
t e r m é s z e t e s e n a . L o v e l e z ő l a p ' - n a k m e g -
fe le lő más nyelvű k i fe jezés is a lka l -
m a z h a t ó . 

A kül fö lddel való f o r g a l o m b a n k ü l ö n -
ben el kel l fogadni a m a g á n i p a r u t j á n 
e lőá l l í to t t oly l eve lező - l apoka t ÍP, a me -
lyek csupán c s a k a f r a n c i a . C a r t e 
P o s t a i é " f e l í r á s t v i s e l i k . 

E b b e n a z egy e s e t b e n t e h á t a m a g y a r 
nyelvű . L e v e l e z ő - l a p * fe l i r á s e l m a r a d h a t 
ugyan, d e ily l eve lező- l apokon e f e l í r á s -
n a k a f r anc ián k ívü l m á s nye lven sem 
lehet he lye . 

3 K ívána tos továbbá , hogy a kü l -
fö ld re k ü l d e n d ő levelező l apok a . L e v e -
l ező - l ap" i l le tve . C a r t e P o s t a i é " s t b . 
fe l í rás a l a t t . E g y e t e m e s p o s t a e g y e s ü l e t 
— Union pos t a i é un ive r se l l e* fe l í r á s sa l 
iö legyenek e l l á tva E n n e k a f e l í r á s n a k 
a h iánya azonban n e m k i fogáso lha tó . 

Az . E g y e t e m e s p o s t a e g y e s ü l e t " f e l i r á s 
k i f e j e z h e t ő kü lönben a f r a n c i a nye lven , 
kivül más nye lven is, d e e b b e n a z e s e t -
ben a m a g y a r k i f e j e z é s h a s z n á l a t a is 
kö t e l ező , s e n n e k elől kell á l l an i a . 

4. A m a g á n ipa r á l ta l g y á r t o t t vá laszoa j 
l eve l ező - l apoknak m a g y a r nye lven . L e v e - ! 
l ező - l ap , " a v á l a s z l a p o k n a k p e d i g . L e v e - ! 
l e z ő - l a p " ( . V á l a s i " ) f e l i r a t o t kell v i se ln iök . 

E f e l í r á s n a k va l amin t e n n e k a f e l í r á s - , 
nak f r a n c i a ( . C a r t e P o s t a i é " ) i l l e tve 
( . C a r t e p o s t a i é r e p o n s e " ) vagy m á s 
nyelvű f o r d í t á s á n a k az a l k a l m a z á s á r a 
nézve az 1. és 2. p o n t b a n f o g a l t a k 
é r v é n y e s e k . 

A magán ipa r á l t a l e l őá l l í t ó i t „Válaszoa ; 
L e v e l e z ő - l a p o k " e g y é b k é n t . E g y e t e m e s 
p o s t a e g y e s ü l e t " fe l í rássa l vagy — a 3 ' 
p o n t b a n fog la l t f e l t é t e l a l a t t — e k i f e j e 
z é snek m á s nyelvű fo rd í t á s áva l is l e h e t -
nek e l lá tva . 

5. Ugy a belföldi , min t a nemzetközi 1 ' 
f o r g a l o m b a n t i los ' a m a g á n i p a r á l t a l 
g y á r t o t t l e v e l e z ő l a p o k o n a , M . kir.! 
p o s t a " f e l i r a t o t éa a m a g y a r c i m e r t 
vagy k o r o n á t a l k a l m a z n i . 

6. N e m e s n e k k i fogás a l á az o l y a n 
leve lező- lapok , a m e l y e k e n a f e l i r á s hozzá-! 
í r á s sa l vagy m e c h a n i k a i m ó d o n a fönt i 
h a t á r o z a t o k n a k megfe l e lően h e l y e s b í t i 
t e t e t t , vagy a m e l y e k n e k e lőo lda lán BÍ 
m e g nem e n g e d e t t f e l i r á f o k to l lvonássá} 
t ö r ű l t e t t e k vagy más a l k a l m a s módon 
e l t á v o l í t t a t t a k . 

E z e k e t s z e m e lő t t t a r t va a m . k i r í 
p o s l a - és t á v í r d a h iva ta lok a magán 
i p a r á l ta l g y á r t o t t levelező l a p o k a t c s a k i s 
a b b a n az e s e t b e n f o g a d j á k el a l eve lező-
l a p o k r a é r v é n y e s d í j s z a b á s Bzerint bér-
m e n t e s í t v e , ha azok a l a k r a , n a g y s á g r a 
és a p a p í r m i n ő s é g é r e nézve a p o s t a 
á l ta l f o rga lomba b o c s á t o t t l eve l ező - l apok-
ka l m e g e g y e z n e k és ha azok a f e l i r á s 
t e k i n t e t é b e n a fön t i s z a b á l y o k n a k ' meg-
f e l e l n e k . i 

A b e f á s i t á s . 
184. Tétel : Fasorok éa befásitott terek 
fentartására 2000 k. táros! költségvetés. 

N e v e z e t e s h i s t ó r i a , a r fü lemi le , p ö r . 
A z é r t l á m a d t ez a p ö r m e r t a z u d v a r r a 
ü l t e t e t t fa a s zomszéd t e l k é r e is á t n y ú j -
t o t t a gá lyá i t . A fü l emi l e P é t e r I á j á ra 
szál l t , d e P á l t e lkén é n e k e l t N e m jó 
t e h á t a f á t a z u d v a r r a ü l t e t n i , b a n e m 
j o b b az t az u t c á r a t enn i , hol m i n d e n k i 
é lvezhe t i á r n y é k á t , v i r á g a i n a k i l l a t á t , 
o x y g é n j é n e k üde. cégét . E z t a k ö r ü J m é n j t 
s z e m m e l t a r t v a , m o s t m á r m i n d e n jó 
a d m i n i s z t r á c i ó v a l e l l á t o t t v á r o s b á n az 
u t c á k a t b e f á s i t j á k . 

N a g y - K a n i z s a .vá ros k ö l t s é g v e t é s é b e n 
is t a l á l u n k egy 2 0 0 0 k . t é t e l t az u t c á k 
b e f á s i t á e á r a . H á t ez b iz üdvös i n t é z k e -
dés . N a g y - K a n i z s á t n e m l e h e t e g é s z s é g -
te len v á r o s n a k m o n d a n i , c sak v é g h e t e t l e n 
k e l l e m e t l e n vá ros nyá ron , t é len m e g sá ros . 

A v á r o s t e r j e d e l m ű igen nagy , a s z o m -
szédok r e s p e k t á b i l i s t á v o l s á g b a n l a k n a k 
egymás tó l , a l eg több h á z k ú t t a l van 
e l l á tva és e z é r t n e m igen t e r j e d h e t a 
f é r t ő z ő b e t e g s é g , c s a k é p p e n a m i a z m á -
t i k u s b e t e g s é g e k t e r j e d n e k . 

E g é s z s é g ü g y i v i s zonya ink j a v u l á s a j ó 
r é s z t a b e f á s i t á s n a k is k ő s z ö n h e ő . H a 
a p ó t a d ó b ó l 2 0 0 0 k. f o r d í t u n k a j ö v ő 
évben e cé l r a , k ö z e g é s z s é g ü g y ü n k c«ak 
e lő fog m o z d i t t a t n i . A k i n e k m ó d j á b a n 
van tavaazsza l B a j á t k e z ü l e g ü l t e t e t t f á j a 
i l l a t á t é lvezni , n y á r o n f ü r d ő b e m e n n i , 
őssze l fá i ró l g y ü m ö l c s ö t s zedn i , í z t a l án 

n e m igen fog t ö rődn i a v á r o s b e f á s i t á -
s á n a k t e r j e d e l m é v e l . D e a vá ros n é p e 
n e m c f u p á n ur i c sa lád , h a n e m n é p , d o l -
gozó, n é h a l é z e n g ő n é p , & mely a v á r ó i -
ból ki nem mozdul , i t t él, i t t ha l , i t t 
mb la t , i t t s z e n v e d s z e g é n y s é g b e n , l ak ik 
azQk h a j l é k o k b a n . E z e k n e k caak m e g -
vá j t á s a s é t a a v á r o s b a n , á r n y a s f ák 
a la t t , üde l e v e g ő b e n , mely m é g ü d é b b 
volna, ha a z u t c a ö n t ö z é s a v á r o s n a k 
n e m c s a k k ö v e z e t v á m o s u t j j ű r a , n e m c s a k 
b p é c s va ra sd i ú t r a , h a n e m ' m e l l é k u t c á k r a 
iaj k i t e r j e d n e . • ' « | i 

Ha a f ő fo rga lmi h e l y e k e t ö n t ö z i k , jól 
va;n, a z o k é a z elsőbbség,- d e a m e l l é k -
u t c á k a t k ö z e g é s z s é g ü g y i s z e m p o n t b ó l kel l 
ö n t ö z n i v M e r t a p o r t e r j e s z t i a t ü d ő v ó s z 
bac i l lusa i t , a f e r t ő z ő b e t e g s é g e k bac i l lu-
s a i t és a r a g á l y o s f e r tőző b e t e g s é g e k 
épjpen a s z e g é n y e k v á r o s n e g y e d e i b e n , jöt t 
t e h á t , hol nem f á a i t a n a k és n e m ö n t ö z -
n e k , t ö r n e k ki. M á r p e d i g a f e r t ő z ő 
b e t e g s é g e k e t n e m l 'ehet m e g á l l í t a n i a 
K í n i z s i ' ü t c a vagy a í l u n y a d y - u t c a s a r k á n ! 
A szegény nép b e t e g s é g e időve l a g a z d a g 
e m b e r o s t o r á v á is vá lha t ik . 

lAzér t c sak helyes , hogy a k ö z t e r e k 
b e f á s i t á s á r a a jövő évi k ö l t s é g v e t é s b e 
2 0 0 0 k. van beál l í tva . Nem i s m e r j ü k a 
t e r v e t , mely s z e r i n t ez . a b e f á s i t á s t ö r -
t énn i fog, d e f e l t e s z szük , hogy é s z s z e r ű e n 
fon j ák az t v é g r e h a j t a n i . A b e f á s i t o t t 
vá ros c i a k i g a z á n s z é p ! É t e k i n t e t b e n 
mi nagyon el vagyunk m a r a d v a M a g y a r -
o r s z á g b a n . A b e f á s i t o t t v á r o s m i n t a k é p e 
Grác , a s z o m s z é d S t á j e r b e n . T a n u l n i o d a 
m e h e t n é n e k k e r t é s z e i n k . ' R e m é l j ü k , hogy. 
mi Bem f o g u n k n y á r o n á r n y é k u t á n k a p -
kodn i 1 K é t e z e r k o r o n a t e k i n t é l y e s ősz -
szeg ám 1 . 

HÍREK. 
— E r z s é b e t k i r á l y n é e m l é k e . Nagy-

a s s z o n y u n k n é v ü n n e p é n e k é v f o r d u l ó j á n 
k e g y e l e t t e l á l d o z o t t v á r o s u n k k ö z ö n s é g e 
é s / i f j ú s á g a . A k a t h . t e m p l o m b a n g y á s z -
i s t e n t i s z t e l e t t a r t a t o t t , a me lyen a h a t ó -
s á g o k képv i se lő i m e l l e t t a k ö z ö s h a d -
s e r e g b e l i éa h o n v é d t i s z t i k a r v e i t e k 
r é sz t . A k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t e r r e n d e l e -
tébő l az összes t a n i n t é z e t e k b e n i sko la i 
ü n n e p é l y e k e t r e n d e z t e k . 

A f ő g i m n á z i u m ü n n e p é l y é n I n c z e I s t -
ván t a n á r m o n d o t t e m l é k b e s z é d e t ; a 
p o l g á r i fiu- éa l e ány i sko l ában H o f f m a n n 
Mór c. i gazga tó , az izr . po lgá r i i s k o l á b a n 
K e t t é s z Józse f t a n á r , a fe l ső k e r e a k . 
i s k o l á b a n D u k á s z Mikea és £ e i n V i l m o s 
t a n u l ó k d í c s ő i t e t t é k N a g y a s s z o n y u n k e m -
l éké t . Az ü n n e p é l y t i s t e n t i s z t e l e t e l ő z t e 
mBg. A n ö v e n d é k e k s z a v a l l a k és hazaf ias 
éa g y á a z d a l o k a t é n e k e l t e k . . i 

— Ö y ő 8 z ü n n e p é l y . A n a g y k a n i z s a i 
I z r . J ó t é k o n y N ő e g y l e t e l h u n y t alapító, 
t a g j a i e m l é k e z e t é r e n o v e m b e r h ó 18-án 
a h i t k ö z s é g t a n á c s t e r m é b e n g y á s z ü n n e -
p é l y t t a r t o t t . A t á g a s t a n á c s t e r e m az 
a l k a l o m n a k m e g f e l e l ő l e g gyászd iaz t ö l t ö t t . 
A t e r e m ' f e l s ő végén déli d í s z n ö v é n y e k 
k ö z e p e t t e á l l t a szószék és k ö r ö s k ö r ü l 
a g y e r t y á k s z á r a i é g t e k . Az o l d a l - t e r e m -
b e u volt e lhe lyezve a k ó r u s . D r . N e u -
m a o n E d e fő rabb i l é p e t t a Bzószékre és 
d i c s ő í t e t t e a N ő e g y l e t e l h u n y t a l a p í t ó 
t a g j á n a k e m l é k é t és v é g e z e t ü l i m á t roon-

atni t . a t á s k a sz i j jával a Csuk l i P a l k ó t 
f o j t o g a t j e . 

Azok a z t á n m á s n a p m e g k a p j á k a d ó r -
g a t ó r i u m o t tő lem. A j á m b o r o k i el n e m 
t u d j á k gondoln i , hogy h o n n é t t u d o m én 
az ő h u n c u t s á g a i k a t ? 

Annyi e s zem van, hogy s e m a fonográ f , 
sem a fo tográf t i t k a i t el n e m á r u l o m . 
P a r a s z t n a k m i n e k az ? 

G y e r e k k o r o m b a n m é g én s e m t u d -
tam felőle, hogy m i é r t l e g y e n e k e z e k 
okosabbak , m i n t a t a n í t ó j u k vol t a z Ő 
k o r u k b a n ? 

— D e b a r á t o m , e z mind csak égy 
n a p r a szól B én t é g e d g y a k r a n l á t l ak 
K a n i z s á n , a v idék m e t r o p o l i s á b a n c s a -
varogui . 

Ka r i b a r á t o m k ics io lő moso ly lya l ba -
j u s z a alól n é z e t t r á m , a e k é p s z ó l t : 

— B e na iv va«y, n e m a k a r o d a g é p e m 
pze rkeze t é t m e g i s m e r n i . E l ő k é s z i t e t t e m 
én a z t egy e g é s z e s z t e n d ő r e , n e m s z ü k -
s é g e s egyéb , m i n t n a p o n k i n t a h e n g e -
r e k e n levő viasz l e m e z e k e t v á l t o z t a t n i , 
a zokon a v i a s z l e m e z e k e n föl van e d z v e 
BZ egész évi t a n a n y a g o m , n a p r ó l - n a p r a , 
ó rá ró l ó r á r a beosz tva . Amely n a p o n n e m 
le szek o t t h o n , c sak be i l l e s z t em a z a z 

n a p r a való v i a sz l apo t a fonográ f h e n g e r é r e , 
a megy m i n d e n , m i n t a k a r i k a c s a p á s . 

— 8 m i b e k e r ü l i lyen t an í tó -mas ina . I 
— N e m is Bókba, csak 3 0 0 f r t b a , épén 

anny i , m i n t a mai t ő r v é n y e s e n megá l l a -
p í t o t t minimálÍB fizetésünk. E g y [évi jő-
v ö d e l e m e d e t r á s zánod , a más ik évben 
m á r b e h o z z a ; t e m e g add ig más a lka l -
m a s fog l a lkozások u t á n l á t h a t s z , i G y ü j t -
h e t s z l e p k é k e t , k ő r i s b o g a r a k a t , p i ó c á t ; 
e l a d h a t o d jó p é n z e n , t ö b b l e s z j ö v ö d e l -
med be lő le m i n t a t a n í t ó s á g b ó l . ; 

Vagy g e s e f t e l b e t s z k u k o r i c á v a l , raala-
l acokka l , s o r s j e g y e k n e k r é s z l e t f i z e t é s 
me l l e t i e l á r u s i t á s á v a l , vagy M a u t p e r féle 
m a g v a k k a l . 

E d d i g t a r t o t t b a r á t o m s z a k s z e r ű elő-N 

a d á s a . . 
\ T á v o z á s a u t án e l g o n d o l k o z t a m a m o n -

d o t t a k fö löt t . Minő k o r s z a k a l k o t ó á t a l a -
k u l á s o k l e u n é o e k e z e n t ú l , ha a t a u i t ó -
g é p e t a l k a l m a z á s b a vennék , m e n n y i sok 
jó fogna ebből r á n k h á r o m o l n i . 

E l ő s z ö r is h a h e l y e t t ü n k a t a n í t ó g é p 
f o g t a n í t a n i , n e m - k e l l a t ü d ő n k e t kop 
t a t n i és a p o r t b e s z i n i ; k ö v e t k e z é s k é p 
s o k k a l h o s s z a b b é l e t r e l ehe t k i l á t á s u n k . 1 

M á s o d s z o r n e m ke l l t ö b b e t mé rge lődn i , 

ve sződn i , b o s z a n k o d n : , a mi t e r m é s z e t e -
s e i c s a k á r t o t t e g é s z s é g ü n k n e k e lvégz i 
s z t m a j d . h e l y e t l ü n k a t a n í t ó g é p . 

< H a r m a d s z o r , ba nem kel l m é r g e l ő d n ü n k , 
n^m is kell b ü n t e t n ü n k , ami e d d i g e g y ü t t 
jairt, B íigy n e m l e snünk k i t é y e e s e t l e g 
aonnk , hogy v i s s z a ü t t e t ü n k ; t e h á t a te-
k i n t é l y ü n k s e m s z e a v e d c s o r b á t 8 m e g -
nilarad az . H a a g é p f o t o g r a f á l ó l e m e z e 
oWy&\\ k r i m i n á l i s c s e l e k e d e t é t t á r j a e l é n k 
v a l a m e l y i k " o é b u ' ó n á k , ami a l egvégső 
b ü n t e t é s i eazköz a l k a l m a z á s á t t e n n é s z ü k -
ségessé , a k k o r e g y s z e r ű e n k i c s a p j u k a z 
i skolából , hogy 1 a t ö b b i n e k m e g r o n t ó j a 
ne l ehes sen , 8 a z i lyen m e h e t és fe l -
c s a p h a t Kán iz sa n e v e z e t e s s é g é n e k m i n t 
p e r e c e s gyerek , vagy F r i s a ú j s á g á r u l ó n a k . 
H á t n e m ' r e m e k do lgok e z e k I n e m e l m é s 
k i t a l á l á s i E z c s a k m e g l e p e t é s Ö n ö k n e k I 
Sj i g é r e t e m e t b e ia v á l l o t t a m . Ha e s z m é m 
megsz ív l e l é s r e l ógnak t a l á ln i , k íváncs i 
l e szek , h á u y k o l l e g á m viszi be e z t a 
m a s i n á t i s k o l á j á b a , s m ű k ö d t e t i azon 
h i s zemben , hogy h á r o m s z á z f o r i n t é r t ez is 
e l é g a m i t a z a m a s i n a végez . 8 z Í v e s 
• t ü re lmüke t m e g k ö s z ö n v e a j á n l o m a m a -
s i n á m a t . j . ,1 • -

d o t t a z e l h u n y t a k le lk i üdvéé r t - Az ü n n e -
pé ly m a g a s z t o s s á g á t e m e l t e Kar t amarof f 
Leo f ő k á n t o r é n e k e . 

— V ö r ö s m a r t y ü n n e p é l y . V ö r ö s m a r t y 
Mibály. s z ü l e t é s é n e k 100- ik . év fo rdu ló já t 
m i n d e n v á r o s b a n m e g ü n n e p l i k , h o j a 
h a z a s z e r e t e t n e k c s a k mécav i l ága ia ég . 
G y e n g e v i s z h a n g r a t a l á l t j az o r s z á g o s 
mozga lom a mi v á r o s u n k b a u , hol caak 
a z ö n k é p z ő k ö r ö k fog l a lkoz t ak e d d i g a z 
e l ő k é s z ü l e t e k k e l M e r t . l e n é z i k a s zegény 
k ö l t ő k e t az e l b í z o t t k e v é l y u r a k * . H a a 
k ö l t ő s z ü l e t e t t és m e g h a l t , e z az ő p r i v á t -
ma lő r j e . M i n e k t e t t e . A k ö l t ő k j u b i l e u m a 
c s a k a z a p r ó nap i esem'éoyek m u l a n d ó 
p á j z t o r l ü t f e éa a h o l t kö l tőnek , h i d e g 
hol t h a m v a v a n ? ! 

A s i v á r k ö z n a p i s á g e m e f e l fogása e l len 
a z í r o d . s Művésze t i K ö r i g a z g a t ó t a n á c s a 
f. b ó 19 én t a r t o t t ü l é s é b e n á l l á s t f o g l a l t 
és e l h a t á r o z t a , hogy V ö r ö s m a r t y Mihá ly 
s z ü l e t é s é n e k 100 ik é v f o r d u l ó j á t d e c e m -
b e r 1 - é n m e g ü n n e p l i , h a e c é l r a k ö z r e -
m ű k ö d ő k e t n y e r h e t . N e m ház i ü n n e p e 
e z a k ö r n e k , h a n e m a k ö z ö n s é g ü n n e p e . 
R e m é l j ü k , hogy n e m va lósu l m e g a t n é p 
l a n t o s á n a k a m a g y a r p o l i t i k u s o k h o z i n t é -
z e t t f e d d ő s z a v a : „ 8 z é g y o n b a e l f e l e j t e t -
t é t e k ! Még n i n c s e n tu l fél s z á z a d o n " ! 
. — A „ K e r . J ó t . N ő e g y l e t " á l ta l dec . 
8 . és 9 én r e n d e z e n d ő . k é z i m u n k a kiá l l í -
t á s r a t ö b b o lda l ró j j ö n n e k b e j e l e n t é s e k 
Bzebbnél s z e b b t á r g y a k r ó l , B igy n e m -
c s a k s z é p n e k í g é r k e z i k a k i á l l í t á s , d e 
r e m é l h e f ő ' e g — a t ö m e g e s e n j e l e n t k e z ő 
s zegény g y e r m e k e k ö r ö m é r e ! — a n y a g i l a g 
is k i e l é g í t ő l eend . — Ú j b ó l f e l k é r j ü k a 
p. é. k ö z ö n s é g e t Hzives p á r t f o g á s r a . 

.— A z í r o d . é s M ű r é s z e i ! K o r i g a z -
g a t ó t a n á c s a Sza lpy L a j o s e l n ö k l e t e a l a t t 
f. h ó 1 9 - é n Ülést, t a r t o t t , me ly rő l a z 
I r o d a l m i s z a k o s z t á l y t a g j a i t ü n t e t ő l e g 
távol m a r a d t a k , l ehe t hogy é r d e k l ő d é s 
h i á u y á b a n is. F e l o l v a s t a t o t t Vécsey Zs ig -
m o n d a k ö r e l n ö k é n e k l e m o n d ó l eve le , 
m e l y e t a z i g a z g a t ó t a n á c s l e g n a g y o b b s a j -
n á l a t t e l v e t t t u d o m á s u l é s e l h a t á r o z t a , 
h o g y a l e m o n d á s r ó l a j a n u á r . h a v á b a n 
m e g t a r t a n d ó k ö z g y ű l é s n e k fog b e s z á m o l n i . 
A d d i g is S z a l a y L a j o s a m ű v é s z e t i s z a k -
osz t á ly e l n ö k e fog ja a z ü g y e k e t v e z e t n i . 
D r . Vi l l ány i t a g i n d í t v á n y á r a e l h a t á r o z t a 
a t a n á c s , h o g y V ö r ö s m a r t y Mihá ly 
s z ü l e t é s n a p j á n a k é v f o r d u l ó j á t m e g ü n n e p l i , 
há e r r e a z ü n n e p é l y r e a k ö i r e m ű k ö d ó k e t 
m e g n y e r h e t i . A k ö r Sz i lVeaz te r e s t é j én 
az idén i s m u l a t s á g o t r e n d e z . V é g ü l a 
t a n á c s e l h a t á r o z t a , hogy a r e n d e s k ö z -
g y ű l é s é n i n d í t v á n y o z n i f o g j a egy r e n d -
kívül i k ö z g y ű l é s e g y b e b i v á s á t , m e l y n e k 
cé l j a lesz a k ö r t o v á b b i f e n n á l l á s a , v a g y 
f e l o s z l á s a ü g y é b e n h a t á r o z n i . 

— N é v m a g y a r o s í t á s o k . G o t t r e i c h 
A l a d á r éd A n t a l n . -kanizBai i l l e tő ségű , 
p e s t i lakÓBOk, n e v ü k e t m i n i s z t e r i e n g e -
dé ly lye l . G á s p á r " - r a v á l t o z t a t t á k á t . 

J o a c h i m s t a l I g n á c d e v e c a e r i i l le -
t ő ségű , n . - k a n i z s a i l akós . v a l a m i n t k i s k o r ú 
g y e r m e k e i M a r g i t , F e r e n c , L a j o s 
és L u j z a , ú g y s z i n t é n g a l a m b o k i i l l e t ő -
ségű A1 a j z i a n ő v é r e v e z e t é k n e v ü k e t b e l -
ü g y m i n i s z t e r i engedé ly lye l „ J á s z a i d r a 
v á l t o z t a t t á k . 

— H a l á l o z á s , ö z v . P u l a y K á r o l j n é 
Szül , Miskey M á r i á n a k , fo lyó évi n o v e m b e r 
h ó 19-én e s t e 6 ó r a k o r é l e t é n e k 7 0 - i k 
évében , h o s s z a s s z e n v e d é s u t á n F e l s ő -
H a h ó t o n m e g h a l t . A b o l d o g u l t n a k t e t e m e i 
f. évi n o v e m b e r b ó 2 1 - é n d é l u t á n 4 ó r a -
k o r h e l y e z t e l e k ö rök , u y u g a l o m r a . 

— L e s z - e s z í n h á z u n k ! N e k ü n k biz* 
n e m lesz . E g y e l ő r e c s a k m i n d e n ^ é v b e u 
f é l t é r a k j u k a 2 0 0 0 k . - n á t egy á l l a n d ó 
a z i n h á z é p í t é s é r e . D e l e h e t n e az inház i 
e l ő a d á s u n k ? Az l ehe t , m e r t a m i n t h a l l j u k , 
h á r o m i g a z g a t ó is r e f l e k t á l a. t ava sz i 
e n g e d é l y r e . Az i g a z g a t ó k j ó t á r s u l a t o t 
m a m á r n e m igen f a r t h a t n a k együt t . . . 
m e r t a fővá ros i s z í n h á z a k a j o b b j a g o k á t 
e l s z e r z ő d t e t i k . O l t , hol a z i g a z g a t ó k a 
v á r o s o k t ó l s z u b v e n c i ó t k a p n a k , o t t a 
v á r o s o k j o g g a l t a r t h a t n a k i g é n y t j ó t á r -
s u l a t r a . Az á l l a n d ó s z i n h á z p e d i g m ó d o t 
n j ú j t a d í s z l e t e k k i f e j t é s é r e , . 

I t t n á l u n k a z i g a z g a t ó f e l e lő s ségné l -
kül i vá l l a lkozó . E u g e d é l y e van a be lügy -
. m i u i s z t é r l ő l és a a z i n é s z e g y e s ü l e t t ő l . A 
t a g o k a t i d e n e m l e h e t m e g h i y n i v e n d é g -
s z e r e p l é s r e , . k ö z ö n s é g ü n k n e k tvhát- n i n c s 
m ó d j á b a n e l ő r e b í r á l a t o t m o n d a n i a 
t á r s u l a t r ó l . ' . . 

H a D o b ó j ö n n e h o z z á n k é s e l h o z n á 
győ r i t á r s u l a t á t , e z némi g a r a n c i a l edne , 
h o g y a k ö z ö n s é g n e m fog c s a l ó d n i . D o b ó 
m á r e g y í z b e n vol t n á l u n k és a k k o r 
o lyan t a g j a i vo l t ak , k i k k é s ő b b a f ő v á r o s -

b a n ia j ó h í r n é v r e t e t t e k s z e r t . H e t t y e i 
A r a n k a és A r a n y o s é i J a n k a m a m á r 
s z á m o t t e v ő a z i n é s z n ő k . H o g y D o b ó n a k 
v a n n a k - e m a is s z á m o t t e v ő s z í n é s z e i ? 
ez m á s k é r d é s . E n n e k e l d ö n t é s e , f á j - " 
d a l o m , e z i d ő s z e r i n t m é g a r e n d ő r s é g r e 
vau b ízva . 

y— P o s t a f i ó k . F . év i d e c e m b e r 1 -én 
v é g r e m e g n y í l i k a N a g y k a n i z s a i T a k a r é k -
p é n z t á r p a l o t á j á b a n G e r . s t o e r Adolf 
d o h á n y t ő z s d e t u l a j d o n o s n á l a fiók-posta, 
a j á n l o t t l eve lek és c s o m a g o k f e l a d á s á r a , 
mely i n t é z m é n y n y e l a k ö z ö n s é g n e k ' r ég i 
ó h a j a t e l j e s ü l . 

— A m a l o m b a n . S i p o s F e r e n c 
k o m á r v á r o s i legény K o l l á r J ó z s e f vizes 
m a l m á b a n ő r l e t e t t O t t t a l á l k o z o t t egy 
m é z b ő l való m e n y e c s k é v e l , k ive l Bzivesen 
t r é f á l ó z o t t , a n n y i r a t r é f á l ó z o t t , hogy egé-
szen m e g f e l e d k e z e t t a k e r e k e k r ő l , a me lye -
k e n a z e m b e r s z e r e n c s é j e fo rdu l m e g . 
— R e j t e t t b o l d o g s á g r a g o n d o l t s zegény 
S i p o s - F e r e n c ; 1 e l b ú j t a n a g y k e r é k möKé, 
m e l y m e g r a g a d t a k a b á t j á t és ugy o d a -
s z o r í t o t t a a l e g é n y t a m a l o m k ő h ö z , hogy 
m e l l k a s a e g é s z e n b e h o r p a d t . A m a l o m -
k e r é k m e g á l l t , f e l é b r e d t a m o l n á r és 
S í p o s F e r e n c h o l t t e s t é n e k r o n c s a i t s ze -
d e g e t t e e lő a k e r e k e k mögü l . 

— ö n g y i l k o s s á g . H a l á s z E r z s e p e t e -
házi s z ü l e t é s ű . 2 0 é v e s c se l éd l eány még 
a m u l t bé t végén öngy i lkos ság i s z á n d é k -
ból g y u f a o l d a t o t i vo t t , r o s s z u l l é t é t azon-
b a n t i t ko lva , c s a k <f. hó 2 0 - á a v i t t ék 
k ó r h á z b a . K i h a l l g a t á s a a l k a l m á v a l e l p a n a -
szo l t a , hogy h o s s z a b b i d e i g n e m t u d o t t 
Bzolgálat i h e l y h e z j u t n i és igy a f e l e t t i 
e l k e s e r e d é s é b e n , hogy P e t e b á z á u é d e s -
a n y j á n á l l evő t ö r v é n y t e l e n g y e r m e k e t a r -
t á s á r a m i t s e m k ü l d h e t , 3 — 4 c s o m a g 
g y u f á t f e lo ldva , a z t m e g i t t a , A s zegény 
l eány 2 1 - é n d é l u t á n a k ó r h á z b a n m e g h a l t . 

— A b n z g ó b e t ö r ő . C s e h o y e c e n a . 
M u r a k ö z b e n n e m c s e k é l y r e k o r d o t é r t 
e l ' G o r a d e k R e g i n a m u r o c s á n y i i l l e tő -
s é g ű c s a v a r g ó n ő a b e t ö r é s t e r é n . U g y a n -
a z n a p — f. h ó 1 5 - é n — . ö t p a r a s z t -
g a z d a é l é s k a m a r á j á t d é z s m á l t a m e g és 
k ü l ö n ö s e n n a g y e l ő s z e r e t e t t e l v e t t e m a g á -
hoz a r u h a n e m ü e k e t , n a g y k e n d ő k e t és a 
vénde ly ze i roka f . A l o p o t t d o l g o k a t 
Z s é b e c B á l i n t p e r l a k i l akósná l h e l y e z t e 
e l , k i vagy m e g v e t t e tő l e a i o k a t , vagy 
B e g i t e t t ő k e t e l r e j t e n i . G a r á z d á l k o d á s a i k r a 
c s a k h a m a r r á j ö t t e k és G o r a d e k R e g i n á t , 
a c s e n d ö r ö k le fs t a r t ó z t a t t á k b e k í s é r v é n 
ő t a n a g y k a n i z s a i k i r . ü g y é s z s é g h e z . 
O r g a z d a s á g m i a t t Z s é b e c B á l i n t o t is 
f e l j e l e n t e t t é k . 

— G a z d a a n g i t é l i t a n f o l y a m C s á k -
t o r n y á n . A n a g y m é l t ó s á g ú f ö l d m i v e l é s -
ügyi m. k i r . m i n i s z t e r ur> a g a z d a s á g i 
i s m e r e t e k t e r j e s z t é s e cé l j ábó l M u r a k ö z , 
és a köze l i k ö r n y é k g a z d a k ö z ö n r é g e 
s z á m á r a k é t e g y e n k i n t h a t h e t e a g a z d a -
ság i tél i t a n f o l y a m t a r t á s á t e n g e d é l y e z t e , 
mely t a n f o l y a m o n a g a z d a s á g m í o d e n 
á g a , — igy a z á l l a t t e n y é s z t é s , t a l a j 
m i v e l é s , n ö v é n y t e r m e l é s , k e r t é s z e t , k ü l ö -
n ö s e n a Bzőlőmivelés, b a r o m f i t e n y é s z t é s , 
m é h é s z e t — l e h e t ő l e g k ö n n y e n é r t h e t ő 
n é p i e s nye lven n d a l i k e lő . E z a l k a l o m m a l 
m e g ö a m e r t e l n e l r s m e z ő g a z d a s á g g a l k a p -
c s o l a t o s a a z t t á m o g a t n i h i v a t o t t t ö r -
v é n y e k . U g y a n c s a k e t a u f o l y a m o n a h h o z 
é r t ő m e s t e r a k o s á r f o n á s és a s e p r ű -
k ö t é s t is f o g j a t a n í t a n i . A t a n f o l y a m 
B ú z á s o n , C i á k t o r n y a k ü l k ő z s é g é b e n t a r -
t a t i k e r r e a l k a l m a s h e l y i s é g b e n a hol a 
t a n u l ó k n a p p a l és é j je l is e l h e l y e z é s t 
n y e r n e k . A t a n u l ó k é l e l m e z é s t a 6 h é t r e 
i n g y e n k a p n a k , mely é l e l m e z é s e g y s z e r ű 
ebéd , v a c s o r a és r e g g e l i b ő l á l l . , A s z ü k -
s é g e s t a n k ö n y v e k e t a n a g y m é l t ó s á g ú 
m i n i s z t e r u r a d o m á n y o z z a . Az e l ő a d á s o k 

a h á z i i p a r i o k t a t á s s a l e g y ü t t r egge l 8 
ó r á t ó l e s t e 7 ó r á ig t a r t a t n a k , mely idő 
a l a t t a t a n u l ó k n a k a t anhe ly i s égbő l e l - , 
t ávozn i n e m s z a b a d . S z o m b a t éa v a s á r -
n a p o k o n e l ő a d á s o k n e m t a r t a t n a k , e k é t 
n a p r a a t a n u l ó k haza m e h e t n e k éá e l l á -
t á s t n e m k a p n a k . Az e lső h a t h e t e s t a n -
fo lyam folyó évi n o v e m h e r h ó 2 6 - á n 
k e z d ő d i k 8 t a r t 1 9 0 1 . év j a o n á r 12 i g ; 
a máaod ik p e d i g j a n u á r 15- tő l f e b r u á r 
2 3 - i g . E z e n t a n f o l y a m r a f e l v é t e t n e k 1 8 
éves tő l 3 0 évea g a z d á l k o d ó k , a k i k m a g y a -
ru l t u d n a k . A j e l e n t k e z n i ó h a j t ó k G y u l a y 
K á r o l y g a z d a s á g i t a n á r n á l j e l e n t k e z h e t -
n e k ío lyó h ó 2 0 - i g ° 

* E g y é v e s ö n k é n t e s s é g . S o k a n vannak 
i f j a í n k k ö z ö t t , k i k é r e t t s é g i v i z sgá t n e m 
t e t t e k 8 igy n i n c s igényük- a r r a , hogy 
k a t o n a i k ö t e l e z e t t s é g ü k n e k m i n t e g y é v e s 

ruha 
í> f r t t M feljebb 1 — IS méter — póstabér és vámmentese^ szál-
lítva l Minták kiválasztásra, nemkülönben fekete, fehér és' színes 
.Hennoberg seljem* blonsok és ruhákra alkalmat 45 krtól 14 frt 

65 krlg méterenkint. — 

Csak akkor valódi, ha közvetlen tőlem rendelik 

H E N N E B E R G G., seliem ŷáros, Z Ü R I C H B E N 
C,. é r kir. n d u r l - u i m t f t . 
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önkéntesek tehessenek eleget. Megszeret-
hetik azonban az önkéntesaégi jogot bár-
railyen előképzettségű if jak, kik még sor 
alatt nem állottak, egy vizsga letétele 
által Ezen vizsgára vonatkozó részletes 
felvilágosítást nyerhet minden érdeklődő 
Gerő Ferenc jónevü katonai előkészítő 
isko'ájától, Budapest , VI Nagy János-
utca 3. Egyébkéut utalunk nevezett 
iskola mai hirdetésére . 

* K l e m m éa Now&k Acetylen készü-
lékek gyárának Kolozsvárt számtalan 
elismerő nyilatkozat bizonyítja, hogy 
készülékeik manapság legjobbak e téren, 
miután ezek egyré8zt szerkezetük követ-
keztében teljesen robbanás-biztosak más-
részt megbízható automatikus működésük 
folytán gazdaságos gázfejlesztőd, t iszta 
és egyszerű kezelés és Bzolid kivitelűk 
állal tűnnek ki. ^ 

• A 11 E L L E I t - f é l e z e n é l ó m ü v e k . 
Elismert l e g j o b b a k a világon é a j o l j t o n 
n legalkalmasabb a legkedveltebb ajándék-
tárgyak. A Heller-féle zenélőmüvekkel a 
zene az egész világon szélvitetik, hogy 
n boldogok örömét növelje és a szeren-
csétleneket vigasztalja és minden honfi-
társnak ü d v ö z l e t e t h o z z o n a h á l á j á b ó l 
szép melódiáival. S z á l l o d á k , é t t e r m e k 
ben atb. egy zenekart pótolnak 6A nagy 
vonzerővel b i rnak ; fent ieknek még az 
a u t o m a t i k u s h a n g s z e r e k is kű'önösen 
Hjánlhatók, melyek egy pénzdarab bedo-
bása után játszanak, mikkel a kiadások 
rövid idővel fedeztetnek. A műsorok nagy 
gonddal vannak egybeállítva éa az opera, 
operett , tánc és dal zenegyöngyeit já tszák. 
Tény az, bogy a gyáros a kiáliitásokon 
a legnagyobb érmekkel lett kitüntetve, 
az összes európai udvarok szállítója s 
Fzámos ezer elismerő irat tal lesz évente 
ki tüntetve. A Hel ler - fé le zenélőmüvek 
kitűnő voltuknál fogva l e g a l k a l m a s a b b 
k a r á c s o n y i , ndv- ós s z ü l e t é s n a p i a j á n -
dékok , a miut ilyenek lelkészek, tanitók 
és betegek, valamint azok rés rére is, kik 
ilyenekkel nem birnak, melegen ajánlha-
tók. Kellemes meglepetést nyújt a gyár 
vevőinek a közelgő Karácsony alkalmával 
nagy árleszállításokkal. ug>, hogy min-
denki egy valódi He l l e r - f é l e zenélő mű 
birtokába juthat. Érdeklődők egyenesen 
B e r n b e forduljanak még kis rendelések-
nél i s ; miután a gyárnak nincsenek rak 
tárai . Javítások más gyártmányoknál ia 
legjobban tel jesí t te tnek. Kívánatra r é s z -
l e t f i ze t é sek engedélyeztetnek és ár jegy-
zékek ingyen küldetnek. 

o E g y j ó h á z b ó l v a l ó 
l e á n y If]. Wa jd i t s József könyv-
nyomdá jába azonnal felvétetik. 

A N Y A K Ö N Y V I HÍREK. 
S z ü l e t é s e k : 

— NoTember 16—28-ig. — 

Sat t ler Károly Bzobafeatö: Aranka 
Qroazner Ilona esőléd: József 
C » n t á k Ferenc vállőőr: Marcit 
l i t e r József főldmives : Sándor 
Madarász Imre k á d á r : Károlina 
Némoth József vaeuti munkás : Rozália 
Dani János főldmives: Katalin 
i todek Antal Tasuti kovács : Ferenc 
Dobeach József mozdonyvezető: Erzsébet . 

H a l á l o z á s o k : 

— November IC—21-ig. — 

Na&y Marsi t rk. 16 bónapos : vörös 
Brüll Igoácné Roseoberg Regina izr. 38 

éves: ttzivbaj 
Gerócs Kamiin rk. 0 éves: vörös 
Csík József rk. 4 bónapos: bélhorut 
Bolla Rozália rk. 2 hónapos: ránggörcs 
Raspotnik Mária rk. 2 hónapos: bélburut 
ReicbenfoM Ilona izr. 16 hónapos: kanyaró 
Babján Ferenc tk. koldus. 62 éves: IQdólob 
Günser Sándoroé Reicbenleld Katalin 68 

éves : szívbaj 
Kodek Ferenc rk. & n a p o s : veleszületett 

gyengeség 
Horváth Antal rk. 2 éves : tOdöbnrut 
Halász Erzse rk. cseléd, 20 "íven: foszfor-

mérgezés 
Gerencsér Mária rk. 21 nspos : bélhurut 
Horváih György rk. '/> f ' o g g ó r c s 
Özv. Fa rkas - Józae fné Sipos Verona rk. 

68 éves : vi ikór . 

Házasságot k ö t ö t t e k : 

November H - 8 3 - l g . 

Szakony Fe renc rendőr — Blaskovich 
Máriával 

Takáca János i a — Némelh Annával 
Kovács János kocsis — Gézárd Teréi iával 
Czetboffer József háziszolga — Kocaéber 

Annával. 

I D E G E N E K N É V S O R A . 
„ K o r o n a " Szál ld . 

Hruckner Samtf'utaió, Bpest, Mölto Divjd utazó, 
Tricst, Adamecz Imre gaidalisxt, Vitya,; liaujeh 
István gazdatiszt, Gárdony, NVerther Józief utaxó, 
Iipest, Kohn Atberi kereskedő, D.-Utiholyác, Kócai V 
Gábor utazó, Bpest, KotschUd Albert marhakerei-
kcdíl, Sllmeg, Dr. Kaldovits Géza ügyvéd, lipest, 
HofTraann Jakab utazó, Somogjr-Szobb, lfoffmnnn 
Josephine utaiiMiii, .llpcst, AugenfcSd Móritz utazó, 
Hics, Nöthig Jótsef bérlő, Lenre Károly Vjor-
kereskedö, t.aibacb, Stera Kirolf utazó, Bécs, 
Materin József utazó, Bécs, Í)eu:sclt Zsigmond 
utazó, Bécs, Zwierner RezsO mérnök, Bécs, Krnusz 
Gyula utazó, Bécs, Schermann Józsel4 utazó, BÍCS, 
I.icbofzky Gusstáv utazó, Bécs, John György uUzó, 
llrannau (Bohmen , Mayer Jórscf gardatiszt, Bécs-
Ujholy, Scbmidt Gusztáv utató, Bécs, Freud Mór 
utazó, Bécs. • 

„ S z a r v a s " Szál ló . 
Telkes Dezső tisztviselő, Bpest, Nyitrai Andor 

fő ügynök, Pécs, Hirsch Mór utazó, Bpest, Eiigel 
Zsigmond utazó, Bpest, Achsebath Dezső utluó, 
Bpest, Kohn Albert utazó, Bpest, Dezsényi Sándor 
utazó, Bpest, WeUx Gyula és neje tpugató, Zágiráb, 
UofTiiwx, Uéla. Keszthely,..S<shreii*el..5ipiá. 
utaió, Bpest, IIofTinann Simon utaxó, Bpeit, \Veiu 
Josefin Vukovir, AYelsz Frigyes .főtiszt, Zágráb. 
Lausch Gyula keresk , Belovár, Kreulzer j, kerJsk., 
Kclovir, Klein Jakab keresk., Kis-Czell, Piincz 
Izidor utazó, Bpest, KasztellU- Mór utazó, Sipm-
bathely, GlUck Jakab hivatalnok, Bpest, Gráner 
Dávid utazó, Bpest; llandler Kálmán utazó, liécs, 
Mückc Gusztáv utazó, Bécs). .Schubert Zfignjond 
utazó, Bécs, Kcis Lajos utazó̂  Bécs, Schlcsiogcr 
I.ipót utazó, Bécs, Kahn Agostiutmio, Bécs, Wakzen 
Adolf uiozó, Lnitiach, Steiner Ferdinánd utLozó, 
Bécr, Buchbinder Lipót utazó, Bécs, Flandpalh 
Károly utazó, Bécs, Grünwald Albert utazó, frécs, 
Relch Bernát utazó, Bécs, Keiss Bernát utazó, 
Bécs, Nóvák János urasági inas, Gráz, Strohl Lijos 
utazó, Bécs, Lausch Lajos kereskedő, Csuki 
Strauss Samu utazó, Bécs, Findcisz G. ffnykéj 
Bécs, Almády Gyula utazó, TriesC SenH>ergct 
utazó, Bécs, D-imann Ignác utazó; llrBnn, Cie 
Vince utazó, Damzale, Goldarbeltcr Mór ul 
Bécs. 

IRODALOM 
— A K e r t a kertészet összes ágii 

magába foglaló kertészeti szaklap. Fő-
szerkesztő és laptulajdonos Manthner 
Ödön. Felelői szerkesztő Igali SvetOJ' 
Megjelenik minden hó 1-én és 15-&L 
Szerkesztőség: VI. Andránsy-ut 23. s z . V , 
hova a lap Bzellemi részét képező köz-
lemények kéretnek. Kiadóhivatal : VI. 
AudrásBy-ut 23. sz. a., hova a hi rdeté-
sek, az előfizetési pénzek, a szétküldésre-
vonatkozó értesí tések küldandók, a rek-
lamációk én a lakásváltozások jelentendŐk. 

Sxerhcsttöaég-. '!• V-
Dr. VillAnyt Henrik, felelőn szerkesztő. , 
Kiadó :. J f f . Majális Jőxse/. 

VEGYES. 
— Xegbliható gyöpykezelrs cmé«*-i 

léssel eüitott egyének kik étrigyhiioyban^ \ 
felfuródiaban, gyomorg&rciökbea és rendetien-
székeiéiben szenvednek, A .5toli-f<Ie seldlllz 
por*' használata által rövid idó mülva;Tissxanye-
rik egészségüket. Egy doboz, ára 2 kor. Ssét-. 
kaidét naponta utánvéttel Moll A.i gyógysze-
rész, ca éa kir. udv. szállító álul Bécs, I. 
Tuchlauben 9. Vidéki gyógyszertárakban hatá-
rozottan Moll féle készítmény kérendő az: ő 
gyári jelvényével és aláírásán!. j> 

N y í l t t ó l ' . ! 
rovat alatt közlött.kért nem vállal 
felelősséget a szerkesztőség 

Yeae , h ú g y h ó l y a g , h a g j d a r a éa la 
k Ő 8 z r é n y b á n t a l m a k ellen, továbbá a 
Iégzó és e m é s z t é s i szervek l i u r u t o s 
bántalmainál ,orvosi tekintélyek á l t a l a 

L l t h l o n - f o r r n s . 

SALVATOR 
sikerrel rendelTe le»x. 

H u h j h a j t ó h a t á » n ! 

Kellemes izül í m | Kónnjen emészlb^li 
Kapható ásványvizkereskedésekben és 

gyógyszertárakban 
A Salvator-forrás igazgstósága Eperjeaen 

J i I R D E T E S E K S 

CSOKOLÁDÉ 

S U C H A R D 
P á r i s i v i l á g k i á l l í t á s 1 9 0 0 . 

G R A N D P R I X 
Legnagyobb kítQntetós. 

D o c t o r K r l e g l József 
valódi, angol 

B ö r ó v ó - p o m á d é j a é s 
B o r a x s z a p p a n j a 

A teljesen meo-
tea minden 

tiltott, vagy 
ártalmat 

drasztikus 
agyagtól. A 
legjobb ke-
nóca minden-

féle üőrtisztáüanság ellen. — Egy tégely 
kenőca egy darab Boraxszappannal 
. 3 korona 30 fillér = 

előre bekQldve a* összeget ... , 
ChleT Offlce 48, Brlxtoa-Read, London S. Wj 

A P O T H E K E R A . T H I E R Y ' B A L S A M - F Á B R I K 
in Pregraia bei Rohitich 

Nagybani vevőknek nerezetei engedmény. 

B e f o r e . 

a'V'IÜ. 'Í 'ÓÍ9/Ö5'. ' : 
H i r d e t m é n y . 

A cs. k. bécsi józsefvárosi járásbíróság 
VIII. osztálya részéről közzé tétetik, hogy 
Magyarorarágban Pozaonyban illetékes, 
B é c s b e n V I I I . B l l n d e n g a s á e 18. az. 
i*. lakó, be nem jegyzet t kereskedő 
W Ó T T I T Z KÁROLY 1900. juliua 29-én 
végrendelet hátrahagyása nélkül balt meg. 

Felazólittatik tehát fennevezett minden 
örököse, hagyományosa és hitelezője, a 
<ki osztrák állampolgár, vagy a birodalmi, 
tanácsban képviselt királyságokban és 
tartományokban tartózkodó idegen, és a 
ki a hagyaték ellen igényt emelhet, hogy 
ebbeli igényeit a lent jelzett naptól szá-
mított 6 hét a lat t ezen bíróságnál ant ál 
inkább jelentse be, meri különben a 
hagyaték az illetékes külföldi hatóságnak, 
vagy azon egyénnek fóg kiszolgáltatni, 
a ki a nevezett hatóság részéről ehhez 
jogosíttatni fog. , „ 

K e l t B é c s b e n , 1900. október 27-én. 

LODEN 
öltönyökre ^ 
köpenyekre m 
bávelokra -3 
•port ölt a 
tűzoltó ru- -S 
hákra, valam. £ 
egyenruhákra. c 

Legdivatosabb 
ét legjobb poszró mm 

» S Z Ö V E T E K m i q ő s é g Q 

4',1 u r i r u h á k r é s z é r e 

LegPlyob rak 
tár - szövetekben. Téli Mali 

' F e k e t e ós kék k á t n m g a r o o k 

CIIEVJOT 3 É.-IÓ1 FELFELÉ'. 
Min táka t ingyen Í S b é r m e t v e kü ld 

• K . a z l n o r és Ü h l c r O r á e z l ctig 
posztó osztálya. 

g a s n g g r a j g avvgo g m a t s v s t a ^ a 8 

l MIÉRT 
| v a n a n n y i u t á n z a t ? 

MERT 
•i va'ódi E laens l&dter - íé le 

a törv bej. .vaalOYag" védjegygyel a 
legjobb és legtartó'abb- féoymáz poba 

padlóknak ét koayhabatorokDak 
benáztlátára. 

Bejegyi«r| 

Védje f , 

Az i j l se 'ns tad le i ; - : . 
f é l e L i n ó l e u m 
p a d l ó z o m á n o . 

egy ára alatt ktményrt 
•zárad, — báaalatatan 
tzép fénynyel bir ét 
tarlésaág tiklatatéban 
tddlg fölülmulhatatlan. 
A következő változatok-
ban kapható: 1. az. 
sárgásbarna, 1. sz. sö-

tétbarna éa 8 sz 
mahagonibaroa. 

Nagy elterjedtségénél 
fogva kQlöoböző hason-
hangzású nevek alatt 

„Vas.'Ovaq. értéktelen utánzatokat 
hoznak forgalomba, miért it kérjea 
mindenki klzárélag esik Elieaalldttr-
fele Linóleum padié-zománcot, a törv. 

bejegyzett .vaalovag' védjegygyel. 

Eisenstádter Testvérek 
lakk- éa f e s t í k g j í r a , Bfcs . 

Kapható: S t r e m <5. K i o l d , Nen -
c s K l e l n cégeknél, JJigy-KinizBÍn. 

A m. kir . i gazs igűgymin i sz t e r 1 9 0 0 . évi O k t í b e r 

h ó ' 4 - é n 5 7 4 1 7 / 1 . M. 1 9 0 0 . I . szára a l a l t e l rendel te , 

hogy a nagykanizsa i kir . tö rvényszék mint tkvi h a t ó -

sághoz t a r tozó S z t . - J a k a b kOzség te lekjegyzökOnyveibe 

fe lvet t mindazon i n g a t l a n o k r a nézve, a melyekro az 

1 8 8 0 . X X I X . , az 1 8 8 9 . X X X V I I I . és az 1 8 9 1 . XVI . 

t ö rvényc ikkek a tényleges b i r tokos t a l a j d o n j o g á n a k 

be jegyzésé t rende l ik , az 1 8 9 2 . X X I X . t. c lkkben szabá-

lyozot t e l j á r á s és ezzel k a p c s o l a t b a n a i j k v i be jegyzések 

he lyesb í tése fogana tos i t t a s sék . 

E : cé lbó l a helyszioi e l j á r á s a nevezet t községben 

1900 évi december h6 13-án fog kezdődni . 

E n n é l f o g v a fe lh iva tnak : j ( . 

' 1. m i n d a z o k , a kik a t e l ek j egyzókönyvekben elő-

fo rdu ló be j egyzések re nézve okada to l t e l ő t e r j e s z t é s t 

k i v á n n a k . tenni , hogy a tkvi ha tóság k i k ü l d ö t t j e e lo l t 

a k i tűzöt t h a t á r n a p o n kezdődő e l j á r á s fo lyama a l a t t 

j e l e n j e n e k meg és az e lő t e r j e sz t é se ike t igazoló o k i r a t o k a t 

mutass i k f e l ; • 

2. mindazok , a kik va lamely inga t lanhoz t u l a j d o n -

jogo t t a r t a n a k , de te l ekkönyv i bekeb lezés re a l k a l m a s 

ok i ra la ik n incsenek , hogy az á t i r á s r a az 1 8 8 6 . X X I X . 

,'t. c 1 5 - 1 8 . és az 1 8 8 9 . X X X V I I I . ! L-c. 5., G , 7 . és 

9. §-a i : é r t e lmében szükséges a d a t o k a t megszerezni i p a r -

k o d j a n a k és azokka l igényeike t a k ikü ldö t t e lő t t igazo l ják , 

avagy oda h a s s a n a k , hogy az á t r u h á z ó t e l ekkönyvv i 

t u l a jdonos az á t r u h á z á s l é t r e j ö t t é t a k ikü ldöt t e lő t t 

szóval i s m e r j e cl és a t u l a j d o n j o g b e k c b l e z é s é r e enge-

délyé t ^nyilvánítsa, m e r t kü lönben j o g a i k a t ezen az u tou 

nem érvénycs i tho t ik .és a bélyeg és i l le ték e lengedés i 

kedvezménytő l is elesnek, és 

3' azok, k iknek j a v á r a tényleg 

k ö v e t e t e r e vona tkozó zá logjog , vagy 

jog von ny i lváukönyvi leg be jegyezve , 

be jegyzésekke l t e rhe l t inga t l anok t u l t j d o u o s a i , hogy a 

be jegyze t t j ognak tö r l é sé t ké re lmezzék , i l letve, hogy 

tör lés i engedély nyi lvání tása vége t t a k ikü ldö t t e lő t t 

j e l e n j e n e k meg, mer t e l l eoese tben a bé lyegmentesaég 

kedvezményé tő l e lesnek. 

A k i i ^ t s z é k m i n t t k v i h a t ó s á g . 
v Nagy-Kan iz sán , 1 9 0 0 , évi n o v e m b e r 7 - én . 

0 Ó Z 0 HY, 
kir. tsxékl nlbiró. 
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ACETYLEN 
K L E M M É S N O W Á K K O L O Z S V Á R T 

oly actíylen késtlllékel siállltanak, mely minden kívánalomnak megfelel. 
Ezzel miniden hiányt megszüntettek: 

Robban áab iz tonság , 
A u t o m a t i k u s éa gazdaságos- gázfcj lesztés , 

, i E lé rhe te t l en t iszta éa g y o r s u tán tö l tés , 
| Solid kivi te l é s e g y s z e r ű keze lés . 

k Saját zzaba<lalmak Európa é* Amerika legnagyobb illamaiban. 
Ajáníjik magukat továbbá Acetylen telepek létealtéséro minden kivitel-

ben ét nagytágban, i 
(Prospektusok, elhmerü-iratok, költzégterveietcW ingyen é* bérmentve.) 

EIIPTIM IB Carbid f0ly,0BC>f"n?;.!í?1 k 

izállttutik. 
Fímnfomdal munkák bármilyent I«, vörö», sárgaréz, horgany, alpacca 

J stb. rajrok vagy minták szerint gyorean it olcsón 
elkészíttetnek. 

Az Inatallatlókban jártat , tlsztességea képvltelflk kerettetnek. 



X X X I X É V F O L Y A M . 
1 9 0 0 . N O V E M B E R 2 4 - é n . 

A R i o h t e r - f é l e 

Horgony-Kőápitöszekrény 
a gyermekek kedvenc játéka és a legjobb, a mit "nekik játék- és 
foglalkoztató-szerül ajándékozhatunk. 

A Klchter-féle Horgony-XCépilüizekrényjek 
mindenkor kiegészit3szekrények állal tervszerűen 
nagyobbíthatok és azért kétszeresen értékesek. A 
Klchter-féle Ilorgony-Köépitőszekrények 0.75, l ' | „ 
3.3' • - 4". , 6 — 1 0 kor. és IUOU felUll irón a 
világnak minden finomabb játókszerUzletébenkap-
hatók ; hanem a Ilorgony-gyárljegyrc ügyelni ké-
rünk éi minden köépilöszekrény .Horgony* nélkül 
mint utinxat és nem valódi visszautasítandó. 

U j l Klchter-féle türelmi játékok: Hidegvér, 
Mind a kilencet Sphlnx, Manó, Villámhárító, Ha-
ragtórü »tb. At: 7o fillér darabonként. Valódi' 
csak a .Horgony* gyárijegygyelI 

A ki gyermekeket akar' megajándékozni, ho-
zassa ineg maginak azonnal az alant jegyzet cég-
nek uj, gazdagon illusztrált árjegyzékét, melynek 
beküldése ingyen és bérmentve eszközöltetik. 

R l c h t e r F. Ad. é s t á r s a , Főhercegi udvari 
szállítók. ElsiS osztr. rnagy. cs. és kir. szab. 

kőépitíiszekrénygyár. 
Iroda és raktár: 1. Operng. 16 B é c a (Wien) 

gyár: X l l l l , (Hietiing). 
Rudolstadt, Nürnberg, Ölten (Svájc Rotterdam, 

New-York, 215 Pearl-Street. 

A f e l t a l á l ó d r . M e l d i n g e r t a n á r u r á l t a l k i z á r ó l a g j o g o s í t o t t g y á r t m á n y ú 

ME /DlNG£R-KÁÍYHA 

HEIM I. 
cs és kir. udv szállítónál 

k a p h a t ó . 

I. Kohlmarkt 7. sz. a. BUDAPEST: Thonethof. — BECS 
PRAG: Hybernergasse 7. 

M i n d e n á l l a m b a n s z a b u d a l m a z v a . — A z e l s ő é r e m m e l m i n d e n k i á l l í t á s o n 
k i t ü n t e t v e . — L e g k i t ű n ő b b , n a g y o b b é g é s i t a r t a m r a b e r e n d e z e t t 

k o r m á n y z ó é s . sze l lőző k á l y h á k 
l akások , i skolák és i rodák s z á m á n a l egegyszerűbb és l e g e l e g á n s a b b 
k iá l l í tásban , t t - tszérszcrinl i égési idő ta r tam s z é n p i r r a l való lü tésnél 

és 24 órá ig t e r j e d ő égés köszéunel í tüzelésnél 

6 0 . 0 0 0 h i í l } I i u f o r g a l o m b a h o x v n . 
Egy k á l y h á v a l t ö b b s z o b a Is f ú t f a e t ö . 

„ M E I D I N G E iT-ká lyhák , 
ó v a i n t ü n k a z u t á n z a t o k t ó l 

u t a l v a a k é l y h a a j t ó k r a ö n t ö t t 

k ő v e t k e z ő v é d j e g y r e : 

MEIDINCEROFEN 
£ H. H E I M ^ J 

H E S T I A " - k á l y h á k . 
l l f l m n a g y é g é s i i d ő t a r t a m r a b e r e n d e z e t t 

F Ü S T E M É S Z T Ő K A N D A L L Ó K . " M 

FŰ S TE MÉSZTŐ CALOR! FÉREK. 
K ö z p o n t i f i i t c s m l i i i l e u r e n d s z e r s / . e i : l n t . 

a w Szárító készíllékSk gazdasági ós ipari célokra. 

Prospektusok és árjegyzékek ingyen és bérmentve. 
Z. K. " / , , 90CK 

g a o o o n n o c o o o o a a o o o o o a o o o o o o o o o o o i o o a p o o o o o o p 

• | Z. K. " / , , . 9 0 0 ^ 
MOLL SEIDLITZ POR 

C s a k a k k o r v a l ó d i a k , h a m l n d o g y l k d o b o s M o l l A . v ó d j o g y é t é s 
a l á í r á s á t t ü n t e t i f e l . 

A 11*11 A.-féle S e l d l l l z p o r a k t a r tó s g y ó g y h a t á s * a l e g m a k a c s a b b g y o m o r - i s a l - ' 
t e s t b á a t a l m a k , g y o m o r g ö r c s -'s gynmorhév , r ö g z ö t t s z é k r e k e d é s , i n á j b á n t a l o m , vé r 
t s lu lás . a r a n y é r és a l egkü lönbözőbb női be t egségek el len, e j e l e s h á z i s z e r n e k 
évt izedek ó t a mind ig n a g y * b b - ' t e r j e d é s t s z e r z e i t . — A r a egy l e p s o s é t e l t a r a -

déi! doboznak 2 k o r 

H a m i 8 i t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y í t t e t n e k . 

MMZM 
Csak akkor valódi, ha mindegyik Oveg M O L L A. v é J j e g y é t t o n t f t l lel 

. A . Mail* fe l i ra t i t ^ n o z a t t a l van zárva . A Moll-féle 
f r anoz l a b o r s z e s z éa só neveze tesen m i n t f a j d a l a m o s i l l a p l t d bedö rz sö l i» l sjter 
köszvény, cauz és a m e g h ű l é s ogyéh k ö v e t k e z m é n y e m é i If lgisraoretesebb n é p s z e r . 
— Egy á r o i o l t o rede t l üvsg á r a I kor 8 0 flll. 

MOLL Gyermek szappanja. 
I .pgfiunroabb, Icgujabt i m é d a a e r v a e r i n t "kéaa i tek g y e r m e k í i hölgy axappan 

• b í r a k a i a r S ( p a l á é i r a g y e r m e k e k é l f a l n t l l e k r é a i é r e . 
A r i d . r a b o n k l n t — 4 0 HM. Öt d a r a b — I k i r . 8 0 <111. 

Minden d a r a b g y e r m e k - a i a p p a n Hal l A. véd jegyével van e l lá tva 

F ó B z é t k ü l d é s : 
Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító által, 

Bécs: Tuchlaabea 9. 
Vidéki megrende lések n a p o n t a p o e t a n t i n v é t mel le t t l e l j e i i t l e t n e k . 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával él 
védjegyével ellátott készítményeket kérni. 

Raktár: Nagy-Kanizsán Roserlfeld Adolf 08 Fia. 

1 Ü 
sorolt esetben nyújt 

L e g j o b b a 

Dr. FORTl-féle sebtapasz. 
F o r t l L á s z l ó o r e d e t l {gyár tmánya . „ 

Legkitűnőbb hatása van és biztosan segít' 
mindennemű sebnél, fcgési sebeknél a fájdal-
mat rögtön csillapítja, megszünteti és rövid 

ihasinálat után meg Is gyó-
gyítja. N3I' emlöbajoknál, 

mindennemű gyuadáls'ok. 
megkeményedések, csúzos és 
rheuinatlkus bántalmaknál, 
daganatok- és sérüléseknél, 
söt még a legldültebb se-
beknél Is' a legslkeresofjben 
hat. A gyűléseket megérleli 
felfakasztja, 

és rövid idö 
alatt begyó-
gyítja. Ezeken 
- kívül még 
számtalan, itt fel 
biztos gyógyulást. 

A dr. Forti-féie lapasz már 8<> é* óta nagy 
elterjedettségnek örvend, mely idö alatt érke-
zett számtalan háVa-elismervény és köszönő irat 
mind annak kitűnő gyógyhatásáról tanúskodik. 

Minthogy az utóbbi időben sok értéktelen 
hamisítvány is került forgalomba, szives figye-
lembe ajánlom a csomagon lévő aláírást, véd-
jegyet valamint a pecséten látható F. L. betűt. 
Csak a Fartl l á i z í é l í í l r á a i i l és védjegyével 
ellátott tapasz a valódi. Az utánzatok 'haszná-
latától mindenkit óva Intek, mert ezek Inkább 
kárára, mint hasznára vannak a szenvedőnek. 

A ki egy olyan c s o m a g o t bekOld, me ly a 
f en t i a l á í rássa l é s v é d j e g y g y e i el látva n i n -
c s e n , j u t a l o m b a n r é s z e s ü l , m a r t a h a m i -
s í tóka t f o l y t o n o s a n ( t ö r v é n y i l e g ü ldOzöm. ) 

Arak: nagy csomag I f r t . , középnagyságú 
5 0 k r „ kisebb 3 5 kr . Kapható a készítőnél 
a gyárban: Fo r t l L á s z l ó Rudapesl, II. ker., 
Iskola-utcza 2-1.' Seldl-féle háx. Főraktár: 
T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára és d r . E g g e r 
gyógysz., Váczi-ícörut 17. Kapható továbbá 
valamennyi budapesti cs minden nagyobb vi-
déki gyógyszertárban. 

Políár saniiir 
m k i r , s s a b 

syer t urvosi mű-
é i kö t sze rész 
BUDAPEST, 

V I I . E r z s é b e t -
k ö r ű t 50. 

A j á n l j a dúsan 
f e l sze re l t r a k 

t á r á t s a j á t 
g y á r t m á n y a 

orvosi sebészi 
é s be tegápo lás i 

t á r g y a k b a n 
S a j á t t a l á m á n y u 
m ki s z a b a d a l -
maz . Po lgá r - f é l e 

SÉRVRÖTÖ 
h a i k s t ő , g ö r o t é r elleni o u H l b a r l i a y i , s r t a h p a e 

diai k é t i ü l é k a k , mO á b i k a k é l e k i t b . 
Valódi f r a n c i a k u l ö a l e g e t i é g e k F. Bergoerand 

«>• p i r l l l g y i r á b i l . 
Réaa l e t e , képe* Arjegvaék ingyen 6a 

bérmentve . " W 
3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 C 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 

jegyre 

vigyázni 

kéretik! 
e.nia&f 

B r á d y - f é l e 

S- MÁR1A-CELLI 
GYOMOR-CSEPPEK 

n a g y s z e r i l e n b a l n a k g y o m o r b a j o k 
n á l . n é l k ü l ö z h e t e t l e n éfl á l t a l á n o s a n 
i s m e r e t e s h á z i é s n é p s z e r . — A 
g y o m o r b e t e g s é g t Q u e t e i : é t v á g y t a -
l a n s á g . g y o m o r b e t e g f é g , b ű z ö s l e -
h e l e t , f e l f u j t s á g , s a v a n y u f e l b ö i l ö g é s , 
h a s m e n é s , g y o m o r é g é s , f e l e s l e g e s 
n y á l k a k i v á l a s z t á s , s á r g a s á g u n d o r é s 
h á n y á s , g y o m o r g ö r c s , s z Q k ü l é s . — 
H a t h a t ó s g y ó g y s z e r n e k b i z o n y u l t f e j -
f á j á s n á l , a m e n n y i b e n e z a g y o m o r -
l ó l a z á r m a r . o t t , g y o m o r t u l l t e r h e l é s n é l 
é t e l e k k e l é s i t a l o k k a l , g i l i s z t á k m á j . 
b a j o k é s h & m o r r h o i d á k n á l . 

E m i i l e t t b a j o k n á l a B r á d y - f é l e 
m ú r l a c e l l i g y o m o r c s e p p e k é v e k 
ó t a k i t Q n ő k u e k b i z o n y u l t a k , a m i t 
a z á z m e g s z á z b i z o n y í t v á n y l a n u - . i t . 
A b e v á p á r l á s n á l k é r j ü n k h a t á r o z o t -
t a n B r d d y - f é l e m á r l n c e l t l g y o -
m o r c a e p p e t é s ü g y e l j ü u k a f e n l i 
v é d j e g y - é s a l á í r á s r a é s a r r a , h o g y 
e r é g h í r n e v e s v a l ó d i B r á d j - f é l e 
u i d r l a c e l l l g y o m o r c s e p p e k Q v e -
g e n k i n t 4 0 k r b a , n a g y ü v e g j e 7 0 
k r b a k e r ü l , h o l o t t a n e m v a l ó d i , 
h a m i s i t o t t é s é r t é k t e l e n e k o l c s ó b -
b a n , l e g i n k á b b 3 5 k r é r t á r u s i t t a t n a k . 

K ö z p o n t i s z é t k ü l d é s B r á d y K á r o l y 
á l l a l B é c s , g y ó g y s z e r t á r a . M a g y a r 
K i r á l y • • h o z , I . F l e i ü c h m a r k t ' 7 

N a g y - K a n i z s á n : P r á g e r B é l a éa 
B e l u s L i j o a g y ó g y s z e r é s z e k n é l . — 
B a r c s o n : K o h u t S á n d o r g y ó g y s z e -
r é s z n é l . 

O Q Q O O O Q Q O O O Q Q Q O O O O O Q O O O O O Q 

H D Í E f f 

i l l e lc e c b U r B á l u a 

L.TÜIMN.LNPHCTKTL 
• '.W WltMl-UwWW^-

jlétMieljeii ti felOiinnthatlaii, áimaradttatlan a talütán. 

" Ü 5 Í felvitel fflinüen műéi 
Chief offlce 48, BrIxton Road, London S. W 
A l egmrgb i sba tóbb , l eg jobb és a s egész világon b i res , és kc rcse l t 

h í x i s z e r 

Thierry A. gyógyszerész balzsama. 
F e l ü l m ú l h a t a t l a n mell , lüdő, m á j , gyomor és minden belsfi. beteg-

ségnél . — Külső leg a l eg jobb 

S e b g y ó g y i t ó s z e r . 
Valódi c s a k a s összes k u l t u r á l l a m o k b a n zöld a p á c a v é d j e g y g y e l 

és a k a p á k hüvelyen b e p r é s e l t c é g g e l : A l l é i n e c h t . 

kész i t é s bobizonyi lha tó lag 6 mill ió üvegcse. — P ó i t á n bé rmen tve 12 k i sebb , vagy 
6 najryobb üveg 4 korona . — P r ó b a - ü v e g c s e p rospek tussa l é s a vi lág minden b r szága 
r a k t á r á n a k fe lsorolásával 1 ko r . 2X flll. — Szé tkü ldé s c s a k a pénz e ló rc küldésével . 

T i i l c r r y A. C c n t l f o l l n k e n ő c s e 
(csodakenöcsnek nevezve) el n e m é rbe tó vonzó erővel é s gyógyító ha t á s sa l . — O p e r á c i ó k a t 
leg többször fe les legessé tesz . — E z e n kenöc icse l egy H e r e s gyógy i tba t l annak ( á r t o t t 
csontszú, u j a b b a n egy 22 éves nagy r á k s z e r ü be tegség l e t t meggyógyítva. — Anl i sep t ikusan 
ha t , hűs í t , könnyebbí t és gyorsan gyógyít m indennemű gyu ladásná l és sebnél . — Qyorsan 
p n h i t és szé tosz la t , és m e g s z a b a d í t in indennemü idegen, még oly mé lyen beha to l t t á rgy tó l . 
— Egy tégely bé rmen tve I kor . 80 flll, c sak is e lőre u t a lványozás e l l enében . — Nagyobb 

rende lésné l o lcsóbb. — Beb izony í tha tó ^vi g v á r t á s 100,000 tégely: 
Mindké t szer rő l egy egész l evé l t á r ál l b iaony i tványokból e r ede t iben a világ m i n d e a r é s z é -
ből r e n d e l k e z é s r e — K e r ü l j ü k az u t á n z a t o k a t és ügye l jünk a s összes tége lyre beége te t t 
c é g r e : A p o t h e k e z u m S c h n t z e n g e l d e s A . T h i e r r y . . . Hol n incsen r a k t á r , ne h a g y j u k 
mag u n k á t u t á n z a t o k vagy ál l í tó lag h a s o u é r t é k ü s z e r e k megvé te lé re r ábeszé ln i , h a n e m 

, r e n d e l j ü n k k ö z v e t l e n éa c í m e z z ü n k : 

ApotllCler A. Thierry'8 Fabrlk In Pregrad'a RobllSCll-SaiiertirM 
(A cs. k f r . osz t r . á l l a m v a s u t a k t isztviselői szöve tségének szál l í tó ja . ) 

^ H í ( C o n t r a c t o r o f t h e YVar-Off lco a u d t l i e A d m l r a l t y , L o n d o n . ) : 

í r a i 

A Kelat l - fé le cs. 
é s k i r . szab . a é rv -
k ő t i a leg tökéle te -
sebb ezen nemben, 
nem csúszik, nem 
gyakorol ke l lemet -
len nyomás t és el-
t ávo l í t j a . az eddigi 
sé rvkötök h iányát . 

p á r a m b a n ( a l ap í t t a t o t t 1878.) ké izOl iuk eze«-
•tlVUl: m ű l á b a k , mi ikezek , j á r ó - és n y u j t ó gépok, 
e g y e n e s l a r t ó k {I less ing-féle r endsze r ) , or thopKdiai 
fűzők, h a s k ö t ő k , gö rcsé rba r i«nyák és mindenfé l e 
gummiá ruk u r a k és hö lgyek r é s s é r e . 
M e g r e n d e l é s e k e t p o n t o s a n éa d l s k r é l e a e s z k ö z ö l : 
I Z U T P X Í T 0 r T 0 " " e b é s z e t l 
I V C J L I E J 1 1 0 , m ü - é s k ö t i i s z e r g y á r o n . 
B u d a p e s t e n , I V . , K o r o n a h e r c e g - u t c a z y . 
Xugu ktpea árjcguxék ingyen éa bérmentve. 

Á L L A M I F Ő L Ü U T E L R T A L A T T . -

O e r ő F e r e n c e l ő k é H z i t ő - l s k o l á J a a z O e r ő F e r e n c e l ő k é H z t t ó - l s k o l á J a a z 

EGYÉVES ÖNKÉNTESSÉGI KÉPESÍTŐ VIZSGÁRA. 
Iroda i nudaptsl. ) ' / . , Nagy János, utca 3. ssám 

E i e n b k n l a e l ükéa t i t I f j a k a t , k ik U n u l m l n y a l k a t b i r m i l y k í r t l m é n y m i a t t a b b a n U n g j l i k , 
k ivá ló fög lmniv iuml t a n i r o k k ü i r e m O k ő d é i é v c l a i S a k é a l e a i é g l v l n g á r a . Aa u j k u r t u a j a -
n n á r S - i n k e i d M I k éa 6 b é r a t e r j e d . - P r a a p e k l u a Ingyaa éa b é r m e a t v a . 

B e i n t t A s n a p o n k i n t d é l u t á n 4 — 7 6 r a k ö z ö t t . ' 
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Nyomatott í f j . Wajdits József könyvnyomdájában Nigy-Kanixaán.. 


